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Для меня, как, наверное, для многих, роман Александра Дюма «Три мушкетера» стал одной из первых, прочитанных еще в детстве, книг. Уже в более зрелом возрасте я решил перечитать «Трех мушкетеров», а также, как сейчас модно говорить, сиквел — «Двадцать лет спустя». Мне было приятно отметить, что эти романы могут представлять интерес и для взрослого человека.

   Несмотря на некоторую вольность в интерпретации исторических событий, технические хитрости, свойственные роману-фельетону, в формате которого публиковались книги, сюжетные нестыковки а, порой, откровенные ляпы, Дюма мастерски выстраивает увлекательное действие, удерживая внимание, по крайней мере, меня, как читателя, на протяжении всего повествования.

   Ну и, наверное, главное достоинство «Трех мушкетеров» — беспрецедентный культ дружбы, созданный в романе, опять-таки, несмотря на все огрехи, в том числе, на ту легкость и искусственность, с которыми эта дружба возникает, и не меньшую парадоксальность, с какой она прерывается на целых двадцать лет. Тем не менее, все другие романы, воспевающие бескорыстную искреннюю дружбу, уже вторичны и вышли, так сказать, из шинели, или, правильнее будет сказать, плаща (и шпаги) «Трех мушкетеров».

   Александр Дюма довольно вольно обошелся с историей. Так, герои его романа не могли участвовать в осаде Ла-Рошели, поскольку в то время были в совсем уж нежном возрасте.

   Если имя д’Артаньяна было довольно хорошо известно широкой публике, то в историчность Атоса, Портоса и Арамиса верилось с трудом, на что намекал и сам Дюма. Однако, как выяснилось, эти люди на самом деле существовали и действительно служили в роте королевских мушкетеров.

   Замысел книги возник у меня довольно спонтанно, как некая игра, поначалу не обещавшая вылиться во что-то серьезное. Однако по мере изучения предмета, сюжет романа стал для меня вырисовываться все более четко и ясно, и это окончательно убедило меня в необходимости взяться за его непосредственное написание.

   Я попытался «восстановить» историческую справедливость по отношению к главным героям произведения Дюма, которые присутствуют и в данной книге. В качестве «компенсации» я позволил себе собственные вольности и фантазии, не уступающие по дерзости тем, к которым прибег французский литератор. Вместе с тем, по моему глубокому убеждению, события и ситуации, в которые вовлечены герои книги, являясь, безусловно, абсолютным вымыслом, тем не менее, вполне могли случиться в реальности. Это, в первую очередь, обусловлено скудостью источников, что дает богатую почву для игры воображения.

   Внимательный читатель наверняка заметит некоторые нюансы, свойственные первоисточнику, в частности, упомянутые выше, а также ряд других вещей, о которых я не хотел бы распространяться раньше времени.

   Кроме того, как для человека постсоветского пространства для меня «Три мушкетера» — это не только книга, но еще и фильм. Фильмов о «великолепной четверке» было немало, но нам, рожденным в СССР, особенно дорог один. По прошествии времени приятно осознавать, что кино снималось в Украине. Дань уважения этому фильму также можно обнаружить в книге.

   В любом случае, мне хотелось, чтобы роман получился интересным, увлекательным, познавательным. А получилось ли — судить читателю.
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    Глава первая. Итальянец и гасконец
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Кардинал Мазарини, первый министр Франции и, как многие догадывались, предпочитая об этом молчать (притом вовсе не из-за страха перед ним самим, а, скорее, из-за уважения к королеве и, особенно, к юному королю, хотя подобное поведение Ее Величества ни коим образом не способствовало упрочению этого уважения, а, как раз, наоборот), — тайный принц-консорт, этой ночью не спал.

   Он только что покинул покои королевы и вернулся на свою половину, и теперь молча мерил шагами кабинет, предаваясь раздумьям. Наконец, обессилев, кардинал опустился в кресло перед заваленным бумагами и книгами столом.

   В течение нескольких минут он так сидел, подперев голову обеими руками, затем, слыша отдаленный шум с улицы или шорох с лестницы перед его покоями, снова возвращался к своим мыслям, вставал и продолжал неспешное, но настойчивое движение.

   Мысли кардинала были невеселыми. Подстрекаемая парламентом чернь заполонила улицы Парижа. Гвардия и войска пока контролировали ситуацию, но неизвестно, сколько так могло продолжаться.

   — Неблагодарные! — пробормотал Мазарини.

   А, впрочем, какой благодарности он мог от них требовать? Кому нужны его блестящие военные и дипломатические победы? Разве они… они могут оценить его достижения по достоинству?

   — Время нас рассудит! — снова сам себе сказал он.

   Время… Кардинал горько улыбнулся. Кто знает, сколько пройдет времени, пока его заслуги перед Францией, да что там — перед всей Европой — будут оценены. Да и произойдет ли это вообще когда-нибудь?

   Может, его по достоинству оценят потомки? Как знать? Хотелось все же, чтобы лавры достались при жизни.

   Звезда дипломата и государственного деятеля Мазарини, или, точнее, Джулио Раймондо Мадзарино (иногда фамилия писалась как Мадзарини), уроженца Неаполитанского королевства, взошла в 1630 году, когда он познакомился с всесильным кардиналом Ришелье, став, по сути, его агентом в Италии. Через несколько лет Мазарини снова оказался в Париже — в роли папского легата, однако вскоре перешел на службу к французскому королю, фактически же — в услужение к Ришелье. Именно по его протекции в 1641 году Мазарини получил сан кардинала.

   К удивлению многих после смерти Людовика XIII в 1643 году вдова короля, регентша Анна Австрийская назначила Мазарини, который теперь был известен как Жюль Мазарен, первым министром Франции. Это вполне ожидаемо вызвало неудовольствие наиболее знатных семей королевства, которые составили против него так называемый «заговор высокомерных». Его пытались убить, но Мазарини, не став более искушать судьбу, арестовал всех бунтовщиков и вышел из этой истории победителем. Но сейчас Франция снова забурлила, и происходило это без, по крайней мере, видимого содействия «высокомерных».

   Однако не только волнения в королевстве, которые, по счастью, пока что не выходили за рамки столицы, беспокоили Мазарини. В конце концов, пусть они ненавидят его — иностранца, итальянца! — но никто не осмелится тронуть короля, королеву, которая, хоть и сама иностранка, была все же матерью государя, а он уже через несколько лет станет полноправным властителем Франции.

   — И мы ему будем усердно помогать, — еле слышным шепотом — да и то, только ему самому — проговорил кардинал, и его лицо осветила недобрая, в чем-то даже зловещая улыбка.

   Война, которая продолжалась уже тридцать лет, которая принесла столько бед и страданий и требовала все больших средств — а их можно было получить лишь за счет все новых и новых налогов — близилась к концу. Ни для одной из стран Европы исход этой войны не сулилстольких выгод, как для Франции. Основы этого успеха были заложены еще во времена его предшественника — покойного кардинала Ришелье, чьей тенью называли Мазарини его недоброжелатели, но его, Мазарини, заслуги в успешном завершении войны были не меньшими, а, может даже, и более значительными.

   Мазарини не спешил. Война должна была закончиться — в этом году или в следующем — не столь важно. Он требовал от своих послов добиваться максимально выгодных условий подписания мира. К тому же Испания была все еще сильна, по крайней мере, так считали ее правители, отчего действовали соответствующим образом, а, значит, боевые действия продолжатся еще несколько лет, если не десятилетия.

   Но не Испании опасался Мазарини. Куда больше его беспокоили события, разворачивавшиеся на севере и востоке Европы.

   Если во время войны Франция охотно сотрудничала со Швецией, сперва, еще при Ришелье, щедро ссужая ее деньгами, а затем, на завершающем этапе, координируя боевые действия, то теперь, когда мир был уже не за горами, Швеция превращалась в могучую державу, которая по праву могла соперничать за гегемонию во всей Европе с самой Францией.

   Мазарини отдавал должное уму и таланту шведского риксканцлера Акселя Оксеншерны. В нем он чувствовал достойного соперника в искусстве дипломатии и плетения интриг.

   То был великий век великих людей. На фоне порой бездарных монархов глыбами вставали столпы эпохи — первые министры, канцлеры, военачальники, порой просто откровенные авантюристы, добывавшие славу своим отечествам храбростью, талантами, волей и умом. Таким был Валленштайн у австрийских Габсбургов, Оливарес — в Испании, Оссолинский — в Речи Посполитой, уже упомянутый Оксеншерна — в Швеции, Ришелье и, конечно же, он сам, Мазарини, — во Франции. И снова горькая улыбка заиграла на губах кардинала.

   Оксеншерна сумел заключить мир с Речью Посполитой, но, не исключено, что Швеция, значительно усилившись после большой войны, через некоторое время, нужное ей для передышки, снова решится на военные действия против Польши. Мазарини же нужна была Польша, чей король Владислав не скрывал своих симпатий к Франции.

   Особенно Мазарини беспокоила перспектива того что Швеция заключит союз с украинскими козаками, которые предприняли уже несколько попыток, правда, неудачных, освободиться от власти Польши. По крайней мере, на месте Оксеншерны он поступил бы именно так.

   Сейчас у этих козаков появился новый предводитель, или, как его называли поляки, гетман, который, как доносили агенты кардинала, вел успешную кампанию против коронных войск, что уже угрожало не только потерей Речью Посполитой украинских земель, но и всему королевству.

   Как же звали этого предводителя, этого гетмана? Его несколько лет назад Мазарини рекомендовал французский посол в Варшаве, именно благодаря его, этого гетмана, посредничеству более двух тысяч козаков приняли участие в осаде Дюнкерка. Наверняка его помнит этот заносчивый наглец Конде. Но в то время кардиналу было как-то не до украинского гетмана…

   Размышления Мазарини прервал стук в дверь.

   Появился камердинер.

   — Шевалье д’Артаньян, — доложил он.

   Камердинер сделал шаг в сторону. В комнату вошел мужчина, одетый по-военному. Камердинер молча поклонился и вышел, закрыв за собой дверь.

   Это был мужчина лет сорока, хотя он вполне мог быть и моложе — его сильно старили изможденное лицо и впалые глаза. Мужчина был невысокого роста, худой, его волосы были черны как смоль, но в них уже виднелась седая прядь. Его несколько потухшие глаза время от времени вспыхивали, и тогда их взгляд становился живым и цепким. Лицо вошедшего было смуглым, продолговатым, но с выдающимися скулами, челюстные мышцы были чрезмерно развиты, что выдавало в нем гасконца, одного из многих, кто нашел в свое время пристанище в роте мушкетеров Его Величества, особенно после того, как ее капитаном стал граф де Труавиль (гасконский дворянин известный также как де Тревиль).

   Вошедшего звали Шарль де Бац де Кастельмор, хотя сам он предпочитал именовать себя по фамилии своей матери — д’Артаньян. В прошлом королевский мушкетер и гвардейский офицер, ныне он был одним из свиты так называемых «простых дворян» Его Преосвященства кардинала Мазарини.

   Шевалье д’Артаньян поклонился кардиналу.

   — Я к вашим услугам, Монсеньер, — сказал гасконец.

   — Что же так долго, мой любезный друг? — нетерпеливо и немного надменно сказал Мазарини. — Я посылал за вами полчаса назад.

   — Я спал, Ваше Преосвященство, — ответил дворянин — без вызова, но с достоинством.

   — Спали? — в голосе кардинала слышалось удивление, к которому явно примешивалось недовольство.

   — Да, Ваше Преосвященство, спал. Я лишь сегодня утром прибыл из Перонна, куда ездил по поручению Его Преосвященства….

   — Да-да, конечно, прервал его Мазарини, — я не забыл, с каким усердием вы мне служите.

   На лице месье д’Артаньяна появилось подобие улыбки.

   — Вы снова мне нужны, — кардинал улыбнулся в ответ своему слуге, то ли с состраданием, то ли с издевкой, хотя, скорее всего, здесь было и то, и другое.

   — Итак, — проговорил Мазарини, — вы мне нужны для одного деликатного дела.

   — И что же это? — поинтересовался, впрочем, без особого энтузиазма, д’Артаньян.

   — Вы поедете в Польшу.

   — В Польшу? Я, честно говоря, больше надеялся на Лондон.

   — Нет, мой любезный друг, именно в Польшу.

   — Осмелюсь спросить, с какой целью. Вероятно, вы хотите, чтобы я передал ваши наилучшие пожелания королеве Марии Луизе?

   — Вы поедете инкогнито, — продолжал кардинал, как будто не услышал легкомысленную шутку военного. — Забудьте о королевском дворе, вам не просто не стоит — вам ни в коем случае нельзя там появляться, — на последних словах эмоциональный итальянец перешел практически на крик. Но он сразу же овладел собой. — Вообще о вашем визите никто не должен знать, ни в Польше, ни даже во Франции.

   — О-ля-ля, неужели мы объявляем войну Польше? — вновь, было, пошутил д’Артаньян.

   — Вы задаете слишком много вопросов…, — на этот раз Мазарини не стал игнорировать юмор гасконца, его глаза на мгновение озарились гневом. — Впрочем, именно за это я вас ценю, — теперь уже примирительно произнес кардинал.

   Он сел за стол, его взгляд на мгновение стал рассеянным. Затем Мазарини вновь поднялся.

   * * *

   — Итак…, — произнес кардинал, собираясь с мыслями. Он начал расхаживать взад-вперед по комнате.

   — Итак…? — проявил услужливую заинтересованность д’Артаньян, его глаза следовали за движениями Мазарини.

   — Да, к делу. Вы наверняка помните, мой друг, пару лет назад при осаде Дюнкерка польские полки, которые проявили отвагу и военное искусство?

   — Да, Ваше Преосвященство, безусловно, помню.

   — И вы, вероятно, помните, что значительную часть этих полков составляли украинские козаки из восточных земель Речи Посполитой?

   — Что-то припоминаю… Однако я никогда особенно не интересовался национальным составом этих войск. Я солдат, Ваше Преосвященство, и не знаю слов…

   — Довольно, д’Артаньян, — воскликнул Мазарини, — от вас никто и не требует этого.

   — Ваше Преосвященство! — д’Артаньян почтительно поклонился.

   — Эти козаки, согласно донесениям принца Конде, проявили истинную отвагу.

   — Да, Ваше Преосвященство.

   — Не перебивайте меня, д’Артаньян.

   — Слушаюсь, Ваше Преосвященство.

   Кардинал яростно засопел, затем, сменив гнев на милость, украдкой улыбнулся: он знал, что за хитрец был этот гасконец, можно сказать, вполне под стать ему самому, итальянскому проходимцу.

   — У этих козаков, — продолжил Мазарини, несколько успокоившись, — есть предводитель… Как же его имя…, — от напряжения его глаза чуть не вылезли из орбит.

   — Э…, — попытался было что-то сказать д’Артаньян.

   — Не перебивайте меня! — что есть мочи завопил Мазарини. — Вспомнил! Хмельницкий! Его зовут Хмельницкий, — лицо кардинала стало счастливым, как у ребенка, который, наконец, получил обещанный еще с самого утра десерт.

   — Точно, Хмельницкий, — поддакнул гасконец.

   Итальянец же только метнул в его сторону острый и обжигающий как молния взгляд, в котором, впрочем, можно было уловить, скорее, не гнев, а удовлетворение. Удовлетворение тем, что он выбрал для этого важного дела правильного человека — именно д’Артаньяна, а не кого-то другого. «Например, его друга, как же его имя… каналья, что за напасть такая сегодня, что он не может вспомнить ни одного имени…»

   — Как доносят мои информаторы из Варшавы и других мест, этот Хмельницкий успешно ведет кампанию против польских королевских войск и вот-вот подойдет к столице. К польской столице, — пояснил кардинал, бросив быстрый взгляд в сторону офицера. Тот лишь кивнул головой, давая понять, что прекрасно все понял.

   «Даже если он ничего сейчас не понимает, и все, что я ему рассказываю о европейской дипломатии, для него — что трактат Блаженного Августина, можно быть уверенным: этот гасконец обязательно во всем разберется, еще и даст сто очков вперед многим другим», подумал Мазарини, и это в очередной раз заставило его улыбнуться.

   Кардинал вновь принялся мерить шагами кабинет, как он это делал до прихода д’Артаньяна.

   — Ситуация очень серьезная. Вы меня понимаете? — кардинал испытующе посмотрел на гасконца.

   — Польский король — друг Его Преосвященства, и вы, Монсеньор, не оставите его в беде…

   — О, да! О, да! Я преисполнен уважения к королю Владиславу, — промолвил Мазарини с таким видом, как будто перед ним сейчас стоял не его собственный шпион, а иностранный дипломат. — Но дело не в этом.

   — Не в этом? — переспросил д’Артаньян. Мазарини хотел было сделать очередную гневную отповедь, но сдержался.

   — Польша постоянно ведет войны, весьма успешно, надо сказать, со своими соседями — Московией, Турцией, Швецией, — на лице кардинала отразилась внутренняя борьба чувств. На самом деле в данную минуту она сводилась к следующему: сразу ли переходить к инструкциям своему поверенному или еще какое-то время продолжить подготовительную работу. Наконец, нахмурившись, он вымолвил:

   — Швеция…

   — Швеция — наш союзник…, — начал было офицер, но тут же осекся.

   — Совершенно верно, дорогой д’Артаньян. Вы зрите в самый корень. Но война заканчивается, и…, — Мазарини замялся, подбирая слова, — так может статься, что из союзника Швеция превратится в грозного соперника.

   Д’Артаньян молча ждал развития мысли Его Преосвященства.

   — Мы, французы (при этих словах д’Артаньян еле заметно улыбнулся), мы не должны допустить союза Швеции и Хмельницкого, — выпалил министр, устав от игры в кошки-мышки с хитрым гасконцем. — И вы, д’Артаньян, слышите, вы, поможете в этом своему отечеству.

   Сказав это, Мазарини резко повернулся на каблуках, оказавшись лицом к лицу с офицером на расстоянии не более двух метров. Не давая иссякнуть произведенному эффекту, он продолжил:

   — Скажите мне честно, дорогой друг: вы готовы к этой важной и, замечу, почетной миссии?

   — Ваше Преосвященство, — д’Артаньян склонился перед Мазарини в глубоком поклоне, — я ваш покорный слуга, я слуга Франции, Его Величества Людовика и Ее Величества Анны. Я сделаю все, что в моих силах, нет, даже больше, чем в моих силах. Можете на меня рассчитывать, — в этот момент еще недавно потухшие глаза гасконца засверкали огнем, и тот, кто хорошо знал д’Артаньяна, понимал, что причина этого огня — не только и, вероятно, не столько патриотизм, сколько авантюризм, к которому был так склонен хозяин этих глаз.

   А кардинал Мазарини за неполные два года, что д’Артаньян состоял у него на службе, успел неплохо изучить его характер. Именно поэтому он и решил поручить столь деликатную и, скажем прямо, небезопасную миссию этому хитроумному гасконцу, а не кому-нибудь из его более искусных дипломатов. К тому же — это было хорошо известно — д’Артаньян являлся прекрасным воином, что неоднократно доказывал в бою, а во время своей предстоящей миссии ему, вероятно, придется прибегать к шпаге не реже, а, возможно, даже чаще, чем к языку дипломатии.

   — Вы отправитесь к Хмельницкому и будете убеждать его не идти на союз со Швецией ни при каких обстоятельствах.

   Мазарини взял со стола лист бумаги, схватил перо, потянулся рукой к чернильнице.

   — Вы передадите ему письмо…, — кардинал начал было писать, но он явно колебался.

   Мазарини отложил в сторону бумагу и встал из-за стола.

   — Пожалуй, нет, это слишком рискованно. Вы передадите мои предложения Хмельницкому на словах. Поэтому, дорогой д’Артаньян, внимательно слушайте и хорошенько все запоминайте.

   Итальянец продолжал ходить взад-вперед по кабинету.

   — Убеждайте его пойти на мировую с Польшей, тем более король, насколько я знаю, благоволит к нему. Советуйте заручиться поддержкой Московского царя, Молдавского господаря, правителя Бранденбургского, наконец! Но, черт возьми, никакой Швеции, слышите!?

   Кардинал не на шутку возбудился. Давал о себе знать южный темперамент, который был знаком и самому д’Артаньяну.

   — Нажимайте на то, что шведам верить нельзя, что они коварны и обязательно обманут. Напомните об их постоянных войнах с Польшей, что шведский король не удовлетворится лишь собственно польскими землями и захочет распространить свою власть и на Украину тоже. От моря до моря.

   Д’Артаньян внимательно слушал кардинала, воздерживаясь теперь от каких-либо комментариев.

   — И, разумеется, — Мазарини, казалось, полностью овладел собой, — обещайте без стеснения всестороннюю помощь от меня, меня лично и Франции. Мое имя ему небезызвестно, — несколько надменно добавил он.

   Итальянец вплотную подошел к гасконцу и положил обе руки ему на плечи. Они были примерно одного роста. Однако Мазарини был лет на десять старше и на столько же ливров тяжелее.

   — Теперь вы знаете все. Поезжайте же немедля, — сказал он, резко повернувшись к стене, давая понять, что аудиенция закончена.

   — Поезжайте! Это легче сказать, чем сделать, — несколько развязно ответил д’Артаньян.

   — Не понимаю вас, месье, — в голосе кардинала послышался холодок. Он неторопливо повернулся лицом к офицеру.

   — Но чтобы ехать, нужны деньги, а их у меня нет, — завел уже известную им обоим песню гасконец.

   — А! — подхватил Мазарини, — вы говорите, у вас нет денег?

   — Да, Монсеньор, у меня их совсем нет.

   — Нет денег, — Мазарини вздохнул. — Нет денег. — Он подошел к столу, выдвинул ящик и вынул из него кошелек. Кардинал несколько мгновений задумчиво смотрел на него, как будто сомневаясь в правильности своих действий.

   — Я дам вам тысячу экю. Что скажете? — наконец сказал он.

   «Скряга!» — сказал про себя д’Артаньян. — Думаю, этого вполне хватит, — произнес он вслух.

   — В таком случае — в путь! — нетерпеливо воскликнул Мазарини.

   Ничто в жизни его не огорчало так, как необходимость расставаться с деньгами. Даже если это были необходимые траты и, к тому же, не столь уж значительные суммы.

   — Слушаюсь, Монсеньор, — сказал д’Артаньян, пряча кошелек в карман.

   — Ступайте же!

   Гасконец поклонился и вышел из кабинета. Итальянец, в свою очередь, почувствовав, наконец, нахлынувшую усталость, с чувством удовлетворения от выполненной важной работы погрузился в кресло и закрыл глаза.

   Через минуту он открыл их и позвонил в звонок. Снова вошел камердинер. Мазарини отдал ему приказание готовиться ко сну. Он встал, вышел из кабинета, лично закрыв его на несколько замков, и отправился в сопровождении камердинера в спальню.
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    Глава вторая. Д’Артаньян в тридцать пять лет
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Шарль д’Артаньян покинул роту королевских мушкетеров почти восемь лет назад, после чего служил в нескольких гвардейских полках младшим офицером. Однако он до сих пор чувствовал себя мушкетером.

   «На мне нет одежды мушкетера, но душой я мушкетер. Сердце мое — сердце мушкетера», — любил он повторять, когда встречался со своими бывшими сослуживцами.

   Впрочем, сослуживцы теперь были мушкетерами также только в душе, так как два года назад — в 1646 году, мушкетерская рота была распущена под предлогом экономии средств. Хотя злые языки утверждают (а они зачастую оказываются правы), что истинной причиной стал отказ де Тревиля передать управление ротой племяннику кардиналу Мазарини Филиппу, герцогу де Неверу.

   Королевские мушкетеры ведут свою историю с того времени, когда Генрих IV в 1600 году создал для своей личной охраны роту, в которую вошли исключительно дворяне. Так как они были вооружены легкими карабинами, они стали называться карабинерами. В 1622 году сын Генриха Людовик XIII приказал вооружить дворян мушкетами — с тех пор они и известны как мушкетеры.

   У мушкетера на вооружении был мушкет с сошкой и шпага. Ему также полагался палаш — для конного боя, пистолеты и кинжал-дага.

   В состав роты входило сто мушкетеров. Это было элитное подразделение, личная охрана французских королей.

   Однако, как было сказано выше, ко времени описания нынешних событий мушкетеры военного дома короля Франции, каково было их официальное название, стали историей, славными страницами которой были Ла-Рошель, Аррас, Дюнкерк и многие другие битвы (если бы д’Артаньяну тогда сказали, что через какой-то десяток лет ему доверят командование возрожденной ротой королевских мушкетеров, он счел бы этой дурной шуткой).

   В 1630 году юный Шарль, которому тогда едва исполнилось 17 лет, отправился в Париж. В столице к тому времени на воинской службе уже находились два его старших брата.

   Как и большинство гасконских дворян он поступил сперва в одну из гвардейских рот, а затем, через несколько лет, благодаря проявленным сноровке и отваге, а также, что было вовсе не лишним, имевшимся у него рекомендациям, — в роту королевских мушкетеров.

   Сейчас, по прошествии почти двадцати лет, он с умилением и ностальгической грустью вспоминал свои первые годы в Париже. В ту пору его шпага редко подолгу оставалась в ножнах. Он был готов драться с кем угодно и по какому угодно поводу.

   Впрочем, этим он мало чем отличался от своих товарищей. Несмотря на то, что дуэли во Франции официально были запрещены, они случались практически каждый день. Особенно частыми были поединки между королевскими мушкетерами и гвардейцами кардинала (на троне в то время еще находился Людовик XIII, а первым министром Франции был кардинал Ришелье) — как индивидуальные, так и с участием целых групп. Причем, как Его Величество, так и Его Преосвященство приходили в истинный восторг, узнавав о победе своих любимцев в очередной стычке.

   Если же после шумной пирушки в трактире мушкетерам не встречались их извечные враги гвардейцы, они искали себе другие развлечения, одним из которых было срывание шляп и плащей с прохожих. Все это страшно веселило молодых повес.

   Д’Артаньян до сих пор помнил свой первый поединок. Он и три его земляка, в отличие от него уже носили мушкетерские плащи, поздно вечером возвращались из кабачка, когда на них напали пятеро гвардейцев. Теперь он понимал, что это не была случайная встреча — все было заранее спланировано, скорее всего, за ними следили еще от самого питейного заведения или даже в нем самом. Все указывало именно на это, так как их атаковали из-за угла. В первые же мгновения один из мушкетеров был убит, а второй ранен.

   Д’Артаньян оказался тогда лицом к лицу с гвардейцем, которого запомнил навсегда. Это был опытный фехтовальщик, любимец кардинала, некий Бискара, тоже, кстати, гасконец.

   Сердце д’Артаняна билось так сильно, что готово было выпрыгнуть из груди. Он дрался, как разъяренный тигр, неистово носясь вокруг своего противника, нарушая все правила фехтования. Это не значит, что он был слабым фехтовальщиком — в теории, скорее, наоборот, но тогда ему катастрофически не хватало опыта. Впрочем, в тот злополучный день ни он, ни его соперник не были ранены. Двух его друзей арестовали, самого же д’Артаньяна, учитывая его юный возраст, отпустили.

   Первое время д’Артаньян снимал комнату в мансарде на улице Могильщиков, вблизи Люксембурга. Затем он перебрался с левого берега Сены на правый и последние лет семь арендовал две комнаты в гостинице на улице Пти-Лион-Сен-Савер. Хозяйкой была молодая свежая нормандка, с которой гасконец успешно наставлял рога ее постоянно отсутствовавшему мужу-галантерейщику.

   Жилище д’Артаньяна было абсолютно холостяцким, так как о полноценной семье или даже просто о браке он пока не помышлял. Авансы со стороны хозяйки он всячески пресекал, пугая ее перспективой закончить земной путь на виселице за двоемужие.

   — Но я уверена, что он умер, — не унималась прекрасная Мадлен.

   — А у меня такой уверенности, представьте, нет, — отшучивался гасконец.

   — И что же нам теперь делать?

   — Ждать, милая, ждать!

   Таким образом, караулы, военные походы, казармы, а теперь еще и постоянные разъезды по поручению кардинала — вот, собственно, что собой представляла жизнь д’Артаньяна, которая не то, чтобы тяготила его, но все же изрядно набила оскомину.

   К тому же в последнее время он был разлучен со своим, наверное, единственным другом Бемо (именно его имя тщетно силился вспомнить кардинал Мазарини), который в это время воевал в Италии.

   Гасконец совсем недавно вернулся из Перонна, куда ездил с письмом к губернатору — маркизу д’Оккенкуру. Губернатор доставленным письмом извещался о значительном скоплении врага на границе, в связи с чем ему рекомендовалось «быть настороже», а также предупредить об этом губернаторов соседних пограничных городов и крепостей.

   И вот новая миссия. Конечно, д’Артаньян был недоволен тем, что, не дав ему нормально отдохнуть, его снова гонят в дорогу. С другой стороны, его радовала возможность на время покинуть Париж и Францию — подальше от всевидящего ока Мазарини.

   Но что он знал о стране, в которую ему предстояло отправиться и где ему придется, быть может, провести не один месяц? Пожалуй, что ничего. Это его немного пугало, но одновременно завораживало и вдохновляло.

   * * *

   Если бы д’Артаньян решил посвятить хотя бы несколько часов изучению исторических архивов, то он узнал бы много интересного о стране, в которую ему было предписано отбыть, причем, как мы знаем, немедленно, для осуществления очень важной и крайне деликатной миссии. Надо думать, что он кое-что все-таки изучил, по крайней мере, кардинал Мазарини поручил своему камердинеру передать д’Артаньяну некоторые фолианты, которые были бы ему в этом полезны.

   Как ни парадоксально, но сегодня мы знаем о Польше той эпохи, наверное, даже больше, чем ее современники.

   Женой тогдашнего польского короля Владислава была Мария Луиза де Гонзага, дочь французского герцога де Невера. По линии матери она приходилась родственницей могущественным Гизам.

   В Варшаве Мария Луиза устроила двор на французский манер, пыталась влиять на супруга, который, впрочем, к делам государственным ее не подпускал, а потому ей пришлось довольствоваться сугубо гуманитарной сферой.

   А государственные дела шли не самым лучшим образом — вновь бунтовала Украина.

   Формально — часть Речи Посполитой, это была отдельная страна, населенная народом, отличным и от поляков, и от литвинов, и от московитов, и от крымцев. Хоть и имевшим отдельные сходные черты со всеми перечисленными. Именовался этот народ украинцами, однако их называли также козаками или запорожцами, что было не совсем верно, так как козаки были военным сословием, а к запорожцам принадлежали только те козаки (а иногда и не козаки вовсе, а простые селяне-батраки), которые сбегали от произвола шляхты в Запорожскую Сечь — укрепленное военное поселение в низовьях Днепра за труднопреодолимыми порогами, созданное как форпост против набегов крымских татар.

   Тем не менее, отчасти, такое отождествление запорожцев с украинцами было оправданно, так как именно козаки, запорожцы, были той движущей силой, которая вела всех украинцев на борьбу за свободу и независимость.

   Украина бурлила с конца предыдущего века. В нынешнем же столетии восстания вспыхивали чуть ли не каждый год. Однако после очередного мятежа в 1638 году, жестоко подавленного польскими войсками, установился так называемый «золотой покой», и он сохранялся вот уже целое десятилетие.

   Это, конечно же, не означало, что украинцы смирились со своей судьбой, или же что жизнь их стала более сносной. Вовсе нет. Как писал современник и свидетель тех событий, французский инженер Гийом де Боплан, жизнь украинцев была «хуже, чем положение галерных невольников».

   Украинцы же, на самом деле, терпеливо ждали подходящего момента. И вот, похоже, этот момент настал. И Украину снова прорвало.

   Обиженный польским шляхетским произволом бывший войсковой писарь Богдан Хмельницкий пришел на Сечь и был в ней избран гетманом. Туда к нему стекались разрозненные козацкие отряды. На Сечь к Хмельницкому продолжали бежать все угнетенные и обездоленные.

   Хмельницкий готовился к большой войне с Польшей. Имевшим навыки в военном деле выдавали оружие, а тем, для кого война была вновь, — прививали азы боевой подготовки.

   Неминуемость войны чувствовали все. Как написал один автор, чье имя осталось нам неизвестным, «по всей Украине словно бы зашумело, словно бы предвестье близкой бури». О грядущей войне говорили вполголоса, почти шепотом, о ней толковали в городах и селах, в поместьях и замках, в корчмах и на постоялых дворах. Задавался лишь один вопрос: когда же?

   И вот, наконец, Хмельницкий выступил с Запорожья и пошел со своим войском, к которому присоединились несколько тысяч татарских конников, вверх по Днепру — освобождать Украину.

   Из Варшавы на подавление украинского восстания (а то, что это было именно восстание, а не локальный бунт, в столице никто уже не сомневался) отправилось польское войско во главе с великим коронным гетманом Николаем Потоцким.

   То, что казалось сначала легкой прогулкой, обернулось трагедией. Под Желтыми Водами на голову был разбит передовой отряд польской армии под предводительством сына Николая Потоцкого Стефана. Это произошло 6 мая 1648 года. А 15 мая основные силы поляков попали в засаду под Корсунем. Двадцатитысячное королевское войско было уничтожено, а Николай Потоцкий и его заместитель — польный гетман коронный Мартын Калиновский попали в плен к татарам. Надо полагать, что именно об этих успехах Хмельницкого сообщали агенты кардинала Мазарини.

   Мазарини не слишком переживал по поводу того, что Украина может освободиться от польской власти — эти земли находились слишком далеко от французских границ, а потому разворачивавшиеся там события не могли каким-либо образом повлиять на политику Франции. Как сказал сам первый министр, больше всего ему бы не хотелось, чтобы Хмельницкий пошел на сближение со Швецией, которая рассматривала Украину в качестве возможного союзника еще лет двадцать назад.

   Если Хмельницкий окончательно отойдет от Польши, это будет означать крах Речи Посполитой.

   Кардинал никогда не одобрял польский обычай избирать короля. Власть монарха — священна, как, собственно, и сама его фигура. И поэтому она, эта власть, никоим образом не может зависеть от воли группки дворян и богачей, которые руководствуются в своем выборе исключительно личными, а уж никак не государственными интересами. Он, Мазарини, никогда не позволит такого во Франции! Но именно этого, похоже, добиваются фрондеры. Именно, поэтому, продолжал размышлять первый министр, такого ни в коем случае нельзя допустить во Франции.

   Мазарини понимал, что Польше, рано или поздно придет конец — уж слишком сильны были амбиции ее соседей: Турции, Московии, все той же Швеции. На какое-то время притихли воинственные тевтонцы, но настанет час, и Германия возродится, возобновив свои претензии к восточному соседу. Да и австрийские Габсбурги вряд ли будут зевать, глядя на то, как другие рвут на части осажденную со всех сторон Польшу.

   Однако если Хмельницкий договорится с королем Владиславом и оставит Украину — пускай на новых, гораздо более выгодных для козаков условиях — в составе Речи Посполитой, катастрофу можно будет отсрочить на некоторое время, возможно, даже на довольно продолжительное.

   Московия и Оттоманская Порта пока не сильно беспокоили кардинала. Московиты то и дело воевали с Польшей, но их все время отвлекали дела на юге, где хозяйничали татары, и где им приходилось сталкиваться с интересами все еще могущественных османов. А Турция, которая полстолетия назад стала угрозой для половины Европы, захватив Буду и осадив Вену, на самом деле, надо признать, очень сильно помогла Франции, изрядно ослабив Священную Римскую империю накануне последней войны.

   С Турцией еще при Франциске I был заключен альянс, который, однако, в последнее время оставался всего лишь формальностью (и то не сильно афишируемой из-за его святотатственной природы). А с Московией кардинал Ришелье подписал договор о (более-менее) свободной торговле. Так что и здесь можно было особенно не переживать.

   Другое дело — Швеция. Здесь все было совсем по-другому.

   Справится ли гасконец с возложенной на него миссией?

   До сих пор д’Артаньян безупречно выполнял все его поручения. Но уж слишком сложным было нынешнее задание, и Мазарини, каждый раз думая о нем, непроизвольно вздрагивал.

   Д’Артаньяну следовало ехать одному, без какого-либо сопровождения — даже без слуги, которого, впрочем, у него и не было.

   Ему нужно было сесть на корабль, идущий до Гданьска — к счастью Балтика для французских кораблей благодаря союзническим отношениям со Швецией была безопасной.

   Кардинал улыбнулся — если бы шведы могли только себе представить, с какой миссией следует агент их союзника под самым их носом. Впрочем, Мазарини был убежден, что в Стокгольме плетут не менее изощренные интриги.

   Кардинал строго-настрого запретил д’Артаньяну приближаться к ВаршавеЮ посоветовав вместо этого через Люблин пробираться ко Львову.

   Что бывшему мушкетеру предстояло делать дальше, не знал и сам Мазарини. Познания Его Преосвященства в географии Речи Посполитой на этом заканчивались. Разумеется, он не сказал об этом д’Артаньяну прямо, чтобы у того, не дай Бог, не закралось хоть малейшее сомнение в его компетентности, и облек дальнейшие инструкции в довольно обтекаемые формы, суть которых сводилась к тезису «действовать по обстановке».

   Очевидно, что д’Артаньян должен будет следовать дальше на восток — вглубь украинских земель. Успокаивало то, что Хмельницкий, наоборот, все это время будет двигаться на запад (а вдруг не будет, такой вариант тоже исключать было нельзя). Однако даже если движение и окажется встречным, на пути следования д’Артаньян постоянно будет рисковать попасть в какой-нибудь переплет. Он может стать легкой добычей хозяев степей татар, доведенных до нищеты и сбившихся в разбойничьи ватаги украинских крестьян, или, наконец, польских шляхтичей, которые, возможно, не поверят в искренность рассказов одинокого путника, совершенно справедливо заподозрив в нем шпиона.

   Мазарини предпочитал не думать обо всем этом. И вовсе не потому, что ему была безразлична миссия, которую он поручил д’Артаньяну, — как раз наоборот, он на нее, эту миссию, очень рассчитывал. Просто кардинал считал бессмысленным волноваться и нервничать в ситуациях, на которые он не мог повлиять лично.

   Он был уверен, что гасконец не выдаст полякам, попадись он к ним в руки, его замыслов. Ну а если и выдаст — на допросах с пристрастием начинают говорить даже самые мужественные люди, к коим д’Артаньян, безусловно, принадлежал — что ж, вес его слов будет невелик. Если бы это был Сервьен или д’Аво, — тогда другое дело. Д’Артаньяна же в европейских замках и министерских кабинетах никто не знал, и кардиналу будет нетрудно от всего откреститься — мало ли что наговорит полоумный самозванец. Но даже если осадок, что называется, останется, со временем все равно все уляжется, утихнет, и большого дипломатического скандала не произойдет — Мазарини был в этом уверен.

   По легенде, д’Артаньян был инженером фортификационных сооружений, ехавшим в Лубны к тамошнему магнату Иеремии Вишневецкому. Выбор в пользу этого влиятельного деятеля Речи Посполитой был сделан по причине значительной удаленности его владений от основных территорий польского королевства. К тому же, если верить донесениям информаторов, Вишневецкому не доверили командование королевскими войсками, что вызвало его гнев и обиду, и, соответственно, он, по идее, в ближайшее время вряд ли должен был покинуть свое Заднепровье.

   Для людей Хмельницкого, впрочем, была придумана другая легенда (упоминание имени Вишневецкого ничего хорошего не сулило), состоявшая в том, что д’Артаньян — женевский часовщик, в подтверждение чего он был снабжен всякими диковинными механизмами.

   Тем не менее, безоружным гасконца не оставили — он взял с собой верную шпагу, кинжал мэн-гош (для левой руки) и пару пистолетов с хорошим запасом пороха и пуль. Такая амуниция не должна была вызвать подозрений по причине того, что в стране, по которой он путешествовал, шла война, и даже представителю вполне мирной профессии — будь то инженер или часовщик — необходимо было думать о собственной безопасности.
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    Глава третья. Встреча
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Д’Артаньян выехал из Парижа через ворота Сен-Дени в два часа ночи. Была ранняя весна, по ночам было еще довольно свежо, однако после восхода солнца стало немного теплее.

   Первой его остановкой был Шантийи, куда он добрался часам к восьми утра. Д’Артаньян позавтракал в трактире, в котором кроме него было всего несколько путников.

   Ничего подозрительного он не заметил. Гасконец расплатился и вышел на двор. Убедившись, что его конь достаточно отдохнул и сытно накормлен, д’Артаньян возобновил путешествие.

   Он не опасался засад, но предпочитал оставаться начеку. То, что в Лувре есть «уши», было известно очень хорошо и довольно давно. Вполне возможно, что «слушали» и в Пале-Рояле. А то, что Мазарини, мягко говоря, недолюбливали, также не было секретом, а потому на всех, кто ему служил, была своеобразная «черная метка».

   При этих мыслях гасконец печально вздохнул.

   Д’Артаньян без приключений преодолел Бове и Амьен, однако на одном из постоялых дворов недалеко от Кале произошел неприятный эпизод.

   Гасконец потребовал себе вина, а своему коню — хорошей порции сена, что и было выполнено хозяином без пререканий. В общем зале помимо д’Артаньяна находились только трое мещан, скорее всего торговцы, которые были уже изрядно пьяны. Они сквернословили и играли в карты. Мещане с интересом и с некоторой опаской поглядывали на сидящего в углу дворянина (из-под его плаща выглядывала шпага) и обменивались между собой многозначительными взглядами. Наконец, один из них, который был помоложе и покрупней двух своих товарищей, встал из-за стола, однако остался стоять рядом, положив руку не плечо одного из компаньонов.

   — А все-таки я вам скажу так: этот мерзавец Мазарини не умрет своей смертью в собственной постели, — верзила говорил довольно громко, но при этом он старался не смотреть на д’Артаньяна.

   Вся компания разразилась хохотом, при этом один из тех двоих, кто внимал крамольным речам разошедшегося малого, бросил быстрый взгляд на дворянина, в котором угадывалась военная выправка. Тот сделал вид, что не понимает, о чем идет речь, или, по крайней мере, что его это не касается.

   Торговцы снова переглянулись, а верзила продолжал:

   — Простой народ терпит лишения, а он, знай, только, повышает налоги. Но народному терпению тоже есть предел!

   На этот раз он повернулся в сторону д’Артаньяна и пристально на него посмотрел. Гасконец прекрасно понимал, что продолжать игнорировать эти речи он больше не может, но и устраивать большой скандал тоже не хотелось, чтобы не привлекать к свой персоне излишнего внимания. Вместо этого он поправил свой плащ таким образом, чтобы помимо шпаги стали видны и два его пистолета, также крепившиеся на поясе. Вид оружия, по-видимому, отбил у троицы всякую охоту продолжать дискуссию о бедственном положении народа и той роли, какую в этом играет первый министр Франции. Во всяком случае, оратор уселся обратно на свое место, и компания, потребовав еще вина, начала новую игру в карты.

   Д’Артаньян небрежно швырнул на стол несколько монет и, не спеша, прошагал через зал, мимоходом окинув презрительным взглядом присмиревших мещан. Его шпага угрожающе стукнула о незанятый деревянный стол.

   Он вышел на двор, велел привести коня. Затем сел в седло, швырнул монету мальчишке-слуге, державшему его коня под уздцы, не оборачиваясь и не глядя по сторонам, двинулся дальше по дороге. До моря было уже рукой подать, и никаких сюрпризов остаток пути не принес.

   В Кале д’Артаньян сел на корабль, название которого ему указал Мазарини.

   Морское путешествие нельзя было назвать романтичным, если не считать нескольких штормов, от вида которых — будь наш гасконец поэтом — у него обязательно родилось бы несколько стихотворных строк. Но д’Артаньян был обделен талантом стихосложения, к тому же морское болтание вызывало у него морскую же болезнь, и он только благодарил Господа и Святую Богородицу за то, что большую часть времени, что длилось его путешествие, море оставалось относительно спокойным. В остальном же вояж также не был чем-либо примечательным. Капитан и другие члены команды не проявляли особой навязчивости, хотя совсем не обязательно, что они были посвящены в тайну миссии д’Артаньяна. Скорее всего, они о ней как раз ничего не знали. Просто эти ребята за многие годы службы усвоили, что в определенных ситуациях лучше не задавать лишних вопросов.

   В конце мая он прибыл в Гданьск.

   В Польше ничего не напоминало о войне. Впрочем, она была слишком далеко и шла на дальних восточных окраинах. Да и были в это время дела поважнее: как оказалось, умер король Владислав IV, и страна готовилась к выбору нового монарха.

   Из редких разговоров, которые он заводил с местными жителями и иностранными путешественниками в корчмах и на постоялых дворах, д’Артаньян узнал, что нового короля должны избрать на сейме — это что-то сродни парламенту, который собирается время от времени на заседания для принятия важных государственных решений. Заседают в сейме дворяне, известные здесь под диковинным именем «шляхта», которой в Польше так много, что могло даже сложиться впечатление, весьма обманчивое, что других сословий в этой стране просто нет.

   Многие шляхтичи были не только не богаты, но и откровенно бедны, что вынуждало их в буквальном смысле собственными силами обрабатывать находившуюся в их собственности землю. Но именно эта земля и давала им немалые привилегии, которыми они пользовались с чувством обостренного достоинства. Шляхтичи также считали себя вправе отказать в послушании королю, не говоря уже о том, что именно от их воли зависело, кто откажется на монаршем престоле.

   Д’Артаньян поначалу отказывался верить в то, что короля действительно выбирают. Он думал, что это шутка, и над ним, как над иностранцем, попросту насмехаются.

   Он вспомнил, однако, что во время войн между католиками и гугенотами (не из собственного опыта, конечно же, так как тогда его не было на свете, а по рассказам родителей и других членов семьи, которые были непосредственными свидетелями — а некоторые и участниками — тех событий) польским королем был избран Генрих Валуа, который, впрочем, вскоре вернулся на родину и взошел на французский престол под именем Генриха III. Но, как признался самому себе гасконец, он никогда всерьез не задумывался над тем, как все это тогда происходило. Выходило, что действительно в этой стране королевская должность была выборной, а не наследственной, что только добавляло загадочности этому экзотическому краю.

   Ситуация с выборами короля создала д’Артаньяну определенное неудобство. Дороги вблизи польской столицы были забиты. Как мы знаем, наш герой не собирался заезжать в Варшаву, но даже там, в отдалении, где он ехал, пробиться было крайне сложно.

   Шляхтичи из всех мест, включая самые отдаленные, в том числе и те, где прямо сейчас шла война с козаками, ехали на сейм. Ехали целыми дворами. Кареты, в которых передвигались вельможи, своей роскошью не уступали французским, а иногда и превосходили их. Военные эскорты дворян также были пышными, зачастую состоявшие из экзотических экземпляров — не то турецких, не то татарских, не то вовсе сарацинских.

   Все это движение сопровождалось музыкой, вполне европейской, хотя, временами, и с призвуками Азии. Кроме того, нередко между участниками этого движения вспыхивали стычки, иногда весьма нешуточные, в ход пускались сабли, реже — мушкеты, но чаще всего дело ограничивалось словесными перепалками.

   Излишним будет сказать, что подобную роскошь могли себе позволить лишь наиболее зажиточные шляхтичи. Те же из них, кто богатством не отличался, а таких было большинство, тем не менее, также передвигались по этим дорогам, сбиваясь в компании подвое-трое-пятеро. При этом вели они себя не менее, а, возможно, и более дерзко, чем их богатые собратья.

   Тот сейм, невольным свидетелем подготовки к которому стал д’Артаньян, не имел цели избрать нового короля. Это был так называемый конвокационный сейм. На нем обсуждались возможные даты выборов, а также особые условия элекции государя, при том, что основная процедура избрания сохранялась без изменений. Также на нем обсуждались претенденты на монарший престол.

   Выборы короля проходили на специально созываемом элекционном сейме. На них допускались все желающие шляхтичи, и иногда их число достигало 15 тысяч, что существенно превышало количество делегатов обычного сейма.

   Последним этапом в этом процессе был коронационный сейм, на котором избранный король приносил присягу. Этот сейм, несмотря на перенос столицы в Варшаву, проводился в Кракове, в Вавельском соборе.

   Из-за всех этих элекционных приготовлений д’Артаньян был вынужден искать более глухие дороги — конечно же, не из страха перед воинственными шляхтичами, так как мы знаем, что человек он был отважный, а потому, что он не хотел быть раскрытым в самом начале своей миссии.

   Люди, населявшие эту страну, особенно женщины, показались французу довольно милыми, но несколько диковатыми. Кроме того, как уже было замечено, многие представители этого народа отличались заносчивостью, и это относилось в первую голову и, даже исключительно, к мужчинам. Поэтому д’Артаньяну все же пришлось несколько раз взяться за шпагу. К счастью, до кровопролития ни разу не дошло, иначе к «инженеру» (не говоря уже о «часовщике») возникло бы немало вопросов, касающихся виртуозного владения им оружия, а ему, как известно, хотелось бы таких вопросов избежать.

   Так или иначе, Д’Артаньян добрался до Львова, который тоже пришлось объезжать стороной, так как там, как сказали ему в одной из близлежащих гостиниц, собирались польские войска для похода на Хмельницкого.

   Однако главные силы формировались под командованием князя Доминика Заславского, назначенного временным главнокомандующим, не в самом Львове, а в близлежащих Глинянах.

   Д’Артаньян, и до этого соблюдавший осторожность, теперь проявлял чудеса маскировки, передвигаясь только ночью и избегая больших дорог.

   Очень часто во время ночных путешествий из-за деревьев до него доносились подозрительные шорохи, он держал пистолеты и шпагу наготове, но те, что скрывались в чащобе, так и не решались на него напасть.

   Однако не исключено, что это были вовсе не разбойники, а мирные жители — женщины, старики, дети, спасавшиеся от войны, ее зверств и насилия. Для простых людей во время войны нет хороших и плохих военных — все они грабят, забирают скот, рукоприкладствуют, насилуют, убивают. Несколько раз на дороге ему встретились небольшие группы крестьян. Изможденные и оборванные, их силуэты потусторонне отражались в лунном свете, они молча провожали путника взглядами, в которых читались усталость и безучастность.

   Бывало, что д’Артаньяну приходилось выбираться на более открытые пространства, которые он стремился преодолевать как можно быстрее.

   Так было и на этот раз. На ночном небе взошла луна, и дорога была хорошо освещена.

   Д’Артаньяну почудились звуки, как будто ему навстречу движутся кони. К его большой досаде, так оно и оказалось. Вскоре он увидел в отдалении смутные силуэты всадников. Прятаться было поздно. Он решил оставаться на месте и ждать.

   Про себя гасконец проговаривал свою «инженерную» легенду — он не сомневался, что ему предстоит встреча с поляками, а не запорожцами.

   Однако в тот самый момент, когда д’Артаньян хотел как можно любезнее поприветствовать незнакомцев, он почувствовал, как невидимая сила срывает его с лошади и валит на землю. Он попытался было вскочить, но мгновенно осознал, что не в состоянии пошевелить руками, так как они оказались крепко прижатыми к туловищу веревкой.

   Кто-то, кого он не видел, наклонился над ним, перевернул лицом вверх, приподнял голову и приставил нож к горлу.

   — Кim jestes? — послышался хриплый голос. Это не был человек, который над ним склонился. Вопрос был задан по-польски, но с сильным иностранным акцентом.

   Д’Артаньян осторожно, чтобы не пораниться о нож, повернул голову в сторону говорившего. Перед ним стоял человек в европейской одежде — в шляпе с пером, в колете и узких сапогах до колен.

   Он попытался изложить заученную им наизусть историю о дальней дороге в заднепровскую вотчину князя Вишневецкого, однако из его горла вырвался лишь хрип.

   Стоявший напротив него мужчина сделал знак убрать нож от шеи д’Артаньяна.

   Гасконец закашлялся и только теперь смог взглянуть на того, кто готов был перерезать ему глотку. Это был смуглый малый с раскосыми глазами, явно татарин.

   «Интересно, — подумал д’Артаньян, — если я у поляков, почему тогда среди них татары? Или я не у поляков? Тогда какой, к черту, инженер и Вишневецкий!».

   — Кim jestes? [1] — повторил иностранец, — Polska? Deutsch? [2] — поинтересовался он.

   Д’Артаньян слабо улыбнулся — по крайней мере, его не считают козаком.

   — Francais [3], — уже более уверенно, но все еще слабо произнес он.

   Разговаривавший с ним человек отвернулся и махнул рукой кому-то, кого не было видно.

   — Арман, Анри, — коротко крикнул он.

   Д’Артаньян смог, наконец, оглядеться по сторонам. Вокруг него было человек семь. Трое были явно татарами — именно они, вероятно, заарканили его и стащили с лошади, остальные по виду были европейцами.

   Через несколько секунд к ним подъехали еще два всадника европейской наружности.

   — Vous- etes Francais? [4]- спросил один из них.

   — Oui… Non, je suis Suisse. De Geneve [5], — путанно ответил д’Артаньян.

   Француз, а это, судя по выговору, без сомнения был француз, сделал ему знак подняться.

   Д’Артаньян встал.

   При свете луны он различал черты стоявшего напротив него человека. Он был еще довольно молод, вряд ли старше тридцати лет. При этом в его взгляде читалась спокойная уверенность и хладнокровие.

   Он что-то снова хотел спросить д’Артаньяна, как вдруг из-за его спины послышался страшный шум, и на дороге со стороны леса показалась фигура совершенно исполинского вида, а ночь придавала ей облик вовсе сверхъестественный.

   Новоприбывший бесцеремонно растолкал стоявших вокруг д’Артаньяна людей.

   — Что за драка без меня, — рявкнул он по-французски, и на д’Артаньяна вдруг повеяло чем-то родным, поскольку сказано это было с тем милым беарнским акцентом, который невозможно ни с чем спутать, и который был свойствен ему самому (хотя он его старался всячески скрывать, особенно сейчас, когда выдавал себя за женевца).

   Новоприбывший яростно сопел, его глаза сверкали в темноте.

   — А, — снова проревел он, глядя на д’Артаньяна, — лазутчик Хмельницкого! Сейчас ты у меня заговоришь!

   — Но месье, — запротестовал гасконец, — я вовсе не лазутчик. Я инженер из Женевы. Я еду на восток к князю Вишневецкому…

   — С каких это пор козаки изъясняются по-французски? — вновь загрохотал великан.

   Его товарищи ответили ему взрывом хохота.

   — Дорогой Исаак! Вы же слышали, месье утверждает, что он инженер и вовсе не козак, а швейцарец, — сказал француз, который до сих пор молчал.

   — И вы, Анри, готовы поверить всему, что он скажет? — не унимался исполин по имени Исаак.

   — Господь хочет, чтобы между людьми царило доверие и взаимопонимание, — несколько театрально произнес тот, кого звали Анри.

   — Думаю, — меланхолично сказал тот, кто, очевидно, был Арманом, — скоро все выяснится, поскольку князь Вишневецкий находится совсем недалеко отсюда — в Збараже.

   — Ох, в этом я сильно сомневаюсь, — заметил Анри, — князь Доминик и князь Иеремия на дух друг друга не переносят, и я не думаю, что из-за такого пустячного дела Заславский будет посылать гонца в ставку Вишневецкого.

   — Да и князь Александр Конецпольский, коему мы имеем честь служить, также не в самых прекрасных с ним отношениях, — добавил успевший несколько успокоиться Исаак.

   — Согласен, — сказал Арман. — Тем более, не столь существенно, является ли этот месье инженером, которого нанял князь Вишневецкий, а важно то, не является ли он при этом шпионом гетмана Хмельницкого.

   — Господа…, — начал было д’Артаньян, но в это время военный, который первым начал с ним разговор, и который, судя по всему, был немцем, что-то вполголоса сказал Арману, на что тот отрицательно покачал головой.

   Немец, видимо, остался этим недоволен, он выкрикнул какое-то ругательство на своем языке, бросил злобный взгляд на французов, включая д’Артаньяна, сделал знак своим людям, к которым, как оказалось, относились и татары, и вся кавалькада удалилась в том направлении, откуда она прибыла за четверть часа до этого.

   — Господа, я все поясню, — снова примирительно начал д’Артаньян. — Я инженер, швейцарский, я должен поступить на службу к князю Вишневецкому. И, если князь действительно находится недалеко отсюда, то я бы вас очень просил, милостивые государи, позволить мне ехать дальше.

   Быстрый ум д’Артаньяна подсказывал ему, что эти французы, да и любые другие слуги князей Заславского и Конецпольского, не смогут проследить, действительно ли он поедет в расположение Иеремии Вишневецкого, учитывая враждебные отношения этих двух вельмож к магнату.

   На самом деле он и представить себе не мог, что князь Вишневецкий находился так близко. Окажись главнокомандующий Доминик Заславский в более дружеских отношениях с Иеремией Вишневецким, все могло бы кончиться намного хуже. А если бы он попал в руки людей самого Вишневецкого? От этих мыслей д’Артаньяну стало совсем не по себе. Но, похоже, пока все складывалось для него не так уж плохо.

   — Что ж, вполне возможно, — меланхолично проговорил Арман, который, казалось, был главным среди этих троих, или же, по крайней мере, двое других негласно предоставили ему право говорить и от их имени, — то, что вы нам рассказали — правда. Но отпустить вас так просто мы никак не можем.

   «Черт возьми, неужели его все-таки арестуют? Насколько? Надолго? А если его разоблачат? Нет, это невозможно. Но он, безусловно, потеряет уйму времени, этого драгоценного времени, за которое Хмельницкий может быть разбит, может уйти обратно в свои татарские степи — ищи его потом как ветра в поле», пронеслось в голове д’Артаньяна.

   — Господа…

   — Месье… как вы сказали, ваше имя? — поинтересовался Арман.

   — Э-э… Планше. Меня зовут Планше, — сказал д’Артаньян, вдруг вспомнив, что не называл раньше своего имени, и от этого ему вдруг стало тревожно.

   — Так вот, месье Планше, вам придется проехать с нами. В ставку командующего армией князя Заславского. Если вы честный человек, господин Планше, вам нечего опасаться. По коням! — крикнул он, давая тем самым понять, что разговор окончен.

   Теперь все снова были верхом, включая д’Артаньяна, чья лошадь все это время мирно паслась неподалеку, как будто ничего необычного не происходило.

   Французы (впрочем, для его сопровождающих д’Артаньян по-прежнему был швейцарцем) двинулись по дороге, на которой произошла эта странная встреча.

   Начинало светать. Лошади ехали рысью, иногда переходя на шаг.

   — Скажите, господин Планше, — начал Исаак, который, как явствует из приведенного выше описания, был огромного роста и имел могучую фигуру, — мы могли с вами видеться где-то раньше? Бывали ли вы, к примеру, в Париже?

   — О да, безусловно. Париж — прекрасный город и, наверное, любой хотел бы пожить в нем хотя бы немного, как это довелось мне. И я уверен, что, куда бы потом вас ни занесла судьба, Париж всегда, до конца дней останется с вами, — с чувством ответил д’Артаньян.

   Надо заметить, что сейчас он говорил совершенно искренне.

   — Знавал я одного Планше, — продолжал гигант. — Славный малый. Служил в Пьемонтском полку, потом вышел в отставку. Он стал кондитером, дела его шли неплохо, когда я встречал его в последний раз. У вас, случаем, нет родственника-кондитера в Париже?

   — Нет-нет, — поспешно ответил лже-швейцарец. — В нашем роду были только инженеры и священники.

   Дело в том, что имя Планше д’Артаньян также взял от реального человека, о котором слышал во время военных кампаний. Он действительно стал кондитером и жил на улице Менял. Д’Артаньян даже предположить не мог, что здесь, за тысячи миль от Парижа, он встретит людей, которым хорошо известен некий Планше, именем которого он имел неосторожность назваться.

   При этом у гасконца начало появляться нехорошее предчувствие, что этим его неприятности не закончатся. Д’Артаньян уже понял, кем были эти трое — они были бывшими королевскими мушкетерами, имен которых он не помнил, а может и вовсе не знал. Но ошибиться он не мог. Другое дело — как и с какой целью их занесло в такую даль? Впрочем, этот же вопрос можно было адресовать и ему самому. Что, кстати, скорее всего, и будет сделано в ближайшее время. И, вполне возможно, со всем пристрастием.

   В это мгновение мушкетер Анри, который ехал впереди, резко потянул поводья, и его конь замер как вкопанный.

   Он, сперва посмотрев на своих товарищей, а потом, обратив свой взгляд на гасконца, произнес:

   — Господа! Я должен сообщить вам нечто очень важное. И я хочу это сделать до того, как мы прибудем в замок. Мне кажется, это нужно сделать именно сейчас, — глаза молодого человека горели, дыхание стало прерывистым.

   — Дорогой Анри, вы меня пугаете, — сказал Арман, на этот раз чуть менее флегматично, чем раньше.

   — Тысяча чертей! Ну, тогда говорите скорей! — воскликнул в присущей ему манере Исаак.

   Анри вновь обвел всех троих многозначительным взглядом.

   — Позвольте представить вам Шарля Кастельмора, более известного под именем де Монтескью д’Артаньяна, бывшего мушкетера Его Величества, а ныне — слугу кардинала Мазарини.

   При этих словах все лошади, как по команде остановились. Повисла гробовая тишина. Взоры трех всадников были прикованы к д’Артаньяну.

   — Итак, господин «инженер», может быть, вы объяснитесь, наконец? — выговорил Арман.

   — Да, черт, возьми, это было бы неплохо, — поддержал товарища Исаак.

   — Господа…, — д’Артаньян лихорадочно пытался собраться с мыслями — чего-чего, а такого поворота событий он и вправду не ожидал.

   — Итак, — продолжал Арман, — это — правда, что вы и есть Шарль д’Артаньян, слуга Мазарини?

   Гасконец ума не мог приложить, что ему сказать в свое оправдание.

   — Я… Да, господа, это правда. Отпираться не имеет смысла, — упавшим голосом произнес он. Его миссия завершилась так плачевно, по-настоящему так и начавшись.

   — Вы солгали нам, — продолжал Арман. Было видно, что он искренне оскорблен, однако молодой человек ни на минуту не отступал от своей флегматичной манеры говорить.

   — Вы солгали, и, как дворянин, должны ответить за свой поступок, — поддержал его меланхоличный Анри.

   — Эй, друзья, — решил не отставать от товарищей Исаак. — Неужто вы думаете, что понятие чести может быть присуще ищейке Мазарини?

   От этих слов кровь ударила в голову д’Артаньяна. Ничто не могло его остановить, даже то прискорбное состояние, в котором он очутился, когда затрагивалась его честь.

   — Сударь, мне все равно, кто вы и что думаете обо мне, но я никому не позволю себя оскорблять.

   При этих словах он выхватил шпагу из ножен.

   Трое друзей также обнажили шпаги. Лошади, почуяв недоброе, заржали.

   — Хорошо, — немного успокоившись, сказал д’Артаньян возвращая шпагу в ножны. — Вы хотите драться? Извольте. Я готов драться с каждым из вас, со всеми вами — хоть по очереди, хоть одновременно.

   Все четверо спешились. Арман, Анри и Исаак отошли на несколько шагов в сторону и начали вполголоса переговариваться. Наконец, договорившись, они снова обратились к своему пленнику.

   — Мы принимаем ваш вызов. Мы знаем кто вы, и, несмотря на то, что вы служите кардиналу, вы — дворянин, и ваши былые подвиги являются для нас достаточным основанием считать вас достойным человеком, — сказал Арман.

   Д’Артаньян в знак признательности притронулся к краю своей шляпы.

   Друзья стали тянуть жребий, использовав для этого имевшиеся здесь в изобилии прутья. Арману выпало драться с д’Артаньяном первым, Исааку — вторым, а Анри — третьим.

   — Если вы готовы, месье, то, пожалуй, начнем, — сказал Арман, отбрасывая в сторону плащ и шляпу.

   — Позвольте, господа, — воскликнул д’Артаньян, — теперь вы действительно знаете, кто я такой, но я не знаю кто вы. Я не знаю ваших имен. Это несправедливо.

   — Он прав, — меланхолично отозвался Анри.

   — Надо признать, это так, тысяча чертей! — согласился Исаак.

   — Анри д’Арамиц, — после коротких раздумий сказал мушкетер, который казался моложе двух других.

   — Исаак де Порто, — представился великан.

   — А вы, сударь, — спросил д’Артаньян Армана, с которым ему предстояло сразиться первым, — вы не назовете своего имени?

   — Я не уверен, что могу это сделать, — ответил тот.

   — Но вы должны это сделать, — настаивал д’Артаньян.

   — Вы тоже не назвали нам своего имени, и мы бы могли никогда его не узнать, если бы не славный Анри, — парировал Арман. — Вы теперь знаете, кто мои друзья — надеюсь, в их репутации вы нисколько не сомневаетесь — поэтому, полагаю, этого вполне достаточно, чтобы считать меня достойным вас человеком.

   — И все же я бы хотел знать имя человека, который может убить меня или же кого могу убить я сам, — д’Артаньян стоял на своем с упрямством гасконца, коим, как мы знаем, он и был.

   — Ну что ж, извольте. Хотя лучше, все же, вам не требовать, чтобы я открыл свое имя.

   — Почему же?

   — Потому что меня считают умершим, и меня это вполне устраивает, соответственно, мне бы не хотелось, чтобы кто-либо узнал — кроме самых близких друзей, — он сделал неопределенный жест в сторону двух других мушкетеров, — о том, что я жив, а потому я буду вынужден вас убить, чтобы моя тайна не была раскрыта.

   Д’Артаньян, казалось, не был впечатлен этим пассажем.

   — Назовите ваше имя, сударь, прошу вас!

   — Ну, что ж… Арман де Силлег д’Атос д’Отвьель. Друзья зовут меня Арман. Или Атос, — сказал молодой человек, приподняв край своей шляпы. — Вы удовлетворены?

   — Вполне. Кажется, я припоминаю ваше имя — оно называлось в связи с одной серьезной дуэлью на Королевской площади. Мне казалось, вы были в ней убиты?

   — Тогда, как видите, я воскрес. Теперь, думаю, вы поняли, почему я отказывался назвать свое имя?

   — Да сударь, — ответил гасконец, который неожиданно для себя нашел в этой далекой стране земляков, так как, судя по фамилиям, все они были родом из его родной Гаскони.

   — В таком случае — к бою, — скомандовал Арман д’Атос и встал в стойку.

   — Еще кое-что, — сказал д’Артаньян.

   — Что же? — на лице Атоса появилось выражение нетерпения, что было ему несвойственно.

   — Господа, разрешите мне принести вам свои извинения, — произнес д’Артаньян.

   — О, черт! — воскликнул Исаак де Порто.

   — Невероятно! — сказал Анри д’Арамиц.

   Атос не проронил ни слова, его лицо лишь помрачнело.

   — Боюсь, вы не поняли меня, господа, — сказал д’Артаньян. — Если господин Атос убьет меня, что, правда, маловероятно, тогда вы, господин де Порто, и вы, месье д’Арамиц, не получите полагающейся вам сатисфакции. При этом шансы господина д’Арамица скрестить со мной шпаги, просто ничтожны. Именно за это я прошу у вас прощения, господа, а не за что-либо другое.

   Мушкетеры одобрительно закивали.

   — А теперь — к бою! — выкрикнул д’Артаньян и встал в стойку напротив Атоса. Тот, отдав должное сопернику, вновь вынул шпагу из ножен и начал приближаться к д’Артаньяну.

   Клинки вот-вот должны были зазвенеть на этой лесной опушке, окрашенной лучами утреннего солнца, как невдалеке послышался звук приближающихся лошадей. Вскоре на дороге появились шесть всадников. Все они были одеты в черное.

   — Проклятье! Немецкие гвардейцы! — воскликнул Исаак де Порто.

   — Кто бы мог подумать, что эти скифские просторы окажутся столь же оживленным местом как улица Сент-Оноре! — пробормотал Анри д’Арамиц.

   — Эй, французы, — окликнул компанию один из новоприбывших, — вы решил устроить дуэль? Или это просто тренировка?

   — С пленником? — со смехом сказал второй немец.

   — Может быть, вы хотите опустить этого шпиона? — добавил третий.

   — А может они и сами шпионы. Признаюсь, я никогда не доверял этим французам! — с наглой ухмылкой сказал четвертый, и все немцы разразились хохотом.

   — Эй-эй, полегче! — крикнул Исаак де Порто и обнажил шпагу. Д’Арамиц последовал его примеру, а Атос и д’Артаньян, как мы знаем, уже были на изготовке.

   — Свяжите руки пленнику и следуйте за нами, — сказал первый немец, который, очевидно, был за главного. Это он был в составе разъезда, захватившего д’Артаньяна, а потом, обозленный чем-то на Атоса, поспешно уехал. Теперь стало понятно, что он ездил за подкреплением.

   — Езжайте-ка своей дорогой и не искушайте судьбу, — ответил на это д’Арамиц. Ангельская улыбка играла на его губах.

   — Если вы будете сопротивляться, мы силой заставим вас подчиниться! — зарычал немец.

   Все шестеро спешились и вынули шпаги из ножен.

   — Что будем делать? — спокойно сказал Атос.

   — Их шестеро, а нас трое — по два на каждого, — весело отозвался де Порто.

   — И есть еще один, который, по идее, должен был быть другом, но оказался хуже врага, — вернулся к своей меланхоличности д’Арамиц.

   Трое друзей повернулись к д’Артаньяну. Его глаза блестели, ноздри раздувались, желваки на скулах ходили ходуном.

   — Я француз. И я бывший мушкетер, как и вы. Если вы позволите мне, я буду биться с вами плечом к плечу, и, уверяю, вы не пожалеете.

   Исаак де Порто и Анри д’Арамиц вопросительно посмотрели на Атоса.

   — У нас нет особого выбора, — голос Атоса звучал ровно. Дайте слово дворянина, что не сбежите от нас, если мы выйдем из этой переделки живыми. Если же мы погибнем или будем ранены, вам придется самостоятельно разбираться с немцами. Впрочем, я в этом сильно сомневаюсь.

   — Обещаю. Вот вам моя рука, — воскликнул д’Артаньян. Он снова чувствовал себя мушкетером, предвкушение сражения пьянило его.

   Атос пожал протянутую руку д’Артаньяна, двое других мушкетеров положили свои правые руки сверху.

   — Местным жителям сложно произносить наши имена, — продолжал Атос, — поэтому в польской армии мы известны как Атос, Портос и Арамис. Не знаю, как сложится дальше, но пока: Атос, Портос, Арамис, д’Артаньян! Вперед! — негромко сказал он.

   — Ну, что же, вы будете благоразумными? — нетерпеливо крикнул главный немец.

   — О, да, мы — само благоразумие! — насмешливо ответил Арамис.

   — Тогда почему шпаги до сих пор в ваших руках?

   — Потому что мы атакуем. Защищайтесь, господа! — алчно произнес Портос.

   — Scheiвe [6], — воскликнул немец. — Вы об этом пожалеете!

   Ответом ему был беззаботный смех мушкетеров.

   Французы и немцы ринулись навстречу друг другу.

   У Портоса и Атоса оказалось по два противника, у Арамиса и д’Артаньяна — по одному.

   Впрочем, Арамис довольно быстро расправился со своим немцем — он его ранил в бедро, и тот прекратил сопротивление.

   Мушкетер оглядел поле брани и принял решение помочь Атосу, которого один из немцев уже успел ранить в руку. Помощь подоспела вовремя, так как раненому, даже такому мужественному человеку как Атос, было сложно справиться сразу с двумя.

   Арамис, несмотря на некоторую женственность облика, проявлял истинные чудеса фехтовальной техники. Он довольно быстро победил и второго своего противника, также ранив его.

   Теперь он решил помочь Портосу, который из-за грузности начал понемногу уставать. Его лицо покраснело и стало мокрым от пота, дыхание стало чаще. Однако, оставшись один на один с немецким гвардейцем, Портос, к которому, похоже, быстро вернулись силы, сделал резкий выпад и отправил его на землю.

   Оставались теперь только Атос с д’Артаньяном и их противники. Гасконец дрался с командиром. Тот был неплохим фехтовальщиком, но д’Артаньяну он не мог доставить больших хлопот. Гасконец чувствовал это, а потому сбавил темп, навязав противнику свою манеру фехтования и наслаждаясь теперь этой игрой. Атос, чья рана не была серьезной, уверенно теснил своего соперника, который, однако, хладнокровно оборонялся.

   — Сдавайтесь, господа, — прорычал, отдуваясь, Портос.

   — Да, господа, будет лучше, если вы прекратите сопротивление, — пропел Арамис.

   Немцы фехтовали грамотно, но все же им было далеко до французских мушкетеров, хоть и бывших, но, как известно, бывших мушкетеров не бывает. Кроме того, немцы известны своим благоразумием, а потому они согласились сдаться, предотвратив таким образом бессмысленное кровопролитие.

   Французы не стали забирать у них шпаги — все же они были из одной армии, хотя немцы состояли при князе Владиславе Доминике Заславском, а Атос, Портос и Арамис, как они стали себя именовать вслед за поляками, входили в личную свиту князя Александра Конецпольского.
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    Глава четвертая. В замке князя Конецпольского

   

   [image: after_title]

Немцы ретировались с поля битвы подавленные и угрюмые. С ними было заключено соглашение о неразглашении всего, что произошло на лесной опушке, при этом пленник оставался у французов.

   — Несмотря на то, что вы оказали нам неоценимую услугу, мы будем вынуждены доставить вас в расположение польских войск, — сказал Атос, когда все четверо французов ехали по лесной просеке.

   — И все-таки, если вы назвались чужим именем, значит, вам есть что скрывать. Что же это? — непринужденно поинтересовался Арамис.

   — Друзья, я надеюсь, я могу вас теперь так называть. Я с огромным удовольствием рассказал бы вам все. Все, что знаю. Но это — не мой секрет, — твердо сказал д’Артаньян.

   — Это секрет Мазарини, не так ли? — вновь спросил Арамис.

   — Это государственный секрет, а, значит, — секрет Его Величества и Ее Величества, — уклончиво ответил гасконец.

   Атос лишь печально вздохнул.

   — Вы не инженер, мой друг. Значит вы шпион — другого объяснения просто не находится, — присоединился к беседе Портос.

   — Поверьте, — сказал Атос, — нам абсолютно все равно, что вы делаете в этой Богом забытой стране, но вот князю Заславскому это вряд ли будет безразлично.

   — И князю Конецпольскому тоже, — добавил Портос.

   Некоторое время всадники ехали молча.

   — Да, у меня действительно есть задание от кардинала Мазарини, первого министра Франции. Мне необходимо тщательнейшим образом изучить ситуацию в Речи Посполитой и с подробным донесением вернуться назад. Если, конечно, к тому времени я буду еще жив, — д’Артаньян попытался пошутить.

   — Предполагает ли ваша миссия посещение ставки Хмельницкого и его козаков? — спросил Арамис.

   — Это не исключается, — вновь уклончиво ответил д’Артаньян.

   — А вот об этом я не стал бы распространяться, когда мы прибудем в замок, — захохотал Портос.

   Остальные охотно разделили его веселье.

   — Мы поручимся за вас, но обещайте, что не сбежите. Уверяю, скоро вы узнаете всю обстановку, что называется, из первых рук, — сказал Атос, когда смех утих.

   — Хотя бы неделю-другую, — подмигнул д’Артаньяну Портос. — Скоро возобновится война, и тогда… Надеюсь, вы меня понимаете? — он хитро посмотрел на нового друга и пришпорил коня. Остальные мушкетеры поспешили за ним.

   — Обещаю, — крикнул д’Артаньян, подстегнув свою лошадь, пытаясь не отставать.

   * * *

   Польская армия расположилась в Глинянах, многие военные еще оставались во Львове, который служил неким перевалочным пунктом для прибывающих полков. Князь Доминик Заславский большую часть времени находился в своем замке, где постоянно устраивал пиры, но иногда наведывался и в расположение войск.

   Князь Александр Конецпольский также в основном жил в своих имениях — в Бродах или, как в последнее время, в Подгорцах, где пару лет назад имел честь принимать покойного короля с супругой (которая, к счастью, здравствовала и поныне).

   Тем временем, к Глинянам подтягивались все новые и новые войска. Были здесь и гусары, и драгуны, были валашские и татарские конники. Прибыли полки немецкой отборной пехоты. Из артиллерии было не менее ста пушек.

   Всего полякам удалось собрать тысяч тридцать войска, может чуть больше. Еще — до десяти тысяч — были наемники, в основном немцы. Но в два раза больше солдат было здесь всякой обслуги — только девиц тысяч пять. Можно было подумать, что шли приготовления к грандиозной свадьбе, а уж никак не к войне.

   Вояки пьянствовали с утра до ночи и с ночи до утра, после наступления темноты начиналась пальба из тысяч мушкетов. Хмель (имеется в виду не Хмельницкий, известный под этим именем у поляков, а вино и горилка) дурманил рассудок, подогревал и без того бурную кровь, провоцируя ссоры. А поутру в каждом полку не досчитывались по нескольку воинов, чаще всего, самых смелых и отчаянных.

   Офицеры не уставали хвастаться друг перед другом нарядами, лошадьми, каретами, количеством сопровождающей их челяди. Шляхта выставляла напоказ (у кого было, что демонстрировать) все свои драгоценности — рубины, брильянты, шелка, бархат.

   Но над всей этой вакханалией витал дух войны, и все понимали, что совсем скоро праздник сменится бойней, и далеко не все в ней уцелеют, а потому буйство, обжорство и пьянство возобновлялись с новой силой, и никто не хотел останавливаться, никто не хотел думать о дне грядущем.

   Однако военачальники понемногу начинали проявлять беспокойство. Дисциплина ухудшалась с каждым днем, и вернуть ее под контроль можно было только во время реальной военной кампании. А она все никак не начиналась.

   * * *

   К концу дня французы добрались до Подгорцев. Замок располагался на краю большого плато и хорошо просматривался с дальнего расстояния. Крепость, выполненная в форме квадрата, возвышалась над речной долиной, ее окружали сады и виноградники, что так напоминало Италию, родину Андреа дель Аква, который и спроектировал это прекрасное произведение искусства, сочетавшее в себе черты ренессанса и барокко. Красоте окрестностей в полной мере соответствовали роскошь и изящество внутреннего убранства — не зря король Владислав был так искренне поражен великолепием замка.

   Проект фортификационных укреплений создал француз Гийом Левассер де Боплан, хорошо известный и другими своими трудами в Речи Посполитой в ту пору. Очевидно, что д’Артаньян, когда сочинял свою легенду, думал, в первую очередь, об этом славном сыне Галлии.

   Друзья въехали в замок через большую арку с двумя колоннами. Если бы они проезжали здесь в дневное время, то наверняка бы заметили надпись на портике: Corona militum labores est victoria, victoria est triumphum, triumphum est feriatum [7]. Впрочем, надпись эту не видел лишь д’Артаньян, поскольку Атосу, Портосу и Арамису она была давно знакома.

   Семья Конецпольских действительно могла похвастаться громкими победами. Дед князя, также носивший имя Александр, под началом Стефана Батория участвовал в Ливонской войне против Московии. Затем прославился обороной Кракова, который осаждали австрийцы. Его отец, Станислав Конецпольский, тоже принимал участие в военных кампаниях против Москвы, воевал против турок (у которых побывал в плену), шведов, подавлял восстание в Украине.

   Теперь и его сыну предстояло отметиться на военном поприще. Что до отдыха, обеспеченного победами и триумфом предков, то в нем молодой хозяин замка знал толк, и в этом занятии мог уступить, пожалуй, только Доминику Заславскому.

   Князь Александр Конецпольский был приятным молодым человеком, примерно одних лет с Атосом и Арамисом, однако ему не удалось избежать налета напыщенности и высокомерия, которые свойственны польской шляхте.

   Мушкетеры рассказали князю о встрече с д’Артаньяном на лесной просеке, о ссоре с немцами, однако умолчали о некоторых подробностях, о чем договорились заранее, пока ехали к замку.

   — И что же, сколько вы, говорите, их было? Шестеро? Прекрасно! — князь зашелся заливистым смехом уверенного в себе человека.

   — Да, Ваше Сиятельство, было именно так, — скромно ответил Атос.

   — Но я надеюсь… все живы? Видите ли, мой дорогой Атос, несмотря на некоторые, скажем так, разногласия, мы все же возглавляем одну армию, боеспособность которой должна оставаться на высочайшем уровне, — сказал князь, вытирая платком выступившие от смеха слезы.

   При этих словах взгляд Атоса несколько потух — у него был критический взгляд на состояние войск накануне решающих сражений, и такой взгляд был далеко не только у него одного.

   — Не сомневайтесь, Ваше Сиятельство, лишь небольшие царапины, существенно меньшие, чем, те, что они нанесли бы друг другу в хмельной ссоре в корчме, где бы они обязательно оказались, не повстречай они нас, — поспешил ответить за друга Портос.

   Князь самодовольно улыбнулся, воспринимая предупредительность подчиненных как должное.

   — Ну, а вы, милейший, господин Планше, как вас занесло в наши края? — Конецпольский повернулся к гасконцу.

   Друзья решили не раскрывать секрет д’Артаньяна. Во-первых, под именем Планше его знали немцы, хотя вряд ли об этом стоило беспокоиться, так как контакты между ними и французами, и до этого весьма редкие, после известных событий обещали совсем прекратиться. Во-вторых, что было существенно важнее, узнай Конецпольский, который, между прочим, был великим коронным хорунжим, что д’Артаньян является посланником первого министра Франции Джулио Мазарини, но при этом следует инкогнито, избегает посещения коронных городов и встреч с официальными лицами, у него могли бы возникнуть справедливые подозрения насчет его миссии, и тогда его участь была бы незавидной — несмотря на все добродушие князя. Да и трем остальным мушкетерам это было бы не на пользу, так как они привезли лже-инженера в замок как гостя, а не как пленного.

   — Я надеялся найти работу инженера фортификаций во владениях князя Иеремии Вишневецкого… — в очередной раз приступил к изложению своей истории гасконец.

   — Думаю, вам уже сообщили, что у вас есть прекрасные шансы встретить своего будущего хозяина совсем скоро. Впрочем, сомневаюсь, что князю Вишневецкому сейчас есть дело до фортификаций, если, конечно, речь не идет об их уничтожении, — Конецпольский снова разразился хохотом.

   Французы уважительно издали несколько натужных смешков.

   — Да, кстати, — продолжал князь, — а где вы так мастерски научились фехтовать? Неужто все женевские инженеры владеют шпагой так же умело, как и вы?

   — Не могу говорить от имени всех женевцев, — еле сдерживая волнение, сказал д’Артаньян. — Лично я брал уроки фехтования — как в родной Женеве, так и Париже, где я прожил несколько лет. Умение пользоваться оружием — совсем не лишнее в наши дни, особенно, когда приходится в одиночку путешествовать на большие расстояния.

   — О, да, полностью с вами согласен, — улыбнулся Конецпольский. — Если бы не ваше мастерство — я имею в виду военное, а не инженерное — возможно, мне бы не представилась сейчас возможность беседовать с вами.

   И он опять рассмеялся, правда, на этот раз один, так как французы ограничились лишь улыбками.

   В этот момент к князю подошел один из слуг и что-то шепнул ему на ухо. Он кивнул, сделал слуге знак удалиться и повернулся к мушкетерам.

   — Я должен идти, — сказал Конецпольский. — Увидимся за обедом, господа, — бросил он, направляясь в свои покои.

   Провожая его, французы склонились в легком поклоне.

   — Ну, что ж, д’Артаньян, похоже, вы произвели хорошее впечатление на князя, — сказал Арамис, похлопывая гасконца по плечу.

   — Я согласен с Арамисом, — сказал Портос. — По крайней мере, можно с уверенностью сказать, что он ни о чем не подозревает.

   — Я бы не стал так радоваться, друзья, — мрачно откликнулся Атос. — Рано или поздно все раскроется, и нам всем будет довольно сложно объяснить свои поступки.

   — Атос, если проблема во мне — расскажите все князю и снимите этот камень с души, — воскликнул д’Артаньян.

   — Дорогой друг — я надеюсь, что теперь вправе называть вас другом — говоря такие слова, вы оскорбляете меня, всех нас, в том числе и самого себя. И мне бы очень не хотелось снова скрестить с вами шпаги. Если тогда мы не были даже знакомы, то теперь…

   — Простите меня, благороднейший Атос! — с жаром воскликнул д’Артаньян. — Простите и вы меня, — обратился он к Портосу и Арамису.

   — Не расстраивайтесь, мой друг, — сказал Арамис. — Ваше душевное состояние абсолютно понятно.

   — Скоро война разгорится с новой силой, и все решится само собой, помните — неделя-другая, — присоединился в беседе Портос и снова хитро подмигнул д’Артаньяну.

   Друзья рассмеялись и вышли из зала в сад.

   * * *

   Пока слуги князя Конецпольского накрывают столы, а мушкетеры прогуливаются по парку, осматривая окрестности замка, у нас есть возможность познакомиться с ними поближе. О д’Артаньяне нам уже кое-что известно, поэтому остановимся на трех его новых друзьях.

   Нужно сказать, что все они — Атос, Портос и Арамис — находились в родстве друг с другом, а также, что немаловажно, с бывшим капитан-лейтенантом роты королевских мушкетеров Жаном-Арманом дю Пейре, графом де Тревилем. Но даже родство с таким влиятельным вельможей не гарантировало им мгновенного попадания в столь почетный род войск, каким по праву считались мушкетеры Его Величества. Сперва они, как и другие молодые дворяне, решившие связать свою жизнь с военной службой в столице, должны были на год или два стать кадетами, обучаясь владению шпагой и мушкетом, а также верховой езде.

   Итак, кто же они, эти любезные господа, которые по воле случая или по замыслу Всевышнего, оказались в нескольких тысячах миль от Франции, да к тому же встретились на глухой лесной дороге со своим соотечественником и также как и они — бывшим мушкетером д’Артаньяном?

   Исаак де Порто — так, как мы помним, на самом деле звали нашего Портоса, принадлежал к дворянской протестантской семье. Его отец был богатым землевладельцем и влиятельным человеком в Беарне.

   Он родился в По, столице Беарна, в 1617 году. Прежде чем получить заветный плащ мушкетера, ему пришлось прослужить некоторое время в гвардейской роте барона дез Эссарта.

   Тремя годами младше Портоса был Арамис — Анри д’Арамиц. Он также происходил из беарнских дворян-гугенотов (гугенотами назывались французские кальвинисты, представлявшие одно из течений в протестантизме). В роте мушкетеров он оказался в 1641 году.

   В том же году и, вероятнее всего, одновременно с ним, вступил в ряды мушкетеров Арман де Силлег д’Атос д’Отвьель. В 1643 году в регистрационной книге церкви Сен-Сюльпис в Париже появилась запись о его смерти, произошедшей в результате дуэли. Но, как видим, Атос продолжал здравствовать и поныне. Был ли мушкетер при смерти, что стало причиной ошибочного сообщения о его кончине, или его попросту перепутали с кем-то другим, — так и останется тайной. По крайней мере, сам Атос никогда не распространялся на этот счет, а друзья, если знали его секрет, то не собирались его раскрывать.

   Атос и Арамис в Париже держались вместе и поселись недалеко друг от друга — на левом берегу Сены.

   Атос жил на улице Феру, рядом с Люксембургом. Хозяйка, молодая вдова, сдавала ему две небольшие комнаты, вполне милые, но довольно скромные. Подобно хозяйке д’Артаньяна она тоже имела виды на своего постояльца, но Атос никакого повода для таких надежд не давал. Даже такого, как д’Артаньян.

   Квартира Арамиса находилась на улице Вожирар, от нее тоже было рукой подать до Люксембурга.

   Когда в роте мушкетеров появился Портос, он, пользуясь своим родством с Атосом и Арамисом, стал третьим в их компании, которая с этого времени стала неразлучной. Портос поселился в том же районе, что и друзья — на улице Старой Голубятни.

   — Но как вы оказались здесь, в Речи Посполитой? — не переставал удивляться д’Артаньян.

   — Это долгая история, — с некоторой суровостью произнес Портос, вопросительно посмотрев на Атоса.

   Тот одобрительно улыбнулся.

   — После известной истории, мне не следовало оставаться в Париже — во-первых, из-за участия в громкой дуэли, во-вторых, раз уж стало известно, что я умер… Если коротко, некоторое время я находился в надежном месте, поддерживая связь с друзьями, а, когда рота мушкетеров была распущена, мы собрались вместе и решили, что можем попытать счастья где-нибудь в другой стране. Конечно же, я понимал, что друзья ради меня идут на определенные жертвы, за что им безмерно благодарен, — последние слова Атос произнес чуть дрогнувшим голосом.

   — Не понимаю, о каких жертвах идет речь? — горячо воскликнул Портос, а его друг вновь бросил на него взгляд, полный одобрения и признания.

   — Так что, дорогой д’Артаньян, сегодня мы самые настоящие наемники, — включился в разговор Арамис. — И, надо сказать, совершенно об этом не жалеем, ведь так, друзья?

   — Тысяча чертей, конечно, нет! — воскликнул Портос. — Наемник — что в этом столь уж ужасного? — было видно, что он дурачится. — Во всяком случае, это не страшнее, чем быть шпионом первого министра Франции!

   Д’Артаньян бросил на великана испепеляющий взгляд.

   — Господа, — поспешил разрядить ситуацию Атос, — полагаю, что к обеду уже все готово, и с нашей стороны было бы невежливо заставлять князя Александра ждать.

   Мушкетеры направились обратно к замку. Атос шествовал впереди, следом за ним — д’Артаньян, все еще чувствовавший себя немного уязвленным последней репликой Портоса. Последнего чуть задержал Арамис, и было видно, как он что-то энергично говорит ему на ухо, отчего на лице Портоса появилось виноватое выражение нашкодившего ребенка.

  [image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    Глава пятая. Леди Карлайль
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Обед произвел на д’Артаньяна неизгладимое впечатление своей изысканностью и роскошью. Это относилось в равной степени и к яствам и к посуде, в которой они подавались на стол, а также ко всей атмосфере, в которой проходила трапеза.

   Д’Артаньян готов был поспорить, что в роскоши этот обед не уступал банкетам, которые устраивались в Лувре, а он по долгу службы присутствовал на нескольких из них.

   Слух собравшихся, коих было чуть более десятка, услаждали музыканты. Звукам умиротворяющего клавесина, вторили меланхоличная лютня, плачущая скрипка и щебечущая флейта. Музыка действовала на д’Артаньяна благотворно. Не особенно избалованный изысканной едой, будучи солдатом, к тому же холостяком, он от обилия яств несколько расслабился, пытаясь всячески отвлечься от событий последний дней.

   Количество прислуги также поражало воображение. Лакеи, одетые на европейский манер, спешили исполнить любые прихоти гостей, при этом уделяя особое внимание хозяину и его очаровательной спутнице, которую князь Конецпольский представил как Леди Карлайль. Будучи, видимо англичанкой, она обладала несколько холодной, нечувственной красотой. У нее была тонкая талия и изящная фигура. Черты ее лица были правильными, кожа — прозрачной и бледной. На вид ей было около тридцати лет. Вместе с тем, в ее внешности д’Артаньяну показалось что-то неприятное, можно сказать, даже отталкивающее, хотя он, как ни силился, так и не смог объяснить себе, что именно.

   Во время обеда Леди Карлайль несколько раз что-то нашептала на ухо князю Конецпольскому, после чего тот, ранее находясь в веселом расположении духа, помрачнел и до конца трапезы оставался серьезным, лишь изредка — и то, очень сдержано — реагировал на чью-нибудь остроумную шутку. Поводов для беспокойства у коронного хорунжия польской армии действительно было хоть отбавляй, и д’Артаньяну стало даже немного жаль этого хоть и избалованного, но, как ему казалось, приятного молодого человека.

   После обеда, когда гости начали понемногу расходиться, князь попросил французов, а также «инженера-швейцарца» проследовать с ним в библиотеку.

   В библиотеке, к удивлению мушкетеров, находилась Леди Карлайль. Сразу стало ясно, что сюда она пришла не за очередным французским рыцарским романом.

   Леди Карлайль сидела в кресле, свет от стоявшей рядом свечи хорошо освещал ее лицо.

   Князь Конецпольский, пропустивший вперед себя французов, плотно затворил дверь. Он выглядел хмурым, очевидно, известие, полученное им во время обеда, очень сильно его озаботило.

   — Господа, — сказал князь, нервно прохаживаясь взад-вперед возле могучих шкафов с фолиантами, — я только что получил очень важную информацию, которой должен со всеми вами поделиться. Леди Карлайль в курсе дела, собственно, именно она сообщила мне это важное и, не скрою, очень неприятное известие.

   Мушкетеры молча наблюдали за движениями князя, время от времени переводя взгляды на остававшуюся неподвижной Леди Карлайль.

   — Вы, сударь, — Конецпольский вдруг резко повернулся в сторону д’Артаньяна, — вы обманули меня, вероломно воспользовавшись моим гостеприимством и уважительным к вам отношением!

   Д’Артаньян чуть заметно вздрогнул. Слабая надежда еще теплилась, что князь гневается из-за какой-то мелочи — эти аристократы бывают, порой, такими вздорными. Но в нем уже крепли самые мрачные предчувствия, которые превратились в уверенность, после того, как Конецпольский обратился к Леди Карлайль.

   — Прошу вас, повторите сейчас то, что вы рассказали мне за обедом, — сказал он.

   Леди Карлайль, не меняя положения и лишь слегка повернув голову, в упор посмотрела на ошеломленного гасконца.

   — Ваше имя — шевалье д’Артаньян, не правда ли? — сказала она, и мушкетеру показалось, что его сердце пронзил стальной клинок.

   Князь с любопытством смотрел на все больше мрачнеющего француза.

   — Продолжайте, — сказал он, наконец, видимо удовлетворенный видом смутившегося д’Артаньяна.

   Леди Карлайль с торжественным видом обвела взглядом всех присутствующих.

   — Это вы, будучи семнадцатилетним юношей, отправились из родного дома в Гаскони в Париж с пятнадцатью экю в кармане? — сказала она, по-прежнему обращаясь к д’Артаньяну, но не глядя на него.

   — Я…, — попытался что-то сказать гасконец, но женщина не дала ему вымолвить ни слова.

   — Это вы сменили свое незнатное имя на более благородное, принадлежавшее вашей покойной матери, и придумали историю, что сам король Людовик благословил вас на это?

   — Но сударыня, если такие разговоры при дворе и велись, то исходили они не от меня, поверьте! — успел выпалить д’Артаньян.

   — Молчите! — гневно вскричал Конецпольский, который перестал мерить шагами комнату и теперь ловил каждое слово Леди Карлайль. — Как после всего, что случилось, мы можем вам верить хоть в чем-то?!

   Леди Карлайль бросила быстрый взгляд на д’Артаньяна. Глаза ее сузились, губы расплылись в легкой улыбке.

   — Это вы, — продолжала она, — благодаря светлой памяти вашего покойного дяди Жана де Монтескью, геройски погибшего под Ла-Рошелью, и по протекции вашего покровителя господина де Тревиля, смогли стать мушкетером уже через три года после своего приезда в Париж?

   — Да, сударыня, — только и смог вымолвить д’Артаньян.

   — Вы, в погоне за чинами и деньгами, перешли в гвардию, где, впрочем, не добились ни того, ни другого. — Леди Карлайль надменно и с насмешкой посмотрела на гасконца.

   Она уже не притворялась, что задает вопросы, теперь она приводила факт за фактом из жизни д’Артаньяна, давая понять, что знает о нем все.

   — А затем вы поступили на службу к Мазарини, к этому никчемному человеку, надеясь, что теперь-то уж вы точно разбогатеете. Но ничего похожего не произошло — Мазарини выжал из вас все соки, не больно-то за это и отблагодарив.

   Д’Артаньян чувствовал, как кровь закипает в нем.

   — Моя семья не может похвастаться богатствами, но в чем я уверен, так это в том, что никто, слышите — никто, не осмелится отказать ей в благородстве, — вскричал он. — И, между прочим, я так и не знаю, кто вы на самом деле, сударыня, имею ли я дело с благородной особой.

   — Потише, потише, любезный, — сказал князь Конецпольский. — Вы забываете, что Леди Карлайль — моя гостья!

   Д’Артаньян, еле сдерживая гнев, умолк.

   — Продолжайте, — попросил князь, когда все снова успокоились.

   — Вы в начале лета прибыли на торговом судне в Гданьск, откуда совершили путешествие во Львов, минуя Варшаву.

   Мужчины завороженно глядели на эту загадочную женщину, не в состоянии, казалось, отвести от нее взгляда.

   — Дорогая Леди Карлайль, скажите же нам, наконец, почему господин д’Артаньян оказался в Речи Посполитой и что он здесь делает, когда в нашей многострадальной стране идет кровопролитная война? — воскликнул Конецпольский, театрально заламывая руки.

   Леди Карлайль посмотрела на князя, затем на каждого из французов.

   — Господин д’Артаньян…, — она держала торжественную паузу. — Господин д’Артаньян имеет от кардинала Мазарини поручение провести тайную встречу с гетманом Хмельницким.

   Ответом ей была гробовая тишина. Д’Артаньян прекрасно и сам знал, какое задание ему дал кардинал, князю Конецпольскому эту новость Леди Карлайль сообщила во время обеда, а трем мушкетерам, как мы помним, это косвенно подтвердил сам гасконец.

   — Итак, сударь, — после продолжительной паузы сказал Конецпольский, обращаясь к д’Артаньяну, — что вы на это скажете?

   С одной стороны, он не мог ставить под удар кардинала, с другой — чтобы он сейчас ни сказал в свое оправдание, ему все равно не поверят. И самое обидное было то, что его миссия не была направлена против Польши, а, как мы знаем, даже, в некотором роде, должна была содействовать ее усилению. Но всего этого, конечно же, д’Артаньян не мог рассказать не только князю, но и своим новым французским друзьям. О Леди Карлайль — кем бы она ни была — он и думать не хотел.

   — Я не понимаю, о чем идет речь, — сказал д’Артаньян с деланной непринужденностью, еле сдерживаясь, чтобы не обрушить проклятия на голову таинственной англичанки.

   — Ну, что вы, — в голосе князя слышалась издевка, — вы прекрасно все понимаете. Довольно! Представление окончено! Маски сброшены, господа! — сказал он уже более грозно.

   Князь позвонил в колокольчик, тут же дверь библиотеки открылась, и на пороге появились два панцирных гусара.

   — Вашу шпагу, — князь сделал движение рукой в сторону д’Артаньяна. — Уведите! — приказал он гусарам, после того, как гасконец передал оружие Атосу.

   Д’Артаньян с грустью посмотрел на друзей, затем на своих конвоиров, стараясь не встречаться взглядом с князем и Леди Карлайль.

   — Благодарю вас, Леди Карлайль, — сказал Конецпольский, после того, как гусары и д’Артаньян удалились.

   — Я лишь сделала то, что должна была сделать, — сказала она с достоинством и направилась к двери.

   Князь проводил ее поклоном, Атос, Портос и Арамис последовали его примеру.

   — Да, господа, — сказал Конецпольский, когда они остались в библиотеке вчетвером, — неожиданный поворот, не правда ли?

   Французы молчали и лишь украдкой переглядывались друг с другом.

   — Мне вдруг подумалось, — продолжил князь, — этот д’Артаньян — он ведь в прошлом мушкетер. Но и вы, Атос, Портос, Арамис, также были мушкетерами. Не приходилось ли вам, милостивые государи, раньше встречать этого господина д’Артаньяна?

   — Нет, дорогой князь, нам совершенно незнаком этот человек, — сказал, как всегда бесстрастно, Атос.

   — Лично я никогда не встречал его вплоть до сегодняшнего утра, — угрюмо произнес Портос.

   — Атос, Портос и я появились в роте королевских мушкетеров, когда господин д’Артаньян, видимо, уже ее покинул, — включился в разговор Арамис.

   — Он перешел служить в гвардию, — заметил Атос. — Об этом говорила Леди Карлайль.

   — Имя его нам, конечно, знакомо, — проворчал Портос, поглаживая эспаньолку. — Но видеть — нет, никогда его не видели.

   — Это истинная правда, Ваше Сиятельство! — воскликнул Арамис, чей лик в этот момент напоминал ангельский.

   — Хотелось бы верить, — задумчиво произнес князь. — Хотелось бы верить.

   — Можете в этом не сомневаться, — спокойно сказал Атос.

   — И уж точно мы не имеем никакого отношения к Мазарини! — с прежней пылкостью добавил Арамис.

   Портос, который на этот раз ничего не сказал, лишь яростно накручивал усы.

   — Да-да…, — так же задумчиво, как и прежде, отозвался Конецпольский, — не сомневаться… Но, тем не менее, господа… Надеюсь вы меня поймете правильно…, — князь приосанился, его взгляд снова стал величественным. — Идет война, а потому я просто обязан быть излишне подозрительным… Поэтому — мне очень прискорбно об этом говорить — я вынужден буду, по крайней мере, на время, отстранить вас всех троих от участия в патрулях и разъездах, а также от любых мероприятий с применением оружия.

   — Но Ваше Сиятельство…, — попытался было возразить Атос.

   — Увы, господа, как я уже сказал, мне очень жаль принимать такое решение, но, боюсь, другого выбора у меня нет.

   Французы обменялись недоуменными взглядами.

   — Вы — мои гости, и можете наслаждаться пребыванием в замке. Можете ни в чем себе не отказывать, я отдам соответствующие распоряжения, — князь натужно засмеялся, силясь таким образом как-то смягчить эффект от сказанных им жестких слов.

   Конецпольский позвонил в звонок.

   — Я попрошу вас, господа, отдать ваши шпаги. На время. На всякий случай, — он снова попытался рассмеяться, но на этот раз у него ничего не вышло.

   — Ваше Сиятельство, — ровным голосом сказал Атос, — если, как вы говорите, мы — ваши гости, тогда не понятно, зачем мы должны отдавать наши шпаги. Мы — дворяне, Ваше Сиятельство, а шпага, как известно, неотъемлемый атрибут любого дворянина. Если же вы считаете нас своими пленниками, тогда — другое дело, и мы отправимся в темницу, не оказав сопротивления.

   В этот момент дверь библиотеки снова открылась, и внутрь вошли несколько гусар. Было видно, что за дверью находятся еще с полдюжины вооруженных солдат.

   — Ваше Сиятельство…? — вошедший офицер поклонился в ожидании приказаний.

   Конецпольский принял величественную позу, на его холеном и капризном лице появилась привычная надменность.

   — Да, офицер, проверьте посты, особенно дальние, — князь метнул красноречивый взгляд в сторону французов. — И узнайте, какие новые полки прибыли в ставку. Доложите обо всем мне через час. Ступайте!

   Офицер поклонился и вышел. Вслед за ним помещение покинули другие гусары. За закрытой дверью послышался гул удаляющихся шагов и звяканье шпор.

   Мушкетеры снова остались наедине с князем. Он посмотрел на них несколько осуждающе, но в его взгляде читалось и уважение.

   — Прощайте, господа, — сквозь зубы процедил Конецпольский и быстро покинул библиотеку.

   Мушкетерам ничего не оставалось, как также удалиться в свои покои.
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    Глава шестая. Sancta Dei Genetrix
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Д’Артаньяна поместили в темницу, которая находилась в одном из дальних уголков замка. Где именно находился каземат, в котором содержался гасконец, смог узнать Арамис — ему удалось очаровать одну из здешних служанок.

   — Я пообещал преподать ей несколько уроков богословия, — рассказывал он с серьезным видом под дружный смех друзей.

   — На каком же языке ты собирался говорить с ней о Господе? — пытаясь сдержать улыбку, спросил Атос. — Я и не знал, что ты в совершенстве овладел польским.

   — Что ты, Арман, наш дорогой Анри в совершенстве овладел лишь одним языком. И это — язык любви, божественной любви! — утирая слезы, ревел Портос.

   — Мы говорили на латыни, — смиренно ответствовал Арамис, потупив взгляд. Но ничто не могло скрыть его тонкую улыбку, и друзья приветствовали его очередным взрывом хохота.

   Однако обстоятельства, с которыми столкнулись французы, не особенно располагали к веселью. Их новый друг д’Артаньян оказался в застенке, и для него все могло закончиться самым плачевным образом. Сами они были под подозрением, и непонятно, когда князь снова сменит гнев на милость, да и сменит ли.

   — Сейчас самое главное — освободить Шарля, — сказал друзьям Атос.

   — О нашей репутации тоже не мешало бы подумать, — проворчал по своему обыкновению Портос.

   — Д’Артаньян во многом сам виноват в том, что с ним произошло, — отозвался Арамис.

   При этом чувствовалось, что друзья испытывают некоторую неловкость от сказанного.

   — Стыдитесь, господа! — воскликнул Атос. — Д’Артаньян выполнял поручение Мазарини — и сейчас не важно, как мы относимся к кардиналу, так как это, в первую очередь, дело государственной важности. К тому же, мы знали секрет Шарля и, по сути, солгали князю Александру, не рассказав ему о нем. А, значит, мы тоже несем часть ответственности за произошедшее.

   — Дорогой Арман, — меланхолично заметил Арамис, — князь спрашивал нас, были ли мы знакомы ранее с господином д’Артаньянам, и я, если вы помните, ответил, что мы его до сих пор не знали.

   — Дорогой Анри! Если быть точным, то это я сказал князю, что раньше мы не встречали этого человека — добродушно сказал Портос, занятый как всегда своим туалетом.

   — Насколько я помню, дорогой Исаак, вы говорили от своего собственного имени. — Арамис казался сейчас несколько возбужденным.

   — Но, разумеется, я имел в виду всех нас, и князь это прекрасно понял, — продолжал настаивать Портос, раскачиваясь на своих могучих ногах и грозно нависая над миниатюрным Арамисом.

   — Вы, Анри, заверили князя в том, что Исаак, говорит истинную правду, — напомнил Атос.

   — Видит Бог — так и было! — воскликнул Арамис. — Вы полагаете, Атос, что я солгал?

   — Мы действительно не знали Шарля, и поэтому вы, конечно же, не солгали. Но, как я уже сказал, мы скрыли от Конецпольского некоторую информацию, а потому его подозрение на наш счет вполне оправдано.

   — Не думаете ли вы, что князь Александр обо всем догадался? Или, быть, может, ему что-то еще успела рассказать эта зловещая Леди Карлайль? — сказал Портос, переводя взгляд с Атоса на Арамиса, а затем обратно.

   — Хотите сказать, что у этой англичанки есть шпионы даже в лесной чаще, где мы впервые столкнулись с д’Артаньяном? Нет, это полностью исключено! — с уверенностью сказал Атос.

   — Но дело даже не в этом, — отозвался Арамис.

   — А в чем же тогда? — удивился Портос.

   — А в том, дорогой Исаак, что нам нужно подумать над тем, как освободить из темницы д’Артаньяна.

   — Вы полагаете, нам это удастся?

   — У нас просто нет другого выбора. Шарль стал для нас настоящим другом — мы теперь братья по оружию, а вызволить из беды друга — будет поважнее собственной репутации, — спокойно произнес Атос.

   — Полностью с этим согласен, — сказал Арамис.

   — Тысяча чертей, неужели кто-то считает, что я думаю как-то иначе! — рыкнул Портос, и три правые руки — как по команде — сплелись в единый клубок.

   Сказано-сделано. Трое друзей озаботились планом освобождения д’Артаньяна. При этом ни у кого из них не было никаких сомнений (разве что у Портоса, да и то недолго), что спасение друга сделает неминуемым их собственный побег — не только из замка князя Конецпольского, но и вообще из пределов, которые находились под контролем польской армией.

   Помимо того, что план нужно было тщательно подготовить, проработав в нем мельчайшие детали и предусмотрев всевозможные неожиданности, следовало также каким-то образом его довести до сведения д’Артаньяна. Без этого он терял всякий смысл. В этом им должна была помочь служанка, которую взял в оборот предприимчивый Арамис. Похоже, она была от него просто без ума (речь, идет, разумеется, об Арамисе, а не о плане, к которому юная полька была абсолютна равнодушна).

   Девушку звали Анна, и она была готова выполнить любую просьбу неотразимого француза. Анне было доверено передать д’Артаньяну записку от друзей, что она с успехом и сделала, просунув ее в камеру вместе с тарелкой супа.

   — Нам нужен условный сигнал, — задумчиво сказал Атос.

   — Сигнал? — удивился Портос.

   — Да, сигнал, по которому мы все начнем действовать и, главное, который станет ориентиром для нашего несчастного друга.

   — Что вы подразумеваете под сигналом? — спросил простодушный Портос.

   — Это какое-нибудь слово или фраза, вполне обычная, чтобы не вызвать подозрения, но и достаточно запоминающаяся, дабы она не потерялась в общем словесном потоке, — пояснил более сообразительный Арамис.

   — Какая же фраза нам подойдет? — Портос нахмурил брови, на его челе отразился мыслительный процесс.

   — А какая фраза по душе лично вам, дорогой Исаак? — спросил Атос.

   — Лично мне?

   — Да, лично вам. На чем бы вы остановили свой выбор?

   — Тысяча чертей! — взревел Портос.

   — Что-то случилось? — встрепенулся Арамис.

   — Нет, черт возьми! Вы просите назвать фразу, которая мне по душе, а когда я ее произношу, спрашиваете, что случилось?

   — Так вы предлагаете, чтобы нашим сигналом стало «Тысяча чертей»? — решил уточнить Арамис.

   — Именно так!

   — Оригинально, — хмыкнул Атос.

   — Учитывая, что в этом деле нам будет помогать Анна, известная своей набожностью, следует найти нечто более подходящее, — вкрадчиво заметил Арамис. — К тому же бедная девушка не знает французского языка, и ей будет сложно повторить эту фразу на незнакомом ей наречии.

   — Что, в таком случае, предлагаете вы, Анри? — сказал немного обиженным голосом Портос.

   — Нечто, что имело бы отношение к нашему Господу Иисусу Христу.

   — Прекрасно, господин праведник, но что конкретно?

   — Что может быть прекраснее упоминания Пресвятой Богородицы? — сказал Арамис, и его лицо просветлело.

   — Святая Богородица? Это и будет нашим условным сигналом? — спросил Атос.

   — Вы находите его неподходящим?

   — Нет же, совсем напротив. А вы, Исаак?

   — По-моему в самый раз, — отозвался Портос.

   — Вот и прекрасно. Значит решено!

   Именно этот сигнал — Sancta Dei Genetrix, вместе с краткими инструкциями, был указан в записке, которую д’Артаньяну передала Анна.

   Побег должен был состояться через два дня, когда князь Конецпольский давал в замке грандиозный банкет. На него были приглашены офицеры, в том числе и французы. В этот раз их усадили на значительном расстоянии от хозяина, но это даже было на руку мушкетерам.

   Однако была одна проблема.

   — Необходимо нейтрализовать Леди Карлайль, — сказал Атос.

   — Не беспокойтесь, дорогой друг, я об этом позабочусь, — ответил Арамис.

   — Мне кажется, с вас довольно и бедняжки Анны?

   — Да вы никак ревнуете, дорогой Арман?

   — Ни в коем случае. Но мне кажется, что Леди Карлайль должен взять на себя я. В последние дни я ощущаю в себе по отношению к этой женщине нечто …

   — Именно это меня и пугает, — Арамис посмотрел на друга с грустной улыбкой.

   — В любом случае, в вашу любовь она уж точно не поверит, а потому будет держаться настороже, тогда как со мной она скорее позволит себе расслабиться.

   — Главное, чтобы расслабиться не позволили себе вы.

   — Я постараюсь не поддаться ее чарам.

   — От кого она не будет ждать подвоха, так это от меня, — вмешался в разговор Портос, щегольски подкручивая ус.

   — Без сомнения, дорогой друг, однако вы будете нам нужны для других подвигов, — сказал Атос, стараясь сохранить серьезность.

   — И что же это? — поинтересовался Портос.

   — Всему свое время.

   — Нет уж! Я имею право знать. Но предупреждаю, что меньше, чем на баронессу я не соглашусь.

   — Дорогой Исаак, вы займетесь лошадьми, — давя смех, вымолвил Атос.

   — Тысяча чертей!

   — Никто лучше вас не справится с этой задачей.

   Портос продолжал негодовать, но, в конце концов, смирился со своей участью.

   — Безобразие, и эти люди называют себя моими лучшими друзьями, — ворчал он, пряча улыбку в пышные усы.

   — Лошади должны быть оседланы и взнузданы до того, как будет торжественно провозглашено Sancta Dei Genetrix, и мы с божьей помощью освободим нашего друга, и все вместе вырвемся из этой цитадели, — заключил Атос.

   Таким образом, план был составлен, все участники заговора с ним ознакомлены, оставалось только ждать назначенного дня и, как сказал Атос, уповать на Господа.

   * * *

   Званый обед князя удался на славу — впрочем, как всегда. Вино текло рекой, офицеры предавались возлиянию без меры, чем не преминула воспользоваться прислуга — в своих интересах, а также в интересах простых солдат, которые не могли не обрадоваться хотя бы такой небольшой удаче.

   Леди Карлайль лишь недолго пробыла в компании князя, после чего, извинившись, удалилась. Вскоре, правда, она появилась снова, на этот раз сев недалеко от Атоса, видимо правильно расшифровав сигналы, которые он ей посылал вот уже несколько дней.

   В питье Атос не отставал от других офицеров, и это могло бы вызвать опасения у его друзей, знай они его чуть хуже.

   По окончании обеда, когда гости начали расходиться, Леди Карлайль увлекла Атоса в свои покои. Мушкетер изо всех сил изображал из себя до крайней степени пьяного, что было несложно — он и в самом деле был пьян.

   — Сударыня, вы прекрасны! Вы очаровательны! — то и дело шептал он на ухо Леди Карлайль.

   Она же в ответ только загадочно улыбалась, но складывалось впечатление, что эти слова были ей, по меньшей мере, приятны.

   — Вы меня любите, сударь? — спросила красавица, когда они оказались, наконец, в ее комнате.

   — О, да, люблю! Боготворю! — Атос принялся осыпать поцелуями ее руки.

   — И вы готовы сделать все, что я вам скажу, чтобы заслужить мою любовь?

   — Все, что угодно!

   — Вы уверены?

   — Да, моя повелительница, приказываете!

   — И даже убить человека?

   — О, да!

   — Подумайте!

   — Нечего думать! Назовите имя! Имя!

   Леди Карлайль улыбнулась, но ничего не ответила. «Всему свое время», подумала она.

   Француз принялся целовать обнаженные мраморные плечи красавицы, затем, осмелев, переключился на шею и верхнюю часть груди, очерченную вырезом платья. Леди Карлайль его не отстранила.

   После довольно коротких, но бурных объятий Атос, сделав вид, что любовная страсть окончательно отняла у него силы, и прикинулся спящим, шумно захрапев.

   Убедившись, что мушкетер «спит», опьяненный вином и ее любовью, Леди Карлайль выскользнула из комнаты. В смежном помещении, где находилась ее служанка, она что-то коротко сказала ей на незнакомом Атосу языке — возможно, на английском — и удалилась.

   «Какая женщина!», в очередной раз подумал Атос. Он чувствовал, что она имела над ним невероятную, просто какую-то инфернальную власть, при этом мушкетер понимал, что, подавшись ее чарам, он погубит не только себя, но и своих друзей.

   «Интересно, сколько ему придется оставаться в этой постели, в этой комнате, изображая беспробудный сон», размышлял француз. Поручила ли Леди Карлайль своей служанке следить за ним? Или ему удастся уйти незамеченным? Неужели она что-то подозревает? Атос начал думать: а вдруг, действительно, Леди Карлайль обладает сверхъестественными способностями? От этой мысли он вздрогнул.

   Однако его размышления прервал шум, послышавшийся со стороны коридора. Раздался стук, затем дверь смежной комнаты открылась, послышались голоса. Мужской голос что-то спросил, женский, который принадлежал служанке Леди Карлайль, ответил. Разговор велся на польском языке, и Атосу, который уже неплохо его понимал, показалось, что речь идет о нем. Так и оказалось: дверь отворилась, и на пороге появились четверо солдат из охраны замка. Они, переговаривались между собой в полголоса. Солдаты не спеша подошли к кровати, на которой был распластан Атос, взяли его за руки и за ноги, не очень при этом церемонясь, очевидно, будучи проинструктированы по поводу состояния француза, и вынесли его из покоев Леди Карлайль.

   «Она решила не оставлять меня в своей комнате, хотя так было бы проще следить за мной, чтобы я никуда не ускользнул от ее внимания. Скорее всего, она действительно поверила, что я мертвецки пьян. Почему же она все-таки распорядилась освободить свою спальню? Ради любовника? Кто же это мог быть?» Атос почувствовал что-то похожее на ревность.

   Тем временем, необычная процессия двигалась дальше.

   «Надеюсь, меня не собираются бросить в темницу», подумал Атос, продолжая прилежно играть свою роль. Однако беспокоиться ему было не о чем: солдаты направлялись в его апартаменты, находившиеся на том же этаже.

   Через несколько минут Атос оказался в своей спальне, еще через пару мгновений он остался предоставленным самому себе — солдаты, бесцеремонно взгромоздив его на кровать, покинули его покои, обмениваясь шутками и негромко посмеиваясь.

   Однако терять время больше было нельзя. Атос, выждав, пока гулкие шаги в коридоре не утихнут окончательно, встал с постели, размял затекшие суставы, сделал несколько осторожных шагов. Он, безусловно, был пьян, но не настолько, чтобы не быть в состоянии двигаться.

   Подойдя к двери, он прислушался. Тишина. Атос осторожно приоткрыл дверь. Никого. Также тихо притворив дверь, он, стараясь не шуметь, двинулся по коридору в сторону главной лестницы.

   Атос очень надеялся, что Портос уже позаботился о лошадях и снаряжении. Арамис с помощью Анны должен был завладеть ключами от темницы и освободить д’ Артаньяна. Лишь бы все прошло без сюрпризов!

   Замок казался вымершим. Часть гостей разъехалась, некоторые остались ночевать в выделенных им здесь же покоях. Охрана продолжала бодрствовать, однако можно было не сомневаться, что все — от офицеров до простых солдат — успели приложиться к чаркам с вином, а может с чем-то и покрепче. Французы уже успели убедиться, что во время мероприятий, подобных сегодняшнему, происходит именно так.

   Тем временем, Арамис притаился в укромном месте недалеко от темницы, в которой томился д’Артаньян. Возле зарешеченной двери стоял солдат. Изучив расписание караулов, Арамис знал, что смена должна произойти с минуты на минуту. Нужно было обязательно этим воспользоваться, так как ключи были только у начальника караула.

   Вскоре он, в самом деле, увидел свет от факела, и через несколько мгновений из-за угла появились двое. Впереди, с факелом в руках, шел начальник караула. Он был без головного убора, шагал бодро, размашисто, все свидетельствовало о том, что караульные уже неплохо повеселились.

   После смены часового Арамис двинулся за начальником караула и смененным солдатом, который, несмотря на предвкушение скорой встречи с товарищами за кружкой доброго вина, понуро брел за своим начальником и, казалось, вот-вот заснет.

   Бедняга оказался легкой добычей для мушкетера. Услышав странный звук, который успел издать солдат, начальник караула в недоумении обернулся, взор его осоловевших глаз встретился с цепким взглядом Арамиса. Не успев сообразить, что к чему, он только глухо ухнул, как и предыдущая жертва француза, и грузно осел от короткого, но точного удара в сердце.

   Вожделенные ключи были в распоряжении Арамиса. Теперь настал черед Анны. Она подошла к часовому, делая вид, что кокетничает с ним. Солдат был искренне удивлен и польщен вниманием со стороны очаровательной барышни, которая принадлежала к категории привилегированных слуг замка.

   Наконец, прозвучали долгожданные слова, произнесенные Анной:

   — Sancta Dei Genetrix!

   В ту же секунду д’Артаньян начал стонать, кряхтеть, стучать в стену кулаками, одним словом, производить шум, с тем, чтобы на него обратил внимание часовой. Тот, виновато улыбнувшись Анне, подошел к двери и стал спрашивать арестанта, чего ему нужно в эту позднюю пору. Солдат задавал вопросы по-польски, совершенно не задумываясь над тем, что д’Артаньян может его не понять, впрочем, гасконцу это и не было нужно. Он отвечал что-то по-французски, что, в свою очередь, вызывало непонимание и некоторое раздражение часового. Солдат решил, что, если узник не будет слишком шуметь, то он не станет звать на помощь и расскажет о случившемся начальнику караула при очередной смене — а тот пускай сам разбирается. Увы, ничему этому не суждено было случиться, так как в дело снова вмешался Арамис.

   Несчастная Анна тихо вскрикнула и чуть было не лишилась чувств.

   — Д’Артаньян, как вы? Идите сюда, — позвал Арамис, отворив дверь темницы.

   — Кто это? — послышался из темноты голос д’Артаньяна.

   — Это я, Арамис.

   — Где все остальные?

   — Ждут в условленном месте. Нужно торопиться!

   — Да, конечно. Благодарю вас.

   — У вас будет возможность поблагодарить меня и всех остальных позже. А сейчас дорога каждая минута. Поспешим же!

   Арамис с д’Артаньяном, стараясь не шуметь, стали пробираться в сторону конюшен. Следом за ними, как сомнамбула, следовала Анна.

   На дворе их уже ждали Атос и Портос. Перед расставанием Арамис одарил преданную Анну поцелуем, которая на этот раз все-таки грохнулась в обморок. Француз бережно прислонил ее к стене, бросив на девушку нежный, но при этом вполне равнодушный взгляд. «Будем надеяться, что бедняжку не станут ни в чем подозревать и, главное, пытать», подумал он.

   На выезде из замка их остановил патруль.

   — Князь Александр Конецпольский приказал никуда вас не выпускать, — сказал офицер, рассмотрев всадников.

   — Мы никуда и не собираемся, — спокойно ответил Атос, научившийся, как мы уже знаем, неплохо говорить по-польски. — Дело в том, что с нами пан Мигурский, который на пиру у Его Сиятельства немного перебрал, — при этом он указал на д’Артаньяна, который уткнулся носом в гриву своей лошади. Его плечи были укутаны польским плащом, а якобы принадлежащую ему меховую шапку вертел в руках Портос.

   В это самое время настоящий пан Мигурский мирно похрапывал в одной из комнат замка, которую ему любезно предоставил на эту ночь князь Конецпольский.

   — Вы хотите сказать, что взялись доставить пана Мигурского в его расположение? — спросил офицер.

   — Именно так, — ответил Атос.

   — И после это снова вернетесь в замок?

   — Безусловно. Слово офицера!

   — Ну, что ж, тогда поезжайте. Помните, господин Атос, вы дали слово офицера, — сказал поляк, после чего со смехом добавил: — Приятных снов, пан Мигурский.

   Д’Артаньян, которому адресовались эти слова, никак на них не отреагировал, опасаясь, что любая импровизация с его стороны может только усугубить и без того непростую ситуацию.

   Поляки и французы, раскланявшись, за исключением, разумеется, д’Артаньяна, после чего поехали каждый своей дорогой.

   Когда мушкетеры отъехали не безопасное расстояние, Портос натянул поводья и сказал, обращаясь к д’Артаньяну:

   — Надеюсь, вы не уснули, дорогой друг?

   — Нет, дорогой Исаак, я не сплю. Хотя в какие-то моменты мне кажется, что я действительно нахожусь во сне, — ответил гасконец, выпрямляясь в седле.

   Он оглядел друзей, чьи лица были хорошо видны в лунном свете.

   — Я, право же, не знаю, как вас всех благодарить. К тому же, из-за меня у вас возникло столько проблем!

   — Не терзайте себя, Шарль. Дружба — вот, что главное в жизни. Остальное — как-нибудь приложится, — сказал Арамис.

   — Вы правы, Анри, — произнес Атос. — Отныне все мы будем как единое целое. Беда одного из нас станет бедой и всех остальных.

   — Но и радость каждого будет общей радостью, — с лукавством заметил Арамис.

   — Один за всех! — зарычал Портос.

   — И все за одного! — ответили ему хором три мушкетера.
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А теперь на время перенесемся за тысячи миль от того места, где разворачивались драматические события, описанные выше. В Париже ситуация была не менее тревожной. Мятежный парламент отказывался не только вводить новые налоги, но и постановил отменить ряд уже действующих. Также оппозиционеры потребовали отправить в отставку финансового контролера д’Эмери.

   Более того, на суд королевы-регентши был вынесен проект финансовой реформы, а также изменений государственного управления. А это уже попахивало республиканством.

   Оппозиция, зная об успехах английской революции, чувствовала собственную силу. Однако Мазарини также не собирался сдаваться. Особые надежды он возлагал на армию, которая завершив победоносную войну, возвращалась в Париж.

   В августе 1648 года по приказу Анны Австрийской были арестованы советник большой палаты парламента Бруссель и президент апелляционной палаты Бланмениль. Парижане ответили на это возведением более тысячи баррикад по всему городу. Улицы Парижа перекрыли цепями. Пале-Рояль оказался в осаде.

   Королеве пришлось освободить пленников. Ликующая толпа на руках внесла выпущенного на волю Брусселя во Дворец правосудия. Во Франции началась Фронда.

   Вскоре Мазарини, королева и юный король покинули Париж, перебравшись в Рюэль, что неподалеку от столицы, где в своем замке их приютила племянница кардинала Ришелье герцогиня д’Эгийон. Именно там произошла встреча Анны Австрийской с принцем Конде, во время которой герой битв при Рокруа и Лансе заявил о поддержке правительства. «Я не потерплю, чтобы чернь управляла государством. Меня зовут Луи де Бурбон», — заявил Конде. Впрочем, не менее существенной причиной такого решения были щедрые посулы королевы.

   Вернувшаяся с полей войны армия принца взяла в осаду взбунтовавшийся Париж…

   Длившаяся тридцать лет война закончилась, и к кардиналу Мазарини снова стали возвращаться тревожные мысли, связанные с усилением Швеции. Вспомнил он и о том, что в далекой Речи Посполитой по его поручению находится дворянин по имени д’Артаньян.

   * * *

   В то время как гасконец и три его друга, улизнувшие из-под самого носа поляков, двигались на восток, козаки Хмельницкого, окрыленные успехами под Желтыми Водами и Корсунью, устремлялись все дальше на запад.

   Эти победы стали той необходимой искрой, от которой возгорелось пламя народного восстания. Еще недавно покорные и запуганные крестьяне теперь в праведном гневе разоряли и жгли имения своих ненавистных хозяев. Шляхта, опасаясь расправы, бежала за Днепр, а то и за Вислу — подальше от Украины и ее народного гнева. Сопротивляться пытались немногие, и в жестокости они не уступали козакам и поднявшим голову селянам. Как сказано в анонимной хронике тех лет, «в этой бойне козаки и вельможи соперничали в зверстве».

   Хмельницкий отправил в Подолье и на Волынь Кривоноса, чьи полки вступили в ожесточенные бои с армией грозного и беспощадного князя Вешневецкого.

   Наследник могущественного волынского литовско-украинского рода Вишневецких, Еремия (Ярема) Михаил Корибут Вишневецкий был хозяином огромных владений по всей Украине, большая часть которых находилась на Левобережье Днепра, а также солидного состояния, что делало его одним из самых богатых вельмож польского королевства.

   Образование Иеремия Вешневецкий получал в иезуитском коллегиуме во Львове, где в свое время постигал науку и его лютый враг Богдан Хмельницкий. При этом в отличие от Хмельницкого Вишневецкий предал православие и перешел в католическую веру, которую активно продвигал на подвластных ему территориях.

   С началом восстания в Украине Вишневецкий не стал сидеть, сложа руки. Собрав большое войско — а он, в случае необходимости, мог выставить до 20 тысяч вооруженных людей — Ярема двинулся через Днепр, на запад. Но переправиться на правый берег его армия смогла лишь возле Чернигова, так как ниже по течению никакой возможности это сделать не было.

   Пройдя по болотистому Полесью, его войско оказалось на Волыни. Здесь Вишневецкий учинил расправу над жителями принадлежавшего ему Немирова, за то, что они осмелились принять сторону восставших. Сделано это было с такой жестокостью, что в ужас, наверное, пришли бы самые безжалостные палачи.

   Козаки же, тем временем, взяли штурмом и разграбили хорошо укрепленный город Полонное. Следом за ним пали Чуднов, Бердичев, Острог, Любар, Острополь, Лабунь.

   Вскоре произошли и первые столкновения между двумя армиями. Возобновившиеся боевые действия нарушили шаткое перемирие. «Партия мира» в Варшаве винила во всем Вишневецкого, а Хмельницкий утверждал, что не давал Кривоносу приказаний разрушать и грабить города.

   Таким образом, война, на которую Портос уже несколько раз намекал д’Артаньяну, началась. В июле Хмельницкий, наконец, покинул свою ставку в Чигирине, известил о готовящемся походе татар и двинулся на соединение с передовыми отрядами на запад.

   * * *

   Вернемся же теперь к нашим французам, которых мы оставили недалеко от Подгорцев, что лежали на восток от Львова еще дальше, чем Глиняны. Мушкетеры понятия не имели, куда им ехать и где искать Хмельницкого. Но они знали точно, что им не стоит соваться в Збараж, где, по словам князя Конецпольского, как мы помним, расквартировал свою армию зловещий Ярема Вишневецкий.

   Атос, Портос, Арамис и д’Артаньян оставались в европейском платье — это было даже в чем-то безопаснее, чем если бы они заявились в украинский город или село в польском убранстве. Впрочем, они старались как можно реже попадаться на глаза кому бы то ни было, передвигаясь в основном ночью по самым глухим лесным дорогам. Принимаемые ими меры предосторожности были еще более серьезными, чем те, к которым прибегал д’Артаньян до их судьбоносной встречи.

   — Интересно, как долго мы еще будет так блуждать по лесам в поисках этого загадочного Хмельницкого? А может это просто-напросто фантом, и его на самом деле не существует? — проворчал Портос во время одного из привалов на лесной опушке, жадно поедая скудные припасы, которыми мушкетерам удалось разжиться во время пути.

   — Этого не знает никто кроме Господа Бога! — отозвался Арамис, глядя на ломоть черного хлеба с такой нежностью, как если бы в руках у него был свиной окорок.

   — Все говорит о том, что выбранное нами направление — верное. По крайней мере, местные жители только и твердят о его приближении, — сказал д’Артаньян. Его пушистые усы стали белыми от выпитого им только что свежего молока. — Поэтому, дорогой Исаак, фантом это, или нет, думаю, рано или поздно мы его встретим.

   — И пока можно не бояться, что нас настигнет польская армия, так как, если судить по тем же местным жителям, ее нигде близко нет, — присоединился к разговору Атос, подбросив несколько сухих веток в костер.

   Мушкетеры некоторое время ели молча. Затем д’Артаньян произнес:

   — Скажите, дорогой Атос, почему вы, когда нас остановил караул на выезде из замка, дали полякам слово офицера? Вы ведь прекрасно понимали, что будете вынуждены нарушить его?

   Атос задумчиво посмотрел на друга, улыбка тронула его губы.

   — A la guerre comme a la guerre [8], мой друг, — сказал он. — К тому же, я никогда не имел офицерского чина. А то, что князь Александр меня так называл и представлял своим подчиненным, — всего лишь его прихоть.

   — Похоже, вы немного жалеете, что вам пришлось покинуть замок князя Конецпольского? — произнес д’Артаньян после короткой паузы.

   На этот раз Атос ничего не ответил и лишь слегка пожал плечами.

   — А главная причина такого сожаления — вовсе не сам князь, а прекрасная и загадочная Леди Карлайль. Не правда ли, дорогой Арман?

   Атос снова промолчал, зато Портос, хандривший последние дни из-за скудости пищи, а оттого редко вступавший в разговоры, оживился:

   — Кто такая, эта Леди Карлайль? Я ничего о ней раньше не слышал.

   — Она — англичанка, — немного рассеяно сказал д’Артаньян.

   — Не англичанка, — эти слова, произнесенные Арамисом, прозвучали как гром среди ясного неба.

   — Почему вы так решили? Вам что-то о ней известно? — голос Атоса едва заметно дрогнул.

   — Немного, — сказал Арамис, с трудом пытаясь скрыть улыбку.

   — Ну, так расскажите же нам поскорее, — Портос вернулся к своему привычному жизнелюбивому рычанию.

   — Да, любезный Анри, расскажите. Мне, право, не терпится услышать всю правду о человеке, который чуть было не погубил меня. — Д’Артаньян метнул при этом взгляд на Атоса, силясь понять, не задел ли он чувства друга.

   — Ну, что ж, извольте. Как я уже сказал, известно о ней немного. Сама она из Нидерландов, однако довольно долго жила в Лондоне, от того, вероятно и родилась легенда о ее британском подданстве. Ей 27 лет. Одно время была поверенной штатгальтера принца Фридрика-Генриха, но я не могу с уверенностью сказать, поддерживает ли она связи с нынешним принцем Оранским.

   — Не дурно, Анри, не дурно… Но связана ли она каким-то образом с Францией? — поинтересовался д’Артаньян.

   — Полагаю, что да. По крайней мере, ей приписывали дружбу с герцогиней де Монбазон. Осведомленные источники утверждают…, — тут Арамис напустил на себя такую важность, что даже загрустивший было Атос прыснул от смеха.

   — Так что утверждают осведомленные источники? — Портос горел нетерпением узнать очередную тайну французского двора.

   — Я не могу этого утверждать, но люди, которым у меня есть все основания доверять, дали понять, что скандал с письмами герцогини де Лонгвиль не обошелся без ее участия.

   Арамис обвел друзей многозначительным взглядом.

   — Невероятно! — воскликнул Портос, который, казалось, был гораздо большим любителем скандальных историй, чем все остальные.

   — А как она оказалась в Польше и, главное, как она смогла раскрыть тайну д’Артаньяна? — сказал вышедший, наконец, из задумчивости Атос.

   — Трудно сказать. Однако, зная, что герцогиня де Монбазон находится в непримиримой оппозиции к Мазарини, можно предположить, что с этим как-то оно и связано.

   — Это вполне логично, — согласился д’Артаньян.

   Портос одобрительно крякнул, Атос промолчал и, казалось, снова ушел в себя.

   — Но дело вовсе не в принципах и идеалах, — продолжил Арамис. При этом он в упор посмотрел на Атоса. — Леди Карлайль… хотя следует понимать, что это, безусловно, ее ненастоящее имя, — профессиональная шпионка. За деньги она готова служить кому угодно и выполнять какие-угодно поручения, вплоть до самых зловещих.

   — Да уж, милейшее создание, ничего не скажешь, — сказал Портос. — В любом случае, очень надеюсь, что мы ее больше никогда не увидим.

   Тема исчерпала себя. Все замолчали, и лишь Атос глубоко вздохнул. Он вспомнил, как Леди Карлайль добивалась от него признания, готов ли он ради нее пойти на убийство. Атос вздрогнул: он подумал, а действительно, смог ли? Не в бою, не на дуэли, а скрытно, исподтишка, трусливо? И кого? Кардинала? Королеву? Короля? Об этом не могли быть и речи — Атос не стал был убивать даже Мазарини, хоть и не питал к нему других чувств, кроме презрения. А если… Он с ужасом посмотрел на друзей, которые продолжали беззаботно болтать, вспоминая бурную и буйную жизнь в Париже — им ее явно не хватало в этой азиатской глуши.

   — Что с вами, дорогой Арман? Такое впечатление, что вы только что увидели призрака? — со смехом спросил Арамис.

   — Нет, друзья мои, никаких призраков, — Атос сделал попытку улыбнуться. — Я просто подумал: как прекрасно, когда рядом настоящие друзья.

   — Один за всех! — поднял флягу д’Артаньян.

   — И все за одного! — четыре фляги сошлись разом с глухим стуком.

   * * *

   — Атос, что вы думаете о здешнем населении? — спросил д’Артаньян, когда мушкетеры, отдохнув, вновь были в седле, их лошади передвигались шагом. — Признаться, я слишком мало пробыл в этих краях, поэтому не имею никакого представления о жизни и обычаях этой страны.

   — Если вас интересуют низшие сословия, то я вас хочу уверить, что польский крестьянин мало чем отличается от своего французского собрата. Разве что он еще более дик и невежественен.

   Атос с д’Артаньяном чуть отстали от Портоса и Арамиса.

   — Ну, а люди благородные, те, которые в здешних краях зовутся шляхтой?

   — Польская шляхта известна, в первую очередь, своим гонором — слово имеет латинское происхождение и соответствует нашему honneur [9].

   — И в чем проявляется этот, как вы говорите, гонор?

   — Прежде всего, в том, что они, шляхтичи, в высшей степени надменны по отношению к тем, кого считают ниже себя по рангу.

   — У меня сложилось впечатление, что некоторые из них не прочь повздорить и с себе равными. Более того — не знаю, правда это, или нет — мне говорили, что они иногда позволяют себе спорить с самим королем, — д’Артаньян с искренним любопытством взглянул на друга.

   — Все это так, — спокойно отвечал Атос. — Вместе с тем, в целом, шляхтичи ведут себя довольно любезно по отношению к равным, а перед высшими — сенаторами или другими сановниками — проявляют уважением и покорность. Однако всех их — не зависимо от финансового положения — отличает тот самый гонор и желание пустить побольше пыли в глаза. В роскоши некоторые из них, кому посчастливилось унаследовать крупные поместья, не уступают иным монархам — в этом вы убедились, пребывая в замке князя Конецпольского. Те же, у кого средств немного, иногда готовы последнее продать, лишь бы не ударить в грязь лицом перед другими. Но, нужно признать, — продолжал Атос после паузы, — что в большинстве своем — это отважные воины, притом довольно умелые, так как почти все свое время они проводят в походах и войнах.

   Д’Артаньян понимающе закивал.

   — А каково отношение к чужеземцам? Мне оно не показалось враждебным, — сказал гасконец. — Все зависит от того, откуда родом иностранец.

   — Вот как?

   — Да. Татар они презирают, московитов — скорее, тоже. Немцев и шведов просто не любят. Не боятся, а именно не любят.

   — Но, позвольте, у меня сложилось впечатление, что немецких наемников в королевской армии чуть ли не больше, чем самих поляков.

   — Даже если и не больше, то уж точно не меньше. Вы правы, д’Артаньян. Но, как говорится, a la guerre comme a la guerre! — Атос улыбнулся.

   — А нас, французов, они тоже ненавидят?

   — А здесь как раз все наоборот. Они называют нас своими братьями, полагая, что между нами много общего, хотя лично я не могу с этим согласиться. В целом же, поляки — довольно добродушные, щедрые, немстительные люди, — резюмировал Атос. Ему было лестно, что д’Артаньян, бывший для его поколения мушкетеров чуть ли не легендой, интересуется его мнением.

   — Ну, а козаки? Они чем-то отличаются от поляков? Возможно, совсем скоро нам предстоит с ними встретиться.

   — О них я знаю очень мало, можно сказать, не знаю вообще ничего. Козаки — лишь часть украинского народа. У украинцев есть своя шляхта, какая-то ее часть обращена в греческую веру, хотя все больше и больше местных дворян переходят в католичество, и иногда трудно понять, поляк перед вами, или украинец. Вот, например, князь Вишневецкий — украинец.

   — Правда? — воскликнул д’Артаньян. — Я был убежден, что он — истинный поляк, ведь он так ревностно служит короне и католической вере!

   — То-то и оно, друг мой, то-то и оно!

   Несколько минут друзья ехали молча.

   — Козаки — не шляхтичи, — продолжил Атос, — хотя они пользуются большими привилегиями. Это что-то вроде военного сословия, однако, когда войны нет, они промышляют грабежами и разбоем, — Атос снова улыбнулся. — В этом они чем-то похожи на татар, которых они ненавидят и с которыми постоянно воюют. Однако в этой войне они союзники.

   — Но татары есть и в польском войске?

   — Там есть и козаки.

   — Что за чертовщина! — невольно вырвалось у д’Артаньяна. Похоже, он окончательно запутался.

   — Все довольно сложно, — Атос покачал головой, видя озадаченность друга. — Однако мы совсем отстали, д’Артаньян, поспешим же!

   И мушкетеры, пришпорив коней, бросились догонять изрядно опередивших их друзей.
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Встреча с украинскими козаками произошла существенно раньше, чем мог предположить д’Артаньян.

   Сперва из-за деревьев послышался свист, ему ответил другой, потом — еще один. Затем с разных сторон на дорогу высыпали люди разбойничьей внешности, вооруженные кто саблей, кто мушкетом, кто копьем, а кто просто дубиной. Всего их было около двадцати.

   Французы подумали сначала, что это татары, и, действительно, от них этих людей было не отличить. Но затем Атос каким-то, известным только ему образом, сообразил, что перед ними были именно козаки, о чем шепотом сообщил друзьям.

   Те, в свою очередь, с любопытством рассматривали чужеземцев.

   — Німці? — наконец, сказал один из них, выступив вперед.

   Атос, Портос и Арамис не раз слышали это слово, а, точнее, очень похожее на него, справедливо решив, что на украинском оно означало то же, что и на польском.

   Атос отрицательно покачал головой.

   — Francuski, Francais [10],- сказал Арамис.

   Козаки продолжали молча рассматривать мушкетеров. Затем тот, кто задал им вопрос, очевидно, главный, сделал знак рукой и что-то негромко сказал. К ним приблизился козак, ничем по виду не отличавшийся от остальных, довольно молодой, хотя возраст таких людей определить всегда сложно.

   Он подошел к мушкетерам вплотную, оглядел их с ног до головы, с важным видом покачал головой, затем улыбнулся и неожиданно заговорил на корявом, но все же французском языке:

   — Vous-est de armee polonais? [11].

   Французы рассказали в общих чертах свою историю, опуская некоторые, не имеющие, по их мнению, особой важности детали. Вряд ли козак-толмач понял все дословно, но общий смысл, скорее всего, был им воспринят верно. Он негромко пересказал услышанное своему начальнику, тот время от времени понимающе кивал, бросал на мушкетеров быстрые взгляды, но в глазах его сквозило недоверие. Дослушав, он что-то громко крикнул козакам, те еще ближе подобрались к французам, а переводчик, протянув в их сторону обе руки, сказал:

   — Armes [12].

   Мушкетеры, переглянувшись, стали отстегивать свои шпаги и вынимать из-за пояса пистолеты. Протестовать не имело смысла: это была не библиотека в замке князя Конецпольского — здесь все могло закончиться весьма печально и притом весьма быстро.

   Когда передача оружия завершилась, козак снова обратился к ним:

   — Allez! Va a camp [13]

   Козаки взяли лошадей мушкетеров под уздцы, им самим сделали знак спешиться. Французы повиновались, к счастью, их не стали связывать, ограничившись только их разоружением.

   Вскоре процессия тронулась в направлении, в котором до этого двигались французы.

   До лагеря добрались уже по темноте. Он был укреплен валами и несколькими рядами возов. Запах дыма и варившегося в котлах мяса стал долетать до путников задолго до того, как лагерь вырос перед ними, освещенный сотнями огней.

   Около костров компаниями по несколько человек — иногда до десятка и даже более — стояли и сидели козаки, они ели горячую, только что приготовленную пищу, пили, громко между собой переговаривались, пели песни. Кое- где возникали споры, стычки, которые, впрочем, довольно быстро гасились.

   Но козаки, пленившие мушкетеров, шли дальше, не останавливаясь, пока не достигли небольшой крепости, расположившейся у самой реки. Сердце д’Артаньяна сжалось: он понял, что их ведут к Хмельницкому. Еще несколько мгновений, и он увидит гетмана.

   Тот, кто был за старшего в отряде, шепнул что-то козаку, стоявшему на страже перед закрытой дверью, тот кивнул и пропустил его внутрь. Через минуту он снова появился и сделал знак ввести пленников. Атос, Портос, Арамис и д’Артаньян проследовали в помещение, с ними зашли только старший и козак-переводчик. Остальные остались снаружи.

   В просторной комнате было несколько человек, однако кто из них Хмельницкий, не вызывало сомнений.

   Это был мужчина лет пятидесяти — пятидесяти пяти, среднего роста, крепкий, широкий в кости, несколько грузный. Нос его был скорее длинный, губы — тонкие. Длинные, несколько вислые усы, закрученные к низу, соседствовали с четко очерченным подбородком. Он смотрел на неожиданных гостей пристально, с прищуром, в его умных глазах читались интерес и недоверие одновременно. Одет он был на польский манер, и наряд его ничем не отличался от одежды стоявших рядом офицеров.

   — Кто такие? — спросил Хмельницкий, буравя взглядом мушкетеров.

   — Языков привели, — сказал командир отряда, который доставил пленников в ставку.

   — Ляхи? — с недоверием глянул на иностранцев гетман. И тут же сам развеял свои сомнения. — Нет, на ляхов они не похожи. Может немцы?

   — Говорят, французы, — вставил козак.

   — Французы? — удивился Хмельницкий. — Не знал я, что французы помогают нынче полякам против нас. А ну, спроси, — обратился он к толмачу, — сколько французов в армии региментария Владислава Доминика Заславского.

   — Combien Francais dans armee de Zaslawski? [14].

   Мушкетеры удивленно переглянулись. Они были уверены, что на время их пребывания в расположении польской армии других французов там не было.

   — Personne, — ответил за всех Атос.

   — Что он сказал? — Хмельницкий нахмурился.

   — Говорит, что нет никого, — поспешил с ответом переводчик.

   — Ну, допустим. А чего, спроси, они сбежали от Заславского? Может, решили переметнуться к князю Вишневецкому?

   — Voulez-vous aller a prince Wisniowiecki? [15]— прилежно перевел козак.

   Французы энергично замотали головами, стали выпучивать и закатывать глаза, демонстрируя всем своим видом, что сама идея оказаться в стане Иеремии Вишневецкого была им в высшей степени противна. Наблюдая за этим, Хмельницкий даже заулыбался, а глаза его еще больше сощурились.

   Д’Артаньян, который, как и его друзья, старался, как только мог, донести до гетмана то отвращение, какое у него вызывала личность Вишневецкого, поднял правую руку, сигнализируя, что хочет что-то сказать. Постепенно шум затих, и Хмельницкий сделал знак, что готов его выслушать.

   — У меня послание к гетману Хмельницкому от Его Преосвященства кардинала Мазарини, первого министра Франции, — громко возвестил он.

   — Переводи! — скомандовал Хмельницкий, уловив среди прозвучавших слов свое имя.

   Козак, как умел, перевел, верно, впрочем, передав суть сказанного д’Артаньяном.

   — Послание, говоришь? — гетман пристально посмотрел на мушкетера. В его взгляде сохранялось недоверие.

   — Личное послание, — подтвердил д’Артаньян.

   — Письмо? Что ж, посмотрим. При чужестранце бумаги были? — спросил Хмельницкий.

   — Так не обыскивали же! — перепугано затарахтел начальник отряда.

   — А надо было, — строго сказал Хмельницкий, хоть и без гнева. Затем он повернулся в сторону д’Артаньяна, взгляд его стал мягче. — Гетман Войска Запорожского будет рад принять письмо первого министра Франции.

   — Но у меня нет письма.

   — Нет письма? — взгляд Хмельницкого снова посуровел.

   — Свое послание первый министр велел передать на словах.

   — Да ну?! — лицо гетмана осветила улыбка, его начало трясти от смеха. Другие козаки, также стали хохотать. Так продолжалось несколько минут.

   — Шпион это, батько! Вели башку ему срубить! — крикнул один из козаков.

   — Погоди ты, Щур. Башку срубить всегда успеем, — с наигранной сердитостью прикрикнул гетман. Затем снова повернулся к мушкетеру. — Есть мнение, что ты, мил-человек, польский шпион. Мои братья-козаки предлагают тебе голову отрубить. Я, может, и хочу тебе поверить, да, вот, не знаю как. А потому в твоих интересах убедить меня и моих братьев, что ты честный человек.

   Он с интересом смотрел на француза, а тот лихорадочно перебирал в своей голове всевозможные слова в мучительном поиске тех, что могли спасти его и его друзей. Наконец, д’Артаньян произнес:

   — Господин первый министр особенно просил передать, что он высоко ценит услугу гетмана, которую тот оказал Франции, направив козаков для участия в осаде Дюнкерка.

   Как известно, лесть — самый действенный способ расположить к себе людей, даже самых умных и проницательных. Хмельницкий, как ни старался, не мог скрыть удовольствия. Лицо его снова смягчилось, плечи расправились, во всем облике появилась некая величавость.

   — С кем имею честь беседовать? — сказал он учтиво, вместе с тем, стараясь сохранить твердость — вельможе его ранга не престало так быстро менять гнев на милость.

   — Граф де Монтескью д’Артаньян, — отрекомендовался мушкетер, коротко поклонившись.

   — Граф? — еле слышно проговорил Арамис.

   Д’Артаньян незаметно ткнул его локтем под ребра.

   — Приветствую вас, граф, на украинской земле, — сказал Хмельницкий, пожимая руку гасконца. — Представьте же нам своих сопровождающих.

   — Граф д’Атос. Маркиз де Портос. Виконт д’Арамис.

   Гетман каждому из мушкетеров пожал руку.

   — Так значит виконт? — прошептал Арамис на ухо д’Артаньяну, когда церемония приветствия закончилась.

   — Не все ли вам равно, дорогой Анри? — так же шепотом произнес д’Артаньян, не поворачивая головы и продолжая улыбаться развеселившемуся гетману. — Или вы хотели, чтобы я представил вас как герцога? Кстати, о вашем титуле можно будет похлопотать перед Мазарини в случае успешного завершения нашей миссии. Я, например, своим титулом непременно займусь, как только вернусь в Париж.

   — Нашей миссии? Нет уж, увольте! — поставил точку в дискуссии Арамис.

   — Вы — мои гости. И я хочу, чтобы во всем вам было удобство, какое только может предоставить походная жизнь, — продолжал тем временем Хмельницкий.

   Он распорядился выделить французам отдельную палатку, а также четверых — по одному на каждого — козаков в услужение, на самом деле — для присмотра.

   — Глаз не спускать, ни на шаг не отходить. Головой отвечаешь! — приказал он все тому же козаку, который привел мушкетеров к гетману, когда тот вслед за французами выходил из комнаты, служившей Хмельницкому штабом.

   * * *

   Мушкетерам вернули шпаги, хотя они этого не просили, опасаясь, гнева Хмельницкого. Но пистолеты им пока отказывались возвращать, находя для этого разные отговорки. Впрочем, французы и не настаивали.

   Лагерь Хмельницкого находился у села Пилявцы недалеко от Константинова, города, являвшегося владением князя Заславского. Подступы к лагерю надежно прикрывала речка Пилява или, как ее еще называли, Иква — болотистая, превратившая в сплошную топь всю долину.

   Хмельницкому донесли, что Заславский идет на соединение с Вишневецким. Сам же гетман ждал подхода татар.

   Объединившись, наконец, польская армия встала под Чолганским Камнем. Несмотря на замирение военачальников, споры в войске продолжались. Одни предлагали немедленно ударить по Хмельницкому, пока не успели подойти татары, другие, наоборот, считали, что следует дождаться собственного подкрепления.

   Наконец, было принято решение отправить на разведку передовой полк. Когда он приблизился к Пиляве, навстречу ему выступил козацкий отряд. Поляки смяли козаков и откинули их за реку. По причине малочисленности своей дальше продвигаться не стали, решив окопаться здесь же.

   Вскоре подошло основное коронное войско. Поляки разбили лагерь. Место выбрано было неудачно — местность неровная, сплошные холмы да овраги, но менять не стали — остались стоять здесь.

   На следующий день поляки пошли в атаку тремя отрядами — один, по центру, штурмовал плотину, два других — выше и ниже по течению — пытались переправиться через броды. Стычки, с переменным успехом, продолжались несколько дней. Лишь польская конница смогла серьезно продвинуться вглубь территории противника, но наступление ночи не позволило развить успех.

   На следующий день удача стала отворачиваться от поляков. Козаки смогли отвоевать часть утраченных накануне позиций, после чего значительно их укрепили. В коронном войске снова начался разлад.

   Ночью из-за реки раздалась беспорядочная стрельба, послышались крики тысячи глоток.

   — Татары пришли, — хмуро делились друг с другом польские солдаты, ближе подсаживаясь к костру.

   — Никакие это не татары, тех видели в нескольких днях пути отсюда, — встревал кто-нибудь в разговор, и в дрожащем свете огня суровые лица озарялись несмелыми улыбками надежды.

   — Может, перепились, да и стрелять друг в друга начали? — робко предполагал совсем еще безусый юнец. Люди у костра одобрительно смеялись.

   — Дикари, чего с них возьмешь, — поддакивал воин постарше.

   А из лагеря Хмельницкого тем временем неслось «Аллах акбар».

   — Это Хмельницкий приказал своим козакам кричать, чтобы нас попугать. Знаем мы эти дела! — мрачно говорил какой-то старик, не отрываясь глядя на огонь. Лицо его было словно высечено из камня, глаза прищурены. Посидев молча и без движения какое-то время, он опрокидывал в себя чарку медовухи.

   Но успокоение не наступало, и большая тревога неумолимо расползалась по всему польскому лагерю.

   На следующее утро Хмельницкий собрал все свое войско. Ночью действительно в лагерь прибыли татары, хоть и немного — всего четыре тысячи. Основные силы во главе с Тугай-беем ожидались со дня на день.

   Гетман послал за французами.

   — Ну, что, господа офицеры, — сказал он, сверкнув глазами. — Будет сегодня бой большой. Может, желаете поучаствовать?

   Мушкетеры молча переглядывались, переминаясь с ноги на ногу. Еще совсем недавно они были в расположении польской армии и, пусть сейчас на той стороне реки им бы вряд ли обрадовались, а то бы и приказали арестовать или даже казнить в соответствии с законами военного времени, тем не менее, они вовсе не были готовы вступать бой со вчерашними товарищами.

   — Вон, вышлю вперед татарских конников — можете с ними пойти, — продолжал Хмельницкий. — Айтимир-мурза, слышишь меня?

   Татарский воин, стоявший в стороне, мрачно глядевший под ноги, резко повернулся, услышав свое имя, и осклабился.

   — Что хочешь? — спросил он Хмельницкого.

   — Возьмешь к себе в орду французов? — гетман в упор смотрел на мурзу, в его глазах заиграли веселые огоньки.

   — Нет, — резко ответил Айтимир-мурза. — Я их не знаю — что они за люди, какие воины. Как смогу им доверять? Нет, не буду брать их с собой.

   — Не будешь? — Хмельницкий улыбнулся.

   — Нет, не буду, — татарин также улыбнулся, ощерив хищные клыки.

   — Ну, да ладно, — гетман устало махнул рукой. — Это я шутил. Оставайтесь пока при ставке, а там видно будет, — бросил он французам и пошел по своим делам, увлекая за собой Айтимир-мурзу.

   Мушкетеры, все еще смущенные, с облегчением вздохнули.

   С самого утра над рекой стоял густой туман. Хмельницкий построил полки, учинил им смотр, стал ездить меж воинами, выкрикивая время от времени: «За веру! За веру, братья!».

   Татары переправились через реку и двинулись на польский лагерь. Тем временем, польская конница пошла через плотину на козацкую пехоту. Как будто разрывая покров небес, словно всадники Апокалипсиса вырастали из-за непроницаемой стены тумана кавалеристы коронного войска. Их встретил шквал артиллерийского огня. Ряды шляхетской конницы смялись, кони попятились обратно на плотину, из-за сутолоки лошади, люди падали в воду, кто мог — спешно отступал. Ободренные успехом, козаки перешли в контрнаступление.

   Они ударили по противнику с флангов. Отряд Кривоноса зашел в тыл. Охватившая накануне поляков тревога стремительно перерастала в панику. Началось бегство.

   Коронная армия бежала, бросив обоз и все, что в нем находилось — вооружения, припасы, все те бесполезные безделицы и предметы роскоши, которые совершенно непонятно для чего взяли с собой в поход шляхтичи.

   Конным покинуть поле боя было проще. Однако на мосту у Константинова под ними обвалился мост, и многие погибли. Кое-кто остался в замке, надеясь защититься от преследователей, но в основном бежали дальше — на запад, в полном беспорядке, приводя в ужас жителей городов рассказами о страшном поражении и погоне со стороны диких и жестоких татар и козаков.

   Пехотинцам же пришлось несладко. В битве при Пилявцах, а затем возле Константинова была уничтожена почти вся немецкая пехота, перед сражением же насчитывалось восемь тысяч отборных пехотинцев.

   — А вот и ваш бывший противник, Шарль, — Атос указал в сторону мертвых тел.

   Д’Артаньян сперва не понял, о чем идет речь — он плохо помнил, как выглядел немец, с которым ему пришлось драться на лесной дороге в день его знакомства с тремя мушкетерами. Атосу было видней: все-таки они прослужили какое-то время вместе.

   Гасконца совсем не радовал вид убитого. Он вовсе не питал к нему ненависти. Мушкетер, будь его воля, готов был скрестить с ним шпаги в личном поединке, пусть даже на поле брани. Но война редко дает возможность выбирать противника.

   Не мог найти своих обидчиков и Хмельницкий. Напрасно рыскал он по всему польскому лагерю в поисках князей Конецпольского и Вишневецкого — их и след простыл. Лишь позже гетман узнал, что военачальники были среди первых, кто бежал с поля боя.

   Князь Вишневецкий на простой подводе добрался до Збаража, оттуда отбыл во Львов, который решил сделать своим новым бастионом против войск Хмельницкого.

   Конецпольский бежал сам, прихватив запасную лошадь — ее потом пришлось пристрелить. Говорят, князь для конспирации поменялся одеждой с простым селянином и так продолжал свое бегство на запад.

   Про Доминика Заславского рассказывали, что он заплатил солидные деньги за то, чтобы его переправили в безопасное место. Князь бросил в лагере под Пилявцами свою роскошную карету, в которой козаки нашли булаву, украшенную драгоценными камнями. Не стал Заславский задерживаться и в принадлежавшем ему Константинове — никакого проку от этой собственности теперь не было.

   Тем временем победители грабили брошенный поляками лагерь. А там поживиться было чем: дорогая посуда, шелка, соболя, бриллианты, золото, серебро — всего не перечесть. А также гигантские запасы еды и вина, которые здесь же и потреблялись.

   Привыкшие к дележу добычи, козаки и татары старались распределять все по-честному, хотя не обходилось и без ссор — например, приглянулась кому-то яркая безделица (и не для себя даже, а в подарок жене или невесте), а на не ее уже глаз положил кто-то другой. И поделить не могут, так, что товарищи разнимать спешат. Самое грустное, что потом эти вещи, будь они хоть из серебра или даже из золота, отдавались за бесценок — либо другим козакам, либо предприимчивым мещанам, не убоявшимся рискнуть вступить с лихими людьми в торговые сношения.

   Еще с татарами, не дай Бог, поссориться. Они все хотели побыстрее награбить да в Крым уйти. Гетман татарами дорожит, в стычки с ними вступать запрещает, а как тут не повздорить, когда самое лучшее забирают, относятся к козакам с пренебрежением, будто одолжение делают, что воюют.

   Татары не только грабят, но и забирают в неволю тех, кто не успел разбежаться по округе. А было обслуги в лагере у поляков несколько тысяч. И не только тех, кто по хозяйственной части. К большой своей радости козаки обнаружили множество девиц, взятых поляками для увеселения, а теперь брошенных без сожаления на произвол судьбы и волю победителей.

   Татары отлавливали несчастных по всему лагерю и окрестностям — на рынке в Каффе за них дадут большие деньги. Козаки же старались найти их раньше татар, но не для того, чтобы спасти от рабства — натешившись вдоволь с ними, здесь же, не уединяясь особо, затем передавали их нетерпеливым ордынцам, которые и сами были не прочь позабавиться с девушками до того, как отправить их на невольничий рынок.

   * * *

   Неожиданный, в том числе для Хмельницкого, исход битвы под Пилявцами дал возможность гетману перевести дух. Совсем скоро нужно будет решать, что делать дальше, но это будет позже. Пока же он, как и другие, старался забыться, напиваясь горилкой, только делал это, в отличие от простых козаков, в кругу избранных, а иногда вообще в одиночку.

   В один из таких дней, когда Хмельницкий был один, пришла гетману в голову идея.

   — Пошлите за французиком, который назвался посланником первого министра, — распорядился он, будучи уже изрядно под хмелем.

   Через некоторое время в гетманских покоях появился д’Артаньян. Он небезосновательно надеялся, что Хмельницкий вызвал его для того, чтобы, наконец, услышать от него послание Мазарини.

   Когда француз зашел в помещение, гетман, находившийся явно в хорошем расположении духа, наигрывал что-то на бандуре. На стене над его головой висела сабля, а также лук. На полу был постелен восточный ковер.

   Увидев гостя, он отложил инструмент, поднялся со своего места, подошел к нему и пожал ему руку — как во время их первой встречи. Видимо, у Хмельницкого это было в обычае.

   Затем, опустившись на грубую деревянную лавку перед массивным столом, гетман предложил д’Артаньяну сеть напротив. Мушкетер сел, облокотившись, по примеру хозяина, на одну из кожаных подушек, которые лежали на скамьях.

   На столе были глиняные миски с мясом, рыбой, овощами, а также хлебом. Хмельницкий взял стоявшую перед ним чашу, отпил из нее, громко выдохнул, крякнул. Лицо его подобрело. Он ласково глянул на д’Артаньяна, двигая в его сторону чашу.

   — Пей, — коротко сказал гетман.

   — Что это? — поинтересовался гасконец.

   — Горилка, — сказал Хмельницкий и уставился на д’Артаньяна.

   — Я прошу прощения Его Сиятельства, но я больше привык к вину и с радостью отведал бы этого напитка…

   — Будем пить горилку, — упрямо повторил Хмельницкий. — А откажешься — слушать не стану!

   Надо отметить, что разговор велся на латыни, так как д’Артаньян не знал ни польского, ни, тем более, украинского, а Хмельницкий, хоть и владел несколькими языками, по-французски не говорил. При этом гасконец с завистью смотрел на гетмана, который с легкостью изъяснялся по-латински, на этом универсальном языке науки и искусств, несмотря на то, что был уже изрядно пьян, и с досадой и грустью вспоминал свое школярство в замке Кастельмор, так как наукам и языкам он тогда предпочитал фехтование, верховую езду и лазание по деревьям за птичьими гнездами.

   Глянув в темные глаза Хмельницкого и удостоверившись, что тот непреклонен, д’Артаньян пододвинул к себе чашу, зажмурился и сделал быстрый, не очень большой, но и не маленький, чтобы не обидеть хозяина, глоток — как его успел научить еще в замке Конецпольского Портос. Хоть это был не первый раз, когда он пробовал горилку, д’Артаньян не смог сдержать навернувшихся на глаза слез — ему показалось, что он только что влил себе в горло кипяток (хотя, к счастью, с ним такого никогда не приключалось). Гасконец с удивлением для себя крякнул, как буквально несколько минут до этого сделал его настойчивый хозяин.

   На лице Хмельницкого появилось выражение одобрения.

   — Spiritus sanum in corpore sano [16], — сказал он и улыбнулся, затем рассмеялся.

   Д’Артаньян рассмеялся в ответ. Он все еще ощущал жар в горле и груди, но пекло уже не так сильно, зато по всему телу растекалось приятное тепло. В голове появилась едва заметная легкость.

   — Mens sana…, — сказал мушкетер сквозь смех.

   Хмельницкий одобрительно кивнул, его глаза загадочно сверкнули.
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    Глава девятая. Посланник кардинала
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— А теперь можем и поговорить, — примирительно сказал Хмельницкий.

   Он испытующе посмотрел на д’Артаньяна. Тот прочистил все еще горящее горло, разгладил усы, выровнялся, уперев локти в стол.

   — У вас ко мне послание кардинала Мазарини, первого министра Франции. Я готов вас выслушать.

   — Первый министр Франции Джулио Мазарини выражает гетману Богдану Хмельницкому свое уважение и просит передать заверения в искренней дружбе, — начал д’Артаньян, по ходу соображая, как ему следует перейти к непосредственному изложению предложений кардинала.

   — Благодарю за добрые слова. Передайте первому министру, что гетман Войска Запорожского ценит выказанные ему уважение и дружбу и, памятуя о былом успешном военном сотрудничестве, выражает надежду на его дальнейшее укрепление и расширение.

   Гасконец внутренне напрягся, приятная расслабленность, вызванная горилкой, улетучилась. Он ясно осознал, насколько Хмельницкий опытнее его в делах дипломатии, насколько непросто будет убедить его в чем-то, что ему может показаться невыгодным, а потому — насколько сложно будет выполнить поручение кардинала Мазарини.

   Д’Артаньян, все то время, что он находился в Речи Посполитой, взиравший на всех и вся, особенно в украинской ее части, с некоторым снисхождением, понимал, что перед ним сейчас во всех смыслах — человек исключительный, превосходивший талантами многих своих современников, в том числе и наиболее выдающихся. Это был европейски образованный человек, умный, волевой, его личная храбрость и полководческий дар также не вызывали сомнений. Не зря во Франции Хмельницкого называли «козацким Кромвелем».

   — Кардинал Мазарини обещает гетману Хмельницкому личную дружбу и всяческую поддержку со стороны Франции, — в конце концов выдавил из себя д’Артаньян.

   Хмельницкий несколько устало кивнул. Он понял, что посланник не уполномочен обсуждать детали возможной помощи со стороны французского государства, а потому все его, Хмельницкого, дипломатические хитрости здесь были бессмысленны.

   — Что конкретно предлагает мне первый министр Франции? — спросил, наконец, гетман.

   Д’Артаньян мысленно поблагодарил Хмельницкого за то, что тот сам вывел его на нужную тему.

   — Первый министр полагает, что Войску Запорожскому гораздо выгоднее будет не воевать с Речью Посполитой, а добиваться больших привилегий, оставаясь в ее составе, — сказал француз и искоса глянул на гетмана.

   А тот пребывал в лирическом настроении:

   — Вот и сенатор Адам Кисиль мне о том пишет. Говорит, что в целом свете не сыскать государства, где, подобно Речи Посполитой, было бы столько прав и свобод. Мол, везде одна неволя, и только в королевстве польском есть вольность.

   Хмельницкий пристально посмотрел на француза.

   — И каково же ваше решение? — д’Артаньян не стал заострять внимание на тезисе о том, что Речь Посполитая — единственно в мире государство, где чтят права и свободы.

   — Я и сам думал о таком, — гетман приосанился, еле уловимым жестом оправил пышные усы. — В Варшаву послов отправил, чтобы они там наши требования представили, — Хмельницкий задумчиво замолчал, затем продолжил:

   — Но, пока они не вернулись с ответом, обсуждать это преждевременно.

   — Но гетман не прекращает войну и, как утверждают в войске, собирается идти дальше на запад вплоть до Варшавы, — робко возразил д’Артаньян.

   — Кто такие слухи распространяет? — грозно спросил Хмельницкий. Его глаза гневно сверкнули.

   — Разные люди, — уклончиво ответил француз, внутренне поежившись под тяжелым взглядом Хмельницкого.

   Гетман задумался. Затем громко хлопнул в ладоши, и в комнату тот час вбежал молодой козак. Хмельницкий что-то сказал ему по-украински, тот кивнул, выскочил из комнаты и через несколько минут снова появился. В одной руке у него была курительная трубка, похожая на турецкую, в другой — сосуд с крышкой и длинным узким носиком, также явно откуда-то с востока. Козак поставил сосуд на стол, а трубку вручил Хмельницкому. Затем поклонился и удалился.

   — Война продолжается — это верно. Но не мы ее начали, — сказал гетман, раскуривая трубку. — Пусть выполнят наши требования, и тогда я со всем Войском Запорожском присягну на верность королю. — Он выпустил тонкую струйку дыма. — Но короля нет пока, так что и присягать некому… А всем сейчас в Польше заправляют магнаты вроде Вишневецкого и Конецпольского, — глаза гетмана налились кровью. — Ярема, пусть только покажется в своих имениях за Днепром — сравняю все с землей, а самого убью, голову велю отрубить. Замки Конецпольского прикажу в руины превратить. Пусть новый король накажет их за все беды, причиненные Украине, а, еще лучше — пусть выдаст мне на расправу. Если нет — быть войне. Дойду с войском до Варшавы, до Гданьска, если надо, дойду!

   С каждым словом бешенство в нем нарастало, его всего трясло, лицо побагровело, глаза сверкали молниями. Хмельницкий кричал, стучал кулаком по столу. В комнату начали заглядывать напуганные шумом слуги, но гетман лишь махал руками, приказывая им удалиться, и они, с облегчением видя, что Хмельницкий и его гость остаются в полном здравии, и никого вредительства никому не нанесено, поспешно прикрывали за собой двери, попутно осеняя себя крестным знамением.

   Гетман немного успокоился, хоть и продолжал тяжело дышать. Он протянул мушкетеру трубку, а также предложил попробовать похожий на шоколад напиток, которого себе уже налил в маленькую чашечку из сосуда с узким носом.

   — Это кофе, — пояснил Хмельницкий.

   Д’Артаньян чашку кофе принял, а от трубки все-таки отказался, хоть и опасался снова навлечь на свою голову гетманский гнев, как в случае с горилкой. Но на этот раз, на удивление, Хмельницкий настаивать не стал.

   — Козаки хотят идти дальше на запад. Татары тоже хотят. Там — богатства, там — добыча, — продолжал гетман, глядя в сторону. Над его головой поднимались клубы едкого дыма. — Я не могу не считаться с мнением простых козаков. И от помощи татар я завишу, — сказал Хмельницкий, снова повернувшись лицом к д’Артаньяну.

   Гетман прищурил один глаз — то ли от лезущего в него дыма, то ли от хитрости, с помощью которой он пытался оправдать продолжение войны, заверяя при этом, что он-де на самом деле стремится к миру.

   — Короля скоро изберут, — осторожно вставил д’Артаньян.

   — Вот тогда и будем что-то решать. А пока — только война.

   — Я слышал, гетман ищет союзников, — решил прощупать почву мушкетер.

   — Союзники нам нужны, — кивнул Хмельницкий.

   — И кого вы видите своим главным союзником?

   — Францию! — гетман засмеялся. Его глаза посверкивали сквозь туман дыма.

   Д’Артаньян хмыкнул, несколько натужно. Он с ужасом подумал, что Хмельницкий сейчас начнет от него требовать гарантий вступления Франции в войну против Польши. И что он ему ответит? Что не уполномочен обсуждать такие вопросы? А на что он уполномочен? Зачем, вообще, пожаловал он в Украину, проделав такой длинный и опасный путь?

   Но Хмельницкий, похоже, не собирался развивать эту тему. Как мы помним, он практически сразу догадался, что с посланником переговоры вести нет возможности, и что француз, этот граф д’Артаньян, как он сам себя величал, прибыл сюда лишь для того, чтобы передать ему, украинскому гетману, некое предложение. Это не был дипломат, как, например, граф де Брежи («сколько же у них во Франции, однако, графов», мимоходом подумал Хмельницкий).

   Однако предложение первого министра Франции, как он понимал, до сих пор еще не прозвучало. Хмельницкий пристально посмотрел на д’Артаньяна.

   — Я, безусловно, хотел бы иметь в союзниках Францию и готов серьезным образом обсуждать такой союз, — в глазах гетмана заиграли лихие огоньки. — Сейчас я веду переписку с турецким султаном. Удалось привлечь на свою сторону татар.

   — Я видел в войске гетмана татарскую конницу, — д’Артаньян слегка склонил голову набок. — Но насколько прочным может быть такой союз? — добавил он, напуская на себя важный вид.

   — Турецкому султану выгодней иметь козаков в качестве союзников, а не врагов — это я могу сказать точно. А вот татары — ненадежные союзники. Сегодня они с нами, а завтра вдруг решат ни с того ни с сего вернуться к себе в Крым, — Хмельницкий вновь раскурил трубку.

   — Турция — мусульманская страна. Не боится ли гетман, что Украина попадет под влияние ислама?

   — Украинцы свято хранят свою веру. Полякам не удалось ее у нас отобрать, и у турок не выйдет, — с пафосом сказал Хмельницкий.

   — Но многие украинские шляхтичи переходят в католичество, — решил возразить гасконец.

   — Вишневецкого имеешь в виду? Есть и такие, но их немного. Возьмем меня, к примеру. Польскому королю служил, по-польски говорить выучился, веру греческую — не предал. В Турции в плену был, опять же — язык тамошний выучил. Если бы принял ислам, мог бы там остаться и по службе продвинуться лучше, чем в Речи Посполитой. Но нет, не стал принимать мусульманскую веру, остался в своей. Так что я так скажу — страху, что веру свою христианскую мы, украинцы, потеряем, нет у меня.

   — Наверняка не только с турками ведете переговоры? — не унимался д’Артаньян.

   — Может, и веду, — Хмельницкий с подозрением посмотрел на француза. — А что в том такого? Вот, летом, в июне, писал письмо царю московскому. У нас с ним одна вера, языки похожи — иногда и не отличишь. Корень один — Киев, мать городов руських. Границы между державами четкой нет — сегодня это Речь Посполитая, а завтра, глядишь, — уже Московия. Или наоборот.

   — И что ответил вам московский царь? — сказал мушкетер, сам ужасаясь своей наглости.

   Хмельницкий не спешил с ответом. Он делал вид, что очень занят раскуриванием трубки. Гетману вдруг стало понятно, куда клонит француз, и это его забавляло.

   — Ничего не ответил, — буркнул, наконец, Хмельницкий, выпуская клуб дыма.

   Это было неправдой, но его собеседник не мог этого знать. Даже если шпионы кардинала Мазарини уже были в курсе деталей его переписки с царем, соответствующая информация уж никак не могла еще стать достоянием этого французского дворянина, посланного к нему с деликатной миссией.

   Правда же состояла в том, что московский царь очень уклончиво ответил на просьбу украинского гетмана о покровительстве и на предложение совместно ударить по польской армии.

   В то время Московия находилась с Речью Посполитой в состоянии длительного перемирия, которое русский государь нарушать не хотел.

   Кроме того, Хмельницкий несколько раз перехватывал письма, предназначавшиеся Адаму Кисилю и Иеремии Вишневецкому, двум польским воеводам украинского происхождения, из которых могло следовать, что московиты собираются помогать полякам в войне с козаками. Царю Алексею Михайловичу пришлось даже оправдываться перед Хмельницким, что никогда не замысливал он соединяться с поляками против украинцев, и что кто-то специально такие слухи распускает, дабы поссорить двух правителей. Но люди гетмана перехватили очередные письма, а в них были все те же планы совместных действий против козаков, и Хмельницкий на это пригрозил царю, что помирится с Польшей и совместно с ней выступит против Московии.

   — Крепкий союз может создаться со Швецией, — неожиданно заявил гетман.

   Д’Артаньяна как огнем обожгло.

   — Вы получали конкретные предложения?

   — Получал, — с важностью сказал Хмельницкий.

   Он с любопытством — уже в который раз — посмотрел на француза. А тот уже не в силах был скрывать волнения.

   — Первый министр Франции хочет предостеречь гетмана Войска Запорожского от союза со шведским королем, — тихо произнес д’Артаньян.

   — Это от чего же? — поинтересовался Хмельницкий. — В последней войне Швеция и Франция воевали сообща. Союзники, стало быть. Если я со шведским королем на союз пойду, значит и французскому государю стану союзником, так ведь?

   — Война закончилась, не сегодня-завтра будет подписан мир. О разрыве союза речи не идет, но…, — д’Артаньян замялся.

   — Но? — переспросил Хмельницкий.

   Он спокойно ждал продолжения, но в общих чертах уже обо всем догадался.

   — Теперь, когда война закончилась, все будет уже по-другому, — гасконец, честно говоря, и сам толком не понимал, что именно будет по-другому, а потому лишь повторил фразу, которую услышал от Мазарини.

   — И что же будет по-другому? — Хмельницкий как будто прочитал его мысли.

   — Я во всем этом не очень хорошо разбираюсь…

   — А чем именно Швеция не угодила кардиналу? Неужели Франция с ней воевать собралась?

   — Нет! Как можно о таком помыслить!? — воскликнул д’Артаньян. При этом в голове у него пронеслась мысль, что он совершенно не знает на этот счет планов Мазарини, в которые тот его, разумеется, не посвящает, и среди которых, как знать, что-то подобное, может, и имеется. — Дело вовсе не в этом! Кардинал считает, что шведскому королю доверять нельзя. Оттого и предостерегает гетмана от такого союза.

   — А кому сейчас доверять можно? — спокойно сказал Хмельницкий. — Я, вот, никому не доверяю, — он в упор посмотрел на гасконца.

   Д’Артаньян от смущения потупил глаза.

   На улице стемнело, в комнате зажгли свечи, в их неровном огне лицо гетмана казалось зловещим.

   — Может, еще и с Польшей договоримся, — произнес устало Хмельницкий. — Поздно уже. Я пока ответа первому министру дать не могу. Думать буду. А с вами, граф, — гетман снова перешел с д’Артаньяном на учтивый тон и обращение на «вы», — нам еще предстоит не одна беседа. А пока — прощайте.

   Он хлопнул в ладоши. Вошел козак, который все это время прислуживал им, то появляясь в комнате, то исчезая.

   Д’Артаньян, понимая, что аудиенция окончена, встал из-за стола, поклонился и вышел в сопровождении козака. Из комнаты, в которой остался Хмельницкий, послышались звуки музыки — гетман, пребывая в меланхолии, навеянной разговором с французским посланником и горилкой, терзал струны бандуры. Д’Артаньян шел к своей палатке, не оборачиваясь. Вскоре музыка перестала быть слышна.

   * * *

   После Пилявцев армия Хмельницкого оставалась некоторое время в Константинове. Гетману нужно было скорее решать — оставаться ли на месте, укрепляя будущую границу с Польшей по реке Случ, или идти дальше на запад — освобождать Львов и остальную Галичину.

   — Поделим добычу, отправим обозы по домам, а сами встанем заставами на пограничье! — кричали полковники на старшинской раде.

   — Ну, да, а поляки за зиму отсидятся, в себя придут, а по весне снова на нас двинут, только уже всеми силами, какие только найдут! — с гневом отвечали другие.

   — На Збараж, на Львов! — звучали призывы.

   — За Вислу идти, на Варшаву! — выкрикивал кто-то.

   Сам Хмельницкий в тайне склонялся к тому, чтобы дальше пока никуда не идти и дать отдых утомленному войску, но чернь и татары хотели двигаться дальше, и он вынужден был уступить.

   Было принято решение идти на Львов, где, как доносили источники, скрывались Вишневецкий и Конецпольский.

   Хмельницкий сперва надеялся застать Вишневецкого в Збараже, куда тот ретировался после Пилявцев. Но когда козаки подошли к городу через несколько дней после битвы, оказалось, что он пуст, и польских отрядов в нем нет. В замке остались вооружения и припасы, и все они достались войску Хмельницкого.

   Прошел слух, что Вишневецкий скрывается в своем родовом имении — Вишневце, который был совсем неподалеку от Збаража. Говорят, сам гетман отправился туда с шеститысячным отрядом, но опять разминулся со своим врагом.

   Оставалось только одно теперь — без промедления идти на Львов.

   Под стенами города армия Хмельницкого была уже через две недели после Пилявецкой битвы.

   Львов, большая часть жителей которого были поляками, пребывал в состоянии осажденной крепости с самых первых дней украинского бунта, когда армия запорожцев была еще очень далеко. Город под завязку запасался провиантом, порохом, оружием. С тревогой горожане следили за разрастанием восстания, опасаясь, что голову поднимет местное православное население.

   Слухи распространялись самые разные. Так, говорили, что православные священники помогают восставшим на востоке пулями и порохом и готовятся всколыхнуть единоверцев здесь, на западе. Тем временем, само восстание неумолимо приближалось ко Львову, козаки захватывали все новые города на Волыни и уже хозяйничали в Галичине. Шляхтичи и богатые мещане укрывались в замках, а селяне и городская беднота грабили брошенные дворы и дома.

   Прибывавшие после разгрома полки лишь добавляли беспокойства. Каждый раз, когда под городскими стенами появлялся очередной вооруженный отряд, начинался переполох, люди в суматохе бежали в разные стороны, прятались по подвалам, кто мог — тот вооружался, надеясь таким образом защитить себя, свою семью, свой дом. Утомленные, измотанные, беглецы утверждали, что враг следует за ними буквально по пятам, но вместо сочувствия они натыкались лишь на враждебность и озлобленность со стороны местных жителей.

   Некоторые из разбитого войска не останавливались во Львове и бежали дальше на запад. Среди них был и главный военачальник — князь Доминик Заславский.

   Многие жители Львова, не веря, что город выстоит под напором козаков, спешно бросали свои дома и также устремлялись за Вислу в надежде там найти защиту.

   Вишневецкий, Остророг и Конецпольский, напротив, остались во Львове. На военном совете, на котором присутствовали все трое, решались вопросы обороны города. Среди главных тем — кому поручить эту высокую миссию.

   Вишневецкий, которому в свое время не доверили командование коронной армией, теперь отыгрывался за все былые обиды — досталось и сейму, и региментариям, был бы жив король — и ему перепало было. В связи с отсутствием Заславского всех собак повесили на него.

   Долго пришлось упрашивать Иеремию Вишневецкого возглавить осажденное войско, и, в конце концов, к общей радости князь дал согласие. В помощники себе он взял все тех же Остророга и Конецпольского — вот так командный триумвират был возрожден, только в нем произошла замена, причем весьма значительная.

   Приняв бразды правления, Вишневецкий первым делом распорядился изымать в городе все необходимое для нужд армии. У купцов и ремесленников брали натурой, что у них было. Но и деньгами — тоже. Костелы и монастыри отдавали драгоценности, мещане — золото и серебро. Собранные богатства регистрировались с таким расчетом, что потом все будет жертвователям возвращено. Говорят, что насчитали миллион золотом, а еще было серебро и драгоценные камни.

   Львовяне, почувствовав в Вишневецком надежного защитника, воспрянули духом. Но радость и ликование их были недолгими — тайно, под покровом ночи, князь с большей частью войска и, конечно же, с деньгами и драгоценностями, покинул город.

   Горожане чувствовали себя обманутыми и униженными.

   — Обобрали начисто, а сами сбежали! — возмущались они.

   — Забрали все, что было!

   — Бессовестно обманули!

   — Подло бросили нас, едва узнав о приближении врага!

   На этот раз сведения о подходе войска Хмельницкого оказались верными. Сначала под стенами Львова появились татары Тугай-бея, через два дня пришли и козаки во главе с гетманом. Город был взят в непроницаемую осаду.

   Вместо себя за старшего Вишневецкий оставил в городе генерала Арцишевского. Под его предводительством снова прошел военный совет.

   — Сопротивляться Хмельницкому у города нет возможности, — говорил один из представителей магистрата.

   — Если мы не покоримся, город превратят в руины, — поддакивал какой-то купец.

   — Силы неравны, — соглашался кто-то из военных.

   Но мещане решили защищать город, возможно, все еще надеясь, что князь Вишневецкий скоро вернется с подкреплением и прогонит татар и козаков.

   Львов был хорошо укреплен, но сил защитить его от штурма действительно было недостаточно. Понимал это и Хмельницкий. Он также знал, что нет в городе столь ненавистных ему Вишневецкого и Конецпольского.

   Собирался ли гетман силой взять Львов? Возможно, но многое указывало на то, что у него, все же, были другие планы. Сыграло ли здесь свою роль то, что в юности он постигал азы науки в здешнем иезуитском коллегиуме? И это вполне вероятно. К тому же, гетман наверняка хорошо помнил сам город, его красоту, богатство, а потому, не исключено, ему не хотелось все то, что было дорого его памяти, губить, карать и рушить безжалостной рукой.

   Сейчас же, пока козаки с татарами осваивались в предместьях, готовясь к осаде, которая могла принять довольно затяжной характер, попробуем представить себе, каким был Львов в те далекие времена. А для этого мы выйдем далеко за рамки воспоминаний славного гетмана.
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    Глава десятая. Львов в XVII столетии
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Поселения на территории современного Львова, существовали не сказать, что с незапамятных времен, но довольно давно, однако собственно город вряд ли появился раннее XIII века. Это довольно позднее время рождения для европейского города, тем не менее, Львов является относительным ровесником Берлина, Стокгольма и Риги, кроме того, даже сегодня с двумя последними он сопоставим по численности населения, а потому оснований для каких-либо комплексов у него быть не должно.

   По исторической традиции принято считать, что Львов был основан Даниилом Галицким. Впрочем, особой причины оспаривать эту традицию, у нас нет. Держава Даниила достигла в то время своего могущества, и Львов первоначально стал одной из крепостей, которые князь так активно возводил в своих владениях.

   Также по традиции, татаро-монголы, которые тогда контролировали большую часть древнерусских княжеств, время от времени вынуждали Даниила разрушать понастроенные им крепости. Так были срыты укрепления древнего Львова. Но стены, которые тогда были деревянно-земляные, довольно скоро появились вновь.

   Не совсем ясно, что на первоначальном этапе следует считать Львовом — замок на горе, который был построен либо самим Даниилом, либо его сыном Львом, или же поселение, разместившееся в низине поблизости, в котором имелось торжище под названием Рынок. Есть также альтернативные версии того, где на самом деле располагался первоначальный град.

   В любом случае, замок не стал той точкой в системе координат, вокруг которой происходило развитие города.

   Как писал в середине XVII века в своем труде «Тройной Львов» впоследствии бургомистр города, выходец из армянской семьи Юзеф Бартоломей Зиморович, «князь (Лев) проведя лишь одну зиму в этом замке и из-за невыгодного положения, которое постоянно обдувалось жестоким северным ветром, а также из-за невыгодности подъема, по которому едва поднимался задыхавшийся скот, возненавидел это место».

   Новой цитаделью стал так называемый Нижний замок, выстроенный в болотистой долине реки Полтва, а в крепости на горе, которая теперь именовалась Высоким замком, стали хранить княжеские богатства и оружие.

   Нижнему замку повезло больше, чем его верхнему побратиму, но и с ним не все складывалось гладко. Поскольку изначально он был построен из дерева, стены его сильно отсыревали, что доставляло обитавшим в нем августейшим особам изрядный дискомфорт. К тому же, он регулярно горел, что, впрочем, было тогда обычным делом.

   Привлекавший внимание литовских, польских и венгерских правителей еще в те времена, когда он, как и вся Галицкая земля, находился во владении Даниила и его потомков, с упадком этой династии Львов стал легкой добычей чужеземных войск.

   Захвативший Львов польский король Казимир III перенес город немного на юг, ближе к Нижнему замку, который стал частью возводимых городских укреплений. Собственно, этот, вынесенный от холмов на равнину город и стал тем Львовом, который мы знаем сегодня.

   Город рос, развивался, расстилался множившимися предместьями, но его основа, с новым Рынком и прилегающими кварталами, которые сегодня образуют исторический центр, оставалась неизменной.

   Король Казимир пожаловал Львову Магдебургское право, но, скорее всего, этим он просто де-юре закрепил самоуправление города, существовавшее ранее де-факто. Городскому самоуправлению Львова способствовало наличие значительной колонии немцев, которых в свою землю начал приглашать еще Даниил Галицкий — для развития торговли и ремесел, в которых местное население сильно уступало пришельцам. Впоследствии немцы стали основным этническим компонентом Львова, и до середины XV века делопроизводство местного магистрата велось на немецком языке, несмотря на то, что город уже тогда принадлежал Польше.

   Но немцы были, конечно же, не единственными обитателями средневекового Львова. Город возник на территории древнерусского Галицкого княжества, и по идее, коренное население должно было составлять большинство его жителей, однако, как мы видим, это было не так. Более того, очень возможно, что русинская община по своей численности была вовсе и не второй после немецкой, во всяком случае, на это место могли вполне претендовать еврейская и, особенно, армянская диаспоры.

   По поводу автохтонного населения следует также определиться с терминологией, так как здесь могут возникнуть двусмысленности и разночтения. Неверным будет называть его славянским, так как к славянам относятся и поляки. Также применительно к нему стоит отказаться от слова «русский», поскольку это может создать ошибочное впечатление о том, что речь идет о населении родственной, но все же отдаленной от этих мест России. Поэтому для определения его остаются два слова, оба связанные с понятием «Русь», — руськие или русины.

   Так вот, именно русины были наиболее поражены в правах во Львове того времени, и выражалось это, прежде всего, в вопросах религии и языка. Хотя, конечно, у русинов, которые в основном, исповедовали православную веру, были свои храмы, свои священники и свои школы.

   Национальный состав Львова многие столетия, в том числе и тогда, когда под его стенами появились войска Хмельницкого, практически не претерпевал изменений. Чего нельзя сказать о пропорциях соответствующих этносов в различные периоды его истории. Если поначалу в нем преобладали русины, то, как уже было сказано, в XIV столетии на первый план вышли немцы, которые не только стали самой многочисленной общиной, но и получили практически монопольное влияние на власть и собственность города.

   Вторым по численности этносом Львова были армяне. Жившие очень обособлено и замкнуто и пользовавшиеся определенными правами в самоуправлении, они достаточно эффективно отстаивали в городе свои права.

   Евреи, которые сперва были не слишком многочисленны, благодаря благосклонному отношению короля стали со временем одной из самых заметных общин Львова.

   Окончательное присоединение Галичины к Польше было оформлено лишь в 1434 году, после чего во Львове начала активно внедряться польская администрация и правовая система, а число поляков стало заметно увеличиваться.

   Уже через столетие поляки стали первой по численности общиной Львова, что, отчасти можно объяснить успешной полонизацией немцев и, в меньшей степени, армян и русинов. Учитывая, что евреи, в силу культурно-религиозных особенностей, практически не ассимилировались, Львов к концу XVI века превратился в польско-еврейский город. Делопроизводство, ведшееся, как мы помним, на немецком языке, в середине XV столетия перешло на латынь, а в XVI веке, что вполне логично, было, наконец, переведено на польский.

   При увеличении польского этнического компонента доля немецкого и армянского населения в городе существенно уменьшилась, русинского — практически не изменилась. Во Львове также жили греки, итальянцы, татары. Эти последние нередко назывались сарацинами, но были здесь и настоящие арабы, преимущественно из стран Леванта. Различные торговцы, ремесленники, представители других профессий лишь добавляли красок в пеструю палитру национальностей, населявших город.

   Число жителей Львова в XV веке составляло порядка шести тысяч. В XVI их было десять тысяч, а ко времени описываемых событий — тридцать тысяч.

   На начальном этапе торговля и ремесла были в основном сосредоточены в руках немцев и армян. Русины и евреи ремесленничали вне цехов, куда их не допускали.

   В то время как немцы и армяне занимались более выгодными внешнеторговыми операциями, русины довольствовались торговлей внутренней. Евреи, наряду с армянами, были встроены в систему отношений с Турцией. Кроме того, они осуществляли оптовую торговлю, а также, традиционно занимались финансами, держали питейные заведения.

   В конце XV века транзитной торговле Львова был нанесен серьезный урон, так как турки захватили Крым и Балканы, через которые были проложены торговые пути, и это лишь усугубило упадок немецкой и армянской общин, повысив роль польской и еврейской.

   Львов был, безусловно, процветающим городом, и своим богатством был обязан, прежде всего, именно торговле. А она развивалась, несмотря на геополитические и экономические перемены, благодаря оптимальному с точки зрения торговых маршрутов географическому положению — что с востока на запад, что с севера на юг, за что основателю города можно лишний раз воздать хвалу.

   Еще в XIV веке Львову было предоставлено «право склада», обязывавшее купцов распродавать свой товар в городе. Также Львов имел право на проведение двух ежегодных ярмарок, каждая из которых продолжалась по нескольку недель. А обычные торги не прекращались здесь ни на день.

   Город был центром оптовой торговли товарами, которые отсюда везлись по всем направлениям — туда, где они были востребованы. Здесь продавали оружие, порох, орудия производства, конскую сбрую, предметы искусства, железо, медь, золото, серебро, древесину, смолу, кожи, сукно, мех, скот, зерно, воск, мед, вино.

   Из-за сложностей, связанных с захватом турками Крыма, где львовские коммерсанты вели дела преимущественно с генуэзцами, местная торговля переориентировалась на другие рынки и товары. Львовяне также вспомнили, что их земля, их реки и их леса — это несметные богатства, которые грех не использовать.

   Львовский мещанин, также будущий бургомистр Ян Альнпек в первые годы XVII века так описывал природные богатства города и его торговлю: «Хотя в результате соседних войн Львов как торговый центр очень обеднел, однако сюда продолжают приезжать купцы из Турции, преимущественно греки… Каждый год они продают около 500 бочек малмазии (вино). Этот город в достаточном количестве поставляет всему польскому королевству разные шелковые ткани, ковры и пахучие коренья. Во Львове также есть воскобойни, которые лишний воск поставляют немцам, итальянцам и Испании. Осенью солят тут также достойных похвалы щук, которые можно сравнить с теми, которые когда-то ловили между двумя мостами в Тибре и очень ценили римляне. Вокруг много больших прудов, где ловят карпов, пескарей и окуней, они вкусны и дешевы. Привозят сюда венгерские и молдавские вина, но они очень дороги, поэтому население пьет преимущественно сладкий мед, заправленный хмелем, и пиво — напитки не только вкусные, но и полезные для здоровья. Есть во Львове также меднолитейная, где отливают военное оружие. Есть большой арсенал, заполненный всякого рода военным оружием. В общественном амбаре хранится такой большой запас зерна, что его хватит на долгие годы…».

   История вина и виноделия Львова достойна отдельного упоминания. Турецкий купец и путешественник Эвлия Челеби, побывавший в городе в 1657 году, писал, что «ввиду того, что эта область имеет холодный климат, виноград ее не славится», попутно отмечая, что другие, традиционно южные культуры — лимоны, апельсины, гранаты, оливки — здесь также не выращивались.

   Область, в которой расположен Львов, действительно не была известна как винодельческая. Виноградники имелись в соседних Венгрии и Молдавии, но эти земли простирались несколько южнее. Тем не менее, в первой половине XV века местные немецкие купцы привезли виноградную лозу из Молдавии и засадили ею склоны львовских холмов. Эти виноградники просуществовали вплоть до середины XVII столетия.

   Все тот же Альнпек, который сетовал на дороговизну импортной малмазии, сообщал о «нескольких виноградниках, которые поставляют чуть ли не 100 бочек терпкого вина…».

   Купец из Гданьска Мартин Грюневег примерно в те же годы, что и Альнпек, писал, что «виноград из здешних садов не только носят корзинами на рынок, но и делают из него вино для погребов по 50–60 бочек с одного пресса». А дальше у него же: «Благодаря умению и усердию виноделов их вино крепчает из года в год, так что некоторые вина принимают за привезенные, а не местные…».

   В любом случае, привозного или местного, вина во Львове было вдоволь. А еще было очень много рыбы. Грюневег также упоминает щук, о которых писал Альнпек, уточняя, что «здешних щук едят в Вене, хотя там и протекает … богатый рыбой Дунай».

   Абсолютно все без исключения, кто описывал Львов и его окрестности, отмечали богатство его садов. «Не знаю города во всем (польском) королевстве, который был бы богаче садами. Здесь растут орехи и сливы, размером с куриное яйцо…», — писал Грюневег. Ему вторит Эвлия Челеби, тот, что раскритиковал львовский виноград — он отдает должное большому количеству яблок, груш и слив, а также обилию белого хлеба.

   Действительно, количество имевшегося во Львове хлеба, наряду с вином, рыбой и воском, поражало воображение путешественников. И снова призовем в помощь Мартина Грюневега, который свидетельствовал: «Я объехал пол-Европы, побывал в самых известных городах мира, но ни в одном не видел столько хлеба, как здесь, который каждый день приносят на рынок, и почти каждый чужеземец найдет такое печенье, как в своей стране…».

   И, надо признать, местным хлебопекам приходилось изрядно потрудиться, чтобы удовлетворить разнообразные вкусы покупателей, так как количество национальностей, представленных в городе, действительно было невообразимым. О том, какие народы постоянно проживали во Львове, было сказано выше. Но очень многие иностранцы наведывались в город время от времени, некоторые же из них оставались здесь подолгу, в связи с чем было трудно определить, постоянные ли они жители, или просто гости.

   Вот, например, что сообщал будущий бургомистр Альнпек: «Можно увидеть толпу купцов всех народов, которые прибывают в этот город почти из всей Европы, Азии, больше всего греков, турок, армян, татар, валахов, венгров, немцев и итальянцев». По его словам, в городе было очень много евреев, для которых здесь чуть ли не «земля обетованная». И через полвека, как свидетельствовал турок Эвлия Челеби, «нет в этом городе народа многочисленнее евреев».

   «В этом городе, — писал польский купец Грюневег, — как в Венеции стало привычным встречать на рынке людей из всех стран мира в своих одеждах: венгров в их магерках, козаков в больших кучмах, русских в белых шапках, турок в белых чалмах. Эти все в длинной одежде, а немцы, итальянцы, испанцы — в короткой. Каждый, на каком бы языке он ни говорил, найдет здесь и свой язык. Город отдален на более чем сто миль от моря. Но когда видишь, как на рынке возле бочек с малмазией бурлит толпа критян, турок, греков, итальянцев, одетых еще по-корабельному, складывается впечатление, что порт здесь сразу за воротами города».

   Не трудно представить, что во Львове умели не только упорно работать, но и с размахом отдыхать. Поводом для торжеств служили религиозные праздники, которые отмечались с невероятной помпой, восшествия на престол королей, рождения их наследников и, конечно же, военные победы.

   Так, турецкий путешественник Челеби был потрясен размахом празднования победы татарского хана над трансильванским князем Ракоци: «Три дня и три ночи в этом городе зажигались праздничные огни, и каждый с великой радостью выносил свой товар на площадь любви. Город был наряжен, как невеста».

   По части невест Львов, тоже, славился изрядно. Тот же Челеби писал, что «в благоприятном климате здешних мест девушки такие красивые, что увидев их, одетых в шелковые разнообразные одежды, солнцеликих, с глазами косули, газели, серны, теряешь голову».

   Голову теряли многие, не только сорокапятилетний турок. Самым известным из тех, кому вскружила голову одна из местных красавиц, был сам король Владислав, тот самый, что умер незадолго до прибытия в Речь Посполитую д’Артаньяна. По легенде, во время своего посещения Львова в 1634 году увидел Владислав в окне одного из домов дочь обедневшего купца, восемнадцатилетнюю девушку по имени Ядвижка Лушковская (более романтический вариант легенды гласит, что Ядвижка находилась в это время на балконе). Увидел и влюбился. И увез с собой в Варшаву, где поселил в королевском дворце, несмотря на осуждение двора. Король женился, причем дважды, а Ядвижку выдал замуж, но связь их не прекращалась. Плодом этой любви стал их сын Владислав Константин, признанный родителем, а после его смерти воспитывавшийся при дворе короля Яна Казимира. Кстати, умер Владислав на руках возлюбленной Ядвижки.

   В начале XVII века прибыл во Львов венецианский консул Антонио Массари. Он купил дом на Рынке, установил на фасаде герб Венеции, обставил интерьер на итальянский манер. Приглянулась ему местная девушка Льонця Абрекова, ответившая ему взаимностью. По случаю своего обручения решил Массари устроить первый в городе настоящий венецианский карнавал. Это произошло 17 января 1610 года. Тогда же жители города впервые увидели фейерверк. Карнавал продолжался три дня. Радости горожан не было предела. Но, как часто бывает, радость сменяет горе. Так произошло и в этот раз — Антонио Массари был убит львовским мещанином Янко.

   А вот еще одна любовная история Львова со смертельным исходом. Также на площади Рынок жила еще одна местная красавица — Анна Вильчковна. Было это, однако, лет за пятьдесят или более до того, как король Владислав повстречал прекрасную Ядвижку, и на двадцать лет раньше трагического карнавала Антонио Массари. Кстати, без итальянца здесь также не обошлось. Анна была не только хороша собой, но и богата, а потому претендентов на ее руку было предостаточно. На свадьбе подруги Анны двое кавалеров — Урбан Убальдини и Павел Еленек — одновременно пригласили ее на танец, а она протянула руку итальянцу. Еленек, сын первого консула, не задумываясь отвесил сопернику звонкую пощечину, на что тот, также не задумываясь, нанес ему смертельный удар кинжалом. Итальянцу за содеянное грозила смерть, но его соперник на смертном одре признал, что в ссоре был виноват он сам. Однако легенда утверждает, что главную роль в спасении итальянца сыграли жены львовских судей, которые требовали от своих благоверных оправдать влюбленного юношу. В результате так и случилось. Молодые люди поженились, и, если бы не смерть сына консула, можно было бы сказать, что все в этой истории закончилось благополучно.

   Нельзя не вспомнить также еще одну историю любви, героем которой снова стал молодой итальянец. Он привез во Львов большую партию вина и в доме местного купца повстречал его дочь Пелагею. Шел 1594 год, в город пришла чума, которая свирепствовала до этого по всей Европе. Хворь не пощадила юную Пелагею, но Микелини, так завали итальянца, не бросил ее, несмотря на угрозу заразиться самому. Вскоре Пелагея умерла, через несколько дней скончался и Микелини. Их до сих пор называют львовскими Ромео и Джульеттой.

   Итак, мы познакомились с людьми, природой, богатствами Львова. Теперь пришло время остановиться на его архитектурном облике.

   Мало что, если, вообще что-то, сохранилось со времен Даниила Галицкого и Льва Даниловича. Тогда в архитектурном ансамбле города преобладали деревянные постройки, было здесь много православных церквей, но, как известно, польский король перенес городской центр на новое место, и княжий град постепенно пришел в упадок, превратившись в одно из предместий.

   Средневековый Львов представлял собой классический европейский, а, учитывая его этнический состав, скорее даже немецкий готический город.

   Одним из первых готических сооружений стал латинский собор — базилика Успения Пресвятой Девы Марии, воздвигнутый на месте православной Успенской церкви. Собор был завершен к концу XV века, однако, в действительности, он так и не был достроен.

   За базиликой последовали костел францисканцев, костел Святого Духа, костел доминиканцев и другие культовые сооружения. Высившаяся посреди площади Рынок ратуша также была выполнена в готическом стиле, ее последними штрихами занимался Ганс Штехер — архитектор, который руководил и достройкой незавершенного латинского собора.

   Населявшие город этнические группы селились компактно и имели в городе свои кварталы. Особенно актуально это было для еврейского населения, чей квартал представлял собой гетто, что было типично для тогдашнего европейского города, и ворота этого гетто на ночь даже запирались на замок. У каждой национальной общины было как минимум одно культовое здание. Кроме того, все национальности, в том числе немцы, а затем сменившие их в качестве титульной нации поляки, активно осваивали пригороды, лепившиеся к городским стенам и убегавшие далеко за холмы и долины рек.

   На устремленной вверх башне ратуши были установлены городские часы, возле нее высился позорный столб. В начале XV века в город провели водопровод, оканчивавшийся каменным резервуаром на площади Рынок. В середине того же столетия центр города вымостили брусчаткой.

   Неотъемлемую часть архитектурного ансамбля средневекового Львова составляла крепостная стена. Точнее, это были три ряда укреплений. Первой, внутренней, была так называемая высокая стена, за ней располагалась внешняя — низкая стена с полукруглыми башнями-ронделями или бастеями, которые предназначались для размещения в них пушек.

   Заботу об этих башнях возложили на ремесленные цеха, за каждым из которых была закреплена отдельная твердыня. Так, во Львове появились башня Крамарей, башня Рымарей, башня Кушниров, башня Котляров, башня Стельмахов, башня Резников и другие. Всего на низкой стене разместились 16 бастей, они находились в промежутках между башнями высокой стены.

   Низкая стена окружала город с трех сторон, с западной стороны естественной преградой были болота, образованные протекавшей вдоль крепостной стены рекой Полтвой.

   Укрепления города усиливались прорытым рвом, заполняемым водой. Кроме того, с восточной стороны между высокой и низкой стенами выстроили арсенал, в котором производили и хранили пушки, ядра и другие боеприпасы.

   В северную стену города вгрызались Краковские ворота, первоначально известные как Татарские из-за прилегавшего к ним некогда татарского квартала. Аналогичным образом южная крепостная ограда прорезалась Галицкими воротами. Кованые ворота венчали оборонительные башни, между ними опускалась тяжелая дубовая решетка, через ров был перекинут мост.

   Третьей линией обороны стали земляные валы, усиленные каменными башнями и деревянным частоколом, а также вырытым вокруг них рвом.

   Подобно морам и эпидемиям, которые наряду с войнами являлись основной причиной убыли населения, настоящим бедствием для архитектуры были пожары — неизбежные спутники средневекового города. Страшный пожар произошел в 1381 году, в нем погибли многие деревянные здания, в том числе ратуша и Нижний замок. Через столетие — в 1494 году — в пожаре, бушевавшем в руськом и еврейском кварталах на юго-востоке города, сгорели несколько домов и прилегающих башен крепостной стены. Наиболее разрушительным считается пожар 1527 года. Огонь перекинулся на арсенал, что вызвало взрыв пороха, а это, в свою очередь, привело к серьезным повреждениям фортификационных укреплений и к распространению пожарища на предместья вплоть до стоявшего несколько особняком Высокого замка.

   Пожар 1527 года уничтожил готический город, после него Львов стал застраиваться преимущественно в ренессансном стиле. Смена облика повлияла и на его этнический состав: вместе с готикой из города почти исчезли немцы, а эпоха Возрождения несла сюда все новые волны поляков, а также полюбивших Львов и его прекрасных жительниц итальянцев (истинная причина сокращения немецкого населения и увеличения польского, естественно, другая, о чем сказано выше, однако указанный факт, являющийся всего лишь совпадением, тем не менее, бросается в глаза). Пожары в городе не прекратились, но они уже не могли коренным образом изменить его облик, во многом из-за того, что камень, который стал доминирующим строительным материалом Львова, сопротивляется огню лучше и дольше, чем дерево.

   Первым зданием в стиле итальянского ренессанса считается дом, выстроенный в 1554 году по заказу немецкого купца Шольца. В том же стиле был отстроен разрушенный пожаром арсенал, сохранивший, впрочем, некоторые элементы исчезнувшей из архитектуры города готики.

   Образцом ренессансной архитектуры можно считать ансамбль площади Рынок, сформировавшийся к концу XVI века. Высокие узкие дома, окаймлявшие площадь, имели, как правило, по три окна в фасаде, так как для большего количества окон требовалось специальное разрешение. Выстроенные здесь здания отличались величественными порталами и арками, резными пилястрами, изящными завитками, зловещими, а, иногда, комичными маскаронами, прочими причудливыми украшениями. Нередко эти дома нанизывались на сохранившиеся фундаменты готических построек, в чем, в определенной мере, можно усмотреть преемственность эпох.

   В это время появились дворец Корнякта и дворец Бандинелли, Венецианская каменица, легендарная Черная каменица, которая изначально вовсе не была черной, а потемнела от времени, от того и получившая дошедшее до наших дней название. Одним из шедевров львовского ренессанса стала воздвигнутая в то время православная Успенская церковь.

   Это было время таких мастеров, как Петр Красовский, Петр Барбон, и Павел Римлянин.

   В первой половине XVII века на месте деревянного предшественника возводился костел бернардинцев в традициях, как итальянского, так и северного возрождения. Более поздние пристройки, появившиеся уже в следующем столетии, носили черты барокко. А первым зданием Львова в стиле барокко стал костел иезуитов, строившийся с 1610 по 1630 год.

   Прежде чем распрощаться с величественной стариной и вернуться во время гетмана Богдана Хмельницкого, пришедшего со своим войском под стены Львова, где мы и оставили наших героев, снова прибегнем к свидетельствам летописцев, составившим свои описания всего за несколько десятилетий до драматической осады города, предположив, что за это время мало что изменилось в его облике.

   «Рынок служит, как для дел общественных, где решаются административные вопросы и споры, так и для купеческих, где выставляются на продажу все необходимые товары, — писал львовский мещанин и будущий бургомистр Альнпек. — Он представляет собой большую квадратную площадь, окруженную прекрасными высокими каменными домами, в восточной стороне рынка высится изысканный дом архиепископа».

   По утверждению купца Грюневега, Львов — «красивый каменный город, на всех улицах много каменных домов, украшенных резьбой и росписью. Однако все дома покрыты только гонтом. Лучшая застройка — на рынке и Армянской улице… Вокруг рынка перед домами идет тротуар, гладко выложенный тесаным камнем. Он такой широкий, что могут пройти четыре человека одновременно или две пары навстречу друг другу. С Рынка ведут ступеньки под этим тротуаром в погреба домов. Над дверьми погребов образуется как бы выступ, с которого видно весь рынок. Если хочешь посидеть, найдешь во многих местах, на этом выступе и перед домами встроенные лавочки. Тротуар на несколько ступенек поднят, и это не пускает туда возы и коней».

   Можно находить все новые поводы для восторгов от всевозможных достоинств прекрасного Львова, но мы и так уж сильно отклонились от магистрального пути нашего повествования, а потому поспешим перенестись обратно через крепостные стены города в предместья, где расположились козаки с татарами и четырьмя французскими мушкетерами, которых судьба закинула так далеко от их родины.
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    Глава одиннадцатая. Осада
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Сделав по Львову несколько неприцельных выстрелов из пушек, так сказать, для острастки, Хмельницкий приказал взять город в плотное кольцо. Чтобы не падал боевой дух и не страдала дисциплина, что обычно происходит в войске из-за безделья, гетман дал команду полковникам проводить время от времени внезапные, но короткие атаки на городские укрепления.

   Кривонос же со своими козаками отправился на покорение Высокого замка, и ему это удалось сделать — впервые за всю историю цитадели. С горы Львов был виден, как на ладони. И козаки из своих пушек могли оттуда «кур стрелять на рынке», как метко заметил один из участников тех событий.

   Но пушки молчали. А когда молчат пушки, по идее, должны говорить музы. Если выбирать из известных нам муз, то остановиться, следует, пожалуй, на Каллиопе, ибо Хмельницкий отправил в город письмо, в котором в эпической форме описал заслуги козаков в деле защиты границ государства и обеспечения безопасности торговых путей (это последнее особенно важно было для Львова, жившего торговлей). И за все эти благодеяния, говорилось в письме гетмана, козаки терпят лишь лишения и унижения. А от этого — большая обида, требующая искупления. Поэтому там же, в письме, поставил Хмельницкий жителям Львова ультиматум — выплатить 200 тысяч злотых, а иначе — ждет город участь ужасная.

   В надежде, что штурма удастся избежать, горожане, посоветовавшись, отправили парламентера — ксендза Мокрского, который был в свое время у Хмельницкого иезуитским наставником. Хмельницкий принял ксендза с большим почтением, рассказывают даже, что гетман кинулся в ноги своему бывшему учителю и горячо благодарил его за былую опеку и науку.

   Но от выкупа город это не спасло. Для обсуждения условий контрибуции Львов делегировал своих послов, и начались долгие переговоры, на которых каждая из сторон пыталась выторговать себе более выгодные условия.

   Тем временем, татары ограбили обоз какого-то незадачливого купца, который, не ведая об осаде Львова, или не придав этому известию должного внимания — ведь плохие новости как блохи скачут по округе во все времена — привычно вез свой заморский товар в город. На радостях — а упомянутому коммерсанту на горе — в лагере устроили пир. Вверх взметнулись тысячи огней от костров, палили пушки, но, к счастью, не по городу, а в поле. Захваченное в обозе вино лилось рекой.

   Мушкетерам также перепали кое-какие трофеи, в связи с чем они устроили праздничный ужин, расположившись в лагере особняком. Когда Атос, Портос и Арамис находились в польской армии, они редко участвовали в офицерских пирушках, делая исключения лишь для обедов князя Конецпольского, да и то, из уважения к хозяину. Сейчас, в лагере Хмельницкого, уже вместе с присоединившимся к ним д’Артаньяном, они поступали аналогичным образом. Такое их поведение не было продиктовано спесью или высокомерием, просто французы не вполне чувствовали себя комфортно в непривычной для себя обстановке. И, хотя Атос и, в меньшей степени, Арамис, кое-что могли сказать по-польски, что первый из них с блеском продемонстрировал во время побега из замка Александра Конецпольского, этих знаний не хватало для полноценной беседы, которую французы, как известно, считают отдельным видом искусства.

   А еще одним из сугубо французских искусств, безусловно, является гастрономия. Именно ее музе посвятили наши герои тот памятный вечер. Ошалевшие от неожиданного изобилия, обрушившегося на них впервые за долгие месяцы суровой походной жизни, они ударились в воспоминания о былых застольях.

   — Да, как в старые добрые времена! — с восторгом ревел Портос, поедая колбасу и прихлебывая вино.

   — Бьюсь об заклад, дорогой Исаак, вы бы сейчас были не против оказаться на обеде в замке князя Александра Конецпольского! — улыбаясь, сказал Арамис, с нежностью глядя на друга.

   Тот лишь утвердительно закивал, так как рот его был заполнен едой.

   — Не думаю, что нам еще когда-нибудь придется там побывать, — молвил Атос с сожалением глядя на мушкетера-великана.

   Портос горько хмыкнул и налил себе еще вина. Остальные французы последовали его примеру.

   Некоторое время мушкетеры молчали, смакуя напиток, который, похоже, пришелся им по душе.

   — Черт возьми, Арамис, что вы скажите по поводу этого вина? — пропыхтел Портос, осушая очередную кружку.

   — Лично я нахожу его очень недурным, — меланхолично ответил Арамис, который, в отличие от своего могучего друга, неспешно попивал рубиновый нектар. — Оно греческое, не так ли? — обратился он с вопросом ко всей компании.

   — Нам рекомендовали его как греческое, — отозвался Атос.

   — Мне показалось, что речь шла о Турции, — вмешался в разговор д’Артаньян.

   — Разве магометанам религия позволяет пить вино? — удивился Портос.

   — Им достаточно его производить и продавать неверным, то есть нам, — сказал д’Артаньян и приложился к своему сосуду, как бы подтверждая сказанное.

   Друзья беззаботно засмеялись. Их жизнь в последнее время не была обременена какими либо заботами, а иногда попросту становилась скучной. Поэтому даже такой незатейливый праздник скрашивал их серые будни.

   — А помните, друзья, наши посиделки в «Зеленом лисе»? — вдруг с энтузиазмом воскликнул Портос, при этом было не совсем понятно, что именно вызывал его восторг — воспоминание о парижской таверне, или поедаемый им в этот момент свиной окорок, в который великан впился зубами с такой яростью, что можно было подумать, что он не ел несколько дней.

   — Наваристый бульон, баранье рагу, молодой кролик под грибным соусом с кусочками гусиной печени, цыпленок, вареный каплун…, — отозвался Арамис, который оказался не меньшим гурманом, чем его прожорливый товарищ.

   — Жареный! Жареный каплун, дорогой Анри! — вскричал Портос, и вся компания снова расхохоталась.

   — В Париже мы часто наведывались в «Зеленый лис», по крайней мере, чаще, чем в другие заведения, — пояснил Атос д’Артаньяну.

   — Но это не значит, что мы не бывали в других местах, — вставил Арамис.

   — Шарль, — не унимался Портос, — знаком ли вам «Зеленый лис»?

   — «Зеленый лис»! Вы спрашиваете, знаком ли мне «Зеленый лис»? — воскликнул д’Артаньян. — Поскольку в первые свои годы в Париже я жил на улице Старой голубятни, то, в некотором роде, «Зеленый лис», который, как вы, безусловно, знаете, расположен на той же улице, стал для меня чем-то вроде домашней кухни. Разумеется, когда у меня были деньги! — добавил он хмыкнув.

   Мушкетеры понимающе переглянулись, Портос залился веселым смехом, Арамис коротко хихикнул, а Атос лишь еле заметно улыбнулся.

   — Да, деньги! Деньги нужны всем! — мечтательно произнес Арамис.

   — Особенно они нужны простому мушкетеру! Рыцарю, как говорят в здешних краях, — сказал Портос, алчно откусывая очередной кусок мяса.

   — Как странно, д’Артаньян, что мы никогда с вами не встречались раньше, притом, что, по идее, все время ходили одними и теми же маршрутами, — задумчиво заметил Атос.

   — Если вы о «Зеленом лисе», мой друг, то уже лет пять, нет, какое пять — целых шесть, я живу на правом берегу Сены, а потому в этом кабаре не бывал уже очень давно.

   — И где же все эти годы ваша душа находит приют? — поинтересовался Арамис.

   — В разных местах. Мне сложно выделить какое-то одно, — д’Артаньян задумчиво почесал затылок. — Разве что «Сосновую шишку». Друзья, вы бывали в «Сосновой шишке»?

   — Кто не бывал в «Сосновой шишке»?! — воскликнул Арамис. — Я думаю, что любой парижанин хоть раз бывал в «Сосновой шишке».

   Французы снова дружно закивали. Разговор на время прервался. Все погрузились в свои размышления — даже Портос, который к этому времени уже разделался с окороком.

   — Ну, что ж, похоже, наш ужин подходит к концу, — сказал, наконец, Атос, переводя взгляд с одного мушкетера на другого.

   — Боюсь, дорогой Арман, вы правы, — с грустью констатировал Портос.

   — Во всем, даже в еде, нужна мера, Исаак, — назидательно подчеркнул Арамис.

   Глядя на серьезное лицо молодого человека, друзья, в том числе Портос, засмеялись. Затем, бросив объедки собакам, отяжелевшие от еды и питья, покачиваясь, они побрели к своей палатке. Наступила ночь, и в эту пору года было уже довольно зябко.

   * * *

   Переговоры о выплате контрибуции затягивались. Львовские послы жаловались, что после того, как из закромов все выскреб Вишневецкий, в городе никаких богатств не осталось. Козаки и, особенно, татары, понимающие кивали, но стояли на своем.

   В конечном итоге сговорились на том, что в город будут направлены представители украинского гетмана и татарского хана, которые проведут ревизию и решат, что еще можно будет содрать с многострадального Львова.

   Несколько дней продолжался санкционированный грабеж, деловитые львовские мещане оценили свой ущерб в полмиллиона злотых, хотя, конечно же, сумма эта была существенно завышена, но таковы правила игры — продавец, даже в такой ситуации, старается подороже оценить свой товар. Татары же, для которых, в основном, предназначались собранные богатства, наоборот, считали, что город не дал даже того, что потребовал изначально Хмельницкий, то есть — 200 тысяч злотых. Тугай-бей гневался, но, в конечном счете, смирился — добыча была и вправду неплоха, а, если учитывать все, что было награблено до этого, то можно было считать весь поход в высшей степени удачным.

   Наконец, в конце октября татары под предводительством Тугай-бея покинули гостеприимные львовские предместья и отбыли в направлении Замостья. Отправились налегке, так как обозы с добычей были отосланы в Крым. Через несколько дней в том же направлении повел свои полки Хмельницкий. Перед уходом гетман приказал снова хорошенько пальнуть по городу из пушек, чтобы жители Львова осознали в полной мере, что бы их ожидало, окажись они менее сговорчивыми.

   Он также на время оставил отряд козаков для защиты города от ватаг черни, которые рыскали по предместьям, вселяя в благопристойных мещан ужас своими зверствами. С этим отрядом выразили желание остаться четверо французов, на что Хмельницкий дал свое благоволение при условии, что мушкетеры затем прибудут под Замостье. Атос, Портос, Арамис и д’Артаньян поклялись перед Хмельницким дворянской честью.

   Мушкетеры, наряду с другими оставшимися, ездили в патрули, и таким образом у них появилась возможность познакомиться с городом поближе.

   Как-то раз, проехав через Галицкие ворота, они взяли привычный курс в сторону Рынка. Улицы были довольно пустынны — люди опасались мародеров и насильников. Случайные прохожие при виде всадников в европейском платье нередко останавливались, искренне приветствуя их. Однако даже такие благородные рыцари как наши мушкетеры далеко не всем внушали доверие, и многие горожане спешили поскорее спрятаться в подворотне или заперев поспешно за собой входную дверь. Если на балконе или у открытого окна стояла, замечтавшись, юная особа, при виде всадников ее также спешили увести вглубь дома.

   Французы отвечали на приветствия местных жителей поднятием шляп. Они натягивали поводья, лошади останавливались и начинали гарцевать. После подобной приветственной церемонии мушкетеры продолжали свой путь, сворачивая на очередную узкую улочку.

   — Исаак, ваше седло ужасно скрипит! — воскликнул вдруг Арамис.

   Действительно в образовавшейся вдруг тишине стало отчетливо слышно, как поскрипывает конская сбруя под массивным телом Портоса.

   — Да, черт возьми! Скоро я и сам буду скрипеть, поскольку от этого безделья просто начинаю ржаветь, — проворчал Портос, пытаясь принять более удобную позу в седле, от чего оно застонало еще более жалобно.

   — У нашего Геркулеса зачесались руки. Что ж, возможно, под Замостьем им найдется применение, — сказал Атос.

   — Вы так думаете? — удивился д’Артаньян.

   — Определенно, — подтвердил мушкетер.

   — Вам так не терпится повоевать? И за кого — за этих оборванцев, которые подняли мятеж против своего короля? — продолжал допытываться гасконец. — Кстати, как ваша рана, Арман? — неожиданно спросил он.

   Все уже как-то подзабыли, что во время дуэли с немцами Атос был ранен.

   — Благодарю вас, уже практически не беспокоит, лишь холодит немного во время ненастья.

   Тем временем, небо стали затягивать тучи, то там, то тут сверкала молния, вот-вот должен был пролиться дождь.

   — Я-то думал, что вы с Хмельницким в доверительных отношениях! — вернулся к прежнему разговору Атос.

   — Я всего лишь выполняю поручение первого министра Франции.

   — Да, я совсем, об этом забыл. А что до того, что мне, как вы выразились, не терпится повоевать, причем на чьей угодно стороне, то, скажу вам так: да, я солдат, и мое дело — война. Как, по вашему, мы трое, оказались здесь, на краю Европы? Мы, в отличие от вас, Шарль, — наемники, а дело наемников — воевать. Хотя, надо признаться, я сам себе иногда задаю вопрос: куда же, к черту, нас занесло? Не проще было бы осесть где-нибудь в тихой глуши, наслаждаться прелестями провинциальной жизни, охотиться…

   — Зажаривать оленя на вертеле, — встрял в разговор Портос.

   — Наставлять юных дев в Законе божьем, — присоединился Арамис.

   — Да-да, — рассмеялся Атос, — все более-менее в этом духе.

   — Послушайте, друзья! Я только что сочинил сонет, который непременно хочу вам прочесть.

   — Валяйте, старина! — проревел Портос, и все четверо рассмеялись.

   Арамис, приостановив лошадь, принял важный вид, выровнялся в седле. Он отвел в сторону правую руку, прочистил горло и начал декламировать:

   
    
     — Хочу испить до дна я чашу эту

     За радость бытия, за деву свежую, за быстроту клинка

     И за удачу. Выпьем же, друзья!

     Судьбу свою за все благодаря.

    

   

   — Гениально! — воскликнул Портос, который сам не мог не то что сочинить, но и запомнить хотя бы одну стихотворную строчку.

   Остальные мушкетеры ограничились дружными аплодисментами.

   Они только что проехали доминиканский собор, после чего повернули налево.

   — Глядите! — вдруг взволнованно крикнул д’Артаньян.

   — Куда? — Атос пытался проследить взгляд гасконца.

   — Вон там, — д’Артаньян протянул руку, указывая вдаль.

   Возле отдаленного дома мелькнула тень — кто-то прошмыгнул в арку. В этот момент молния вновь озарила небо, через некоторое время послышался раскат грома.

   — Кто это? — спросил Портос.

   — Надо подъехать поближе, — предложил Арамис.

   Мушкетеры, слегка пришпорив коней, подъехали к дому, в арке которого скрывался некто, кто пытался избежать встречи с вооруженными людьми. Это мог быть как враг, так и безобидный зазевавшийся прохожий, не успевший вовремя укрыться от греха подальше в собственном жилище. Именно это и предстояло выяснить нашим героям.

   В темноте проема они увидели фигуру. При более близком рассмотрении выяснилось, что это женщина. Одета она была по местной моде. Женщина прикрывала рукой лицо. Атос подошел к женщине, отвел руку и в то же мгновение отшатнулся.

   — Леди Карлайль! — воскликнул он. Голос его дрожал.

   — Вы ответите за свое коварство! — жестко сказал д’Артаньян.

   Он подошел к Леди Карлайль и грубо схватил ее за руку.

   — Не прикасайтесь ко мне! — воскликнула она. — Что вам от меня нужно?

   — Вы чуть не погубили меня, сударыня! — Д’Артаньян отпустил ее руку, но не спускал с нее глаз. — Если бы не друзья и божья помощь, меня уже, наверное, не было бы в живых!

   Кривая ухмылка исказила прекрасное лицо двадцатитрехлетней женщины.

   — Чего вы хотите? Убить меня? Ну же, говорите?

   Д’Артаньян находился в некотором замешательстве. Он, по правде, и сам не знал, что следует делать с этой женщиной. С одной стороны, ему не терпелось отомстить, с другой — он не хотел превращаться в подлого презренного убийцу.

   — Атос, — крикнула Леди Карлайл, воспользовавшись нерешительностью д’Артаньяна. — Вы же знаете, как я люблю вас! Сделайте что-нибудь, спасите меня от этого монстра!

   Атос весь дрожал, казалось, он сейчас потеряет сознание. Он как завороженный протянул руку в сторону этой магической женщины.

   — Арман, умоляю вас, остановитесь! — вскричал д’Артаньян.

   Но Атос не слышал его. В его ушах звучал волшебный голос сирены, погружавший его в сладкий сон. Казалось, что еще чуть-чуть, и она, за чьим прекрасным ликом скрывалось жестокое чудовище, зачаровав свою жертву, начнет терзать ее, впиваться в нее своими жадными устами.

   — Трусы, убийцы, вы решили убить слабую женщину! Атос, спаси меня! Я знаю, ты не дашь мне погибнуть! — взывала Леди Карлайль.

   — Еще один шаг, Арман, и мы скрестим шпаги! — голос д’Артаньяна был тверд как сталь.

   Атос, начавший, кажется, понемногу приходить в себя, обвел взглядом друзей. По их суровым лицам он понял, что мушкетеры меж собой солидарны.

   — Прошу вас, — тихо произнес он. — Я прошу вас — отпустите ее. Дайте этой женщине уйти.

   — Отпустить ее? — грозно спросил д’Артаньян.

   Атос лишь молча кивнул. Гасконец переглянулся с двумя другими мушкетерами. Арамис кивнул, Портос пожал плечами. Д’Артаньян посмотрел на Атоса, затем перевел взгляд на женщину.

   — Леди Карлайль! Хоть я не уверен, что это ваше настоящее имя, но мне это определенно все равно. Я прощаю вам все те невзгоды, с которыми мне пришлось столкнуться по вашей милости. Я прощаю вам ваше коварство, которое вы используете, приворожив моего друга Атоса. Я прощаю вам ваши прежние преступления, о которых могу лишь только догадываться. А теперь уходите, и не приведи Господь, если наши пути снова пересекутся. Прощайте!

   Леди Карлайль быстро взглянула на д’Артаньяна, затем на всех остальных и, поняв, что ее в самом деле отпускают, выскочила на улицу, и через мгновение ее и след простыл.

   Мушкетеры через несколько мгновений также вышли из арки, сели на лошадей и продолжили свой путь, несколько подавленные из-за случившегося. Разговор не клеился. Атос в задумчивости ехал чуть позади.

   Они только свернули на Армянскую улицу, как вдруг услышали душераздирающий крик.

   — Быстрее! — крикнул д’Артаньян.

   Все четверо пришпорили лошадей, даже Атос вышел из оцепенения.

   Крик повторился. Затем еще один, а потом еще несколько. Они неслись со стороны Армянского собора. Мушкетеры устремились туда. Вдруг все стихло. Лишь в небе продолжало погромыхивать. Свинцовые тучи угрожающе нависали, в воздухе пахло дождем.

   Друзья въехали во дворик собора и поначалу ничего не заметили.

   — Туда! — коротко скомандовал Арамис, первый увидевший распластанную на земле фигуру.

   Это была Леди Карлайль. Платье на ней было разорвано. Она лежала с широко открытыми глазами и тяжело дышала.

   Атос склонился над ней, а Портос, Арамис и д’Артаньян обошли всю прилегавшую к собору территорию, но никого не нашли. Мерзавцы, кто бы они ни были, совершив свое гнусное преступление, успели скрыться.

   Атос бережно взял на руки несчастную и положил ее на круп своей лошади. Друзья помогли ему сесть в седло так, чтобы не побеспокоить Леди Карлайль, которая от пережитого потрясения лишилась чувств.

   Примерно через четверть часа они подъехали к монастырю. Мушкетеры спешились, осторожно спустили остававшуюся без сознания женщину на землю, усадили на ступеньки, прислонив спиной к стене.

   Атос склонился над Леди Карлайл, продолжая держать ее за руку.

   — Пойдемте, Арман, сестры позаботятся о ней, — сказал Арамис, кладя руку на плечо друга.

   — Здесь мы бессильны, — мрачно промолвил Портос.

   Атос пристально посмотрел на друзей, в его глазах стояли слезы. Он устремил взгляд на д’Артаньяна.

   — Теперь вы удовлетворены? — с горечью спросил он.

   — Видит Бог, я не желал ей такой участи! — взволнованно воскликнул гасконец.

   Раскат грома заглушил голоса. Из нависших над городом свинцовых туч пролились первые капли дождя. Они текли по лицу Атоса, смешиваясь с не успевшими еще высохнуть слезами. Наконец, он встал, нахлобучил на голову шляпу, надвинув ее почти на самые глаза, тяжело взгромоздился на лошадь. Мрачная кавалькада двинулась в сторону крепостной стены. Дождь усиливался.
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    Глава двенадцатая. Пикник на обочине, или Завтрак на траве
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Войско Хмельницкого продолжало двигаться в направлении Замостья. На пути следования отдельные отряды совершали набеги на близлежащие города, собирая с них откуп. Наиболее дерзкие полковники делали глубокие рейды вглубь польской территории.

   Люди гетмана смогли перехватить ряд писем, из которых следовало, что Вишневецкого нет и в Замостье, и что он отправился в Варшаву на сейм, который должен был избрать нового короля. Поистине, какой-то неуловимый мститель, был этот Вишневецкий.

   Хмельницкий отправил вперед татар и передовой козацкий полк, с которыми передал письмо жителям Замостья. В нем он убеждал защитников города сдаться по-хорошему, заплатив выкуп, как ранее это сделал Львов. Командиру немецких наемников гетман предложил перейти на свою сторону.

   Но замостяне не поддались на эти увещевания и решили оборонять крепость. Замостье было очень хорошо укреплено, запасов и оружия было вдоволь, людей тоже хватало. До прихода татар и козаков все предместья были уже сожжены, как ранее под Львовом. Перед Хмельницким опять встала дилемма — штурмовать ли город или взять его в длительную осаду.

   Именно в таком состоянии застали козацко-татарское войско четыре мушкетера, нагнавшие его довольно быстро, так как Хмельницкий не спешил и по несколько дней делал остановки на пути следования.

   Вскоре после прибытия в лагерь французов козаки предприняли дерзкий штурм города, закончившийся безрезультатно, но ставший причиной очень серьезных человеческих потерь. Поговаривали, что отдельные полковники обвиняли Хмельницкого в бездействии и пьянстве и, даже, чуть ли не в измене. Гетман, сделав вид, что уступает козацкой старшине, распорядился произвести на город атаку, назначив командирами наиболее ярых своих критиков. Штурм захлебнулся, и разговоры о необходимости решительных действий поутихли. Позже вещуны и ворожеи, которые неизменно находились в обозе Хмельницкого, разглядели в небесах дурные предзнаменования и категорически предостерегли от повторения подобных предприятий. К их словам прислушивались, так как накануне Пилявецкой битвы они предсказали успех. Поскольку кудесники делали пророчества только если им наливали меда или горилки, и в их возлияниях участвовал лично гетман, пьянство в лагере не прекращалось ни на день.

   Как-то на одном из обедов, на который были приглашены и французы, гетман поинтересовался, что зарубежные гости думают об уровне подготовки козацкой армии. Мушкетеры решили отшутиться, но Хмельницкий настаивал, и тогда Арамис высказал более-менее общее мнение, что, несмотря на явные успехи, армия подготовлена плохо, что так сейчас никто не воюет, что дисциплина ужасная и тому подобное.

   — Никто так не воюет, говорите? А как тогда я поляков бью? — Хмельницкий насупил брови и грозно посмотрел на Арамиса. Затем, однако, лицо его стало более приветливым, он пристально посмотрел на мушкетера. — Ваша правда, сударь — не все хорошо в армии. Подучиться не мешало бы. — Он обвел взглядом всех, кто находился за столом. — А кто научит? Может вы, господа французы, и научите?

   Это было в высшей степени неожиданно для всех присутствовавших, в том числе и для четверки мушкетеров. Они, безусловно, обучались военному делу, участвовали в нескольких кампаниях, но не считали себя неоспоримыми авторитетами в этой области. Вместе с тем, отклонить предложение гетмана, которое, похоже, он сделал вполне серьезно, к тому же публично, было бы крайне невежливо.

   — Мы готовы поделиться с солдатами гетмана всеми знаниями и навыками, которые доступны нам самим, — спокойно ответил за всех Атос, на которого в гробовой тишине и с некоторым ужасом взирали Портос, Арамис и д’Артаньян.

   — Хорошо сказано! — воскликнул Хмельницкий, который любил меткое слово. — Выпьем за военное искусство! — сказал он, поднимаю свой кубок.

   Все встали и дружно сдвинули кубки, после чего молча осушили их до дна — включая французов, которые к этому времени уже привыкли к огненному напитку под названием горилка.

   — Ну, за искусство! — еле слышно сказал д’Артаньян, опуская свою порожнюю чашу на стол и уже привычно, совсем как местный житель, утирая усы рукавом.

   * * *

   — Что вы задумали, Арман? — набросился на Атоса д’Артаньян, когда мушкетеры оказались в своей палатке.

   — Вы считаете, что мы должны были отказаться? Чтобы окончательно утратить доверие гетмана, которое и так не столь велико? Вы замечали, как косо на нас смотрят полковники? — Атос был спокоен, после трагических событий во Львове он постепенно возвращался к своему обычному состоянию.

   — Но взять на себя смелость обучать целую армию — армию голодранцев, которые понятия не имеют, что такое дисциплина, для которых мы не являемся хоть каким-то авторитетом…

   — Поэтому, друзья, у меня есть план, — все также спокойно произнес Атос.

   — План? Интересно, что это еще за план? — встрепенулся Портос.

   — Да, дорогой Арман, было бы неплохо узнать, в чем он состоит, — поддержал друга Арамис.

   — Вы хотите знать, в чем состоит план? Разумеется, вы это узнаете — ведь в его реализации я очень рассчитываю на вас.

   — Не тяните же, Атос, рассказывайте! — воскликнул д’Артаньян, который по-прежнему относился ко всей этой затее с большим недоверием.

   — Ну, что ж, тогда приступим, — сказал Атос и сделал знак друзьям приблизиться. — Вы, вероятно, видели заброшенный бастион на полпути между лагерем и крепостью?

   — Вы имеете в виду те руины…, — Арамис сделал неопределенное движение рукой.

   — Именно их. — Атос выглядел очень решительным. В его глазах сверкал не свойственный им огонь. — Так вот, мы отправимся туда вчетвером и займем там, в этом бастионе, в этих руинах, как вы только что выразились, дорогой Анри, оборону. И в течение часа будем отбивать все атаки, какие за это время может на нас совершить противник. А чтобы нам не было слишком грустно, мы там еще и позавтракаем. Или пообедаем — в зависимости от того, в какое время суток окажемся в этом бастионе.

   — А если нам не удастся отбить все атаки? — простодушно спросил Портос.

   — Тогда мы погибнем — также просто ответил Атос.

   — Хорошенькое дело! — воскликнул д’Артаньян.

   — Для чего все это? Я не понимаю! — рыкнул Портос.

   — Неужели вам страшно? В это я никогда не поверю, — рассмеялся Арамис.

   Портос лишь замахал руками.

   — Вы спрашиваете, Исаак, для чего все это? Я вам отвечу: если наше предприятие окажется удачным, иными, словами, если мы останемся живы, это существенно повысит наш авторитет в глазах тех, кого нам предстоит обучить премудростям военного дела. Сами подумайте — кому хватит наглости оспаривать правоту тех, кто в течение часа героически отражал атаки вражеской армии?

   — Вы хотите заключить пари? — поинтересовался д’Артаньян.

   — Что-то вроде этого, — ответил Атос.

   — С самим Хмельницким?

   — В этом нет необходимости. Это может быть кто-то из офицеров. У меня есть на примете несколько. Поверьте, Хмельницкому непременно доложат.

   — Да уж, не сомневаюсь! — согласился д’Артаньян.

   — Прекрасно. Тогда обсудим детали, — сказал Атос.

   — На этот раз я не буду заниматься лошадьми! — с чувством вскричал Портос.

   — Не будете. На вас, Исаак, будет возложена важная миссия по выбору нашего меню.

   — Это дело по мне! — Портос выглядел вполне довольным.

   — Более того, я предлагаю вам заняться этим совместно с Анри. Что вы на это скажете? — Оба мушкетера утвердительно кивнули. — А мы с Шарлем подготовим оружие и боеприпасы. Вы согласны? — обратился Атос к д’Артаньяну.

   — Организуем, так сказать, погоню за снаряжением?

   — Именно так.

   — Согласен, — коротко ответил д’Артаньян.

   — Вот и прекрасно. Тогда за дело! — воскликнул Атос, потирая руки.

   Мушкетеры немедленно занялись необходимыми приготовлениями.

   Офицеры, с которыми Атос предложил заключить пари, сперва не поняли, чего от них хотят эти странные французы, и дело было вовсе не в языковом барьере. Но, мало-помалу, до них стало доходить, и они лишь еще больше укрепились в мысли, что эти четверо были немного чокнутые.

   На следующее утро из лагеря в направлении полуразрушенного бастиона отправилась странная процессия. Впереди ехали четверо друзей в полной боевой экипировке — у каждого помимо шпаги и кинжала были два мушкета с сошкой (это были мушкеты немецких мушкетеров, взятые в качестве трофеев под Пилявцами), патронташ, два пистолета, палаш, а у Портоса к тому же к седлу был прикреплен длинный меч-кончар. Сами мушкетеры были облачены в доспехи, также из пилявецких трофеев. Позади ехали еще две лошади, груженые снедью, которых под уздцы вели двое козаков. При этом за укрепления лагеря высыпала целая толпа зевак, многие из которых знали подробности предприятия лишь смутно, что не мешало им живо обсуждать происходящее.

   Когда отряд прибыл к месту назначения, мушкетеры разгрузили лошадей и отпустили с двумя из них опасливо погладывавших на крепость козаков, своих же лошадей они завели в бастион и привязали возле дальней стены.

   — Займемся завтраком, лично я проголодался как дикий зверь! — воскликнул Атос, глядя на корзины с припасами.

   — В таком случае, я голоден как большой дикий зверь, — рыкнул Портос.

   Друзья рассмеялись. Они принялись вынимать из корзин колбасы, окорока, буханки хлеба, из одной из них Арамис осторожно вынул припасенную дюжину яиц.

   — Скажите, дорогой Исаак, наблюдается ли какое-нибудь движение в крепости? — крикнул д’Артаньян находившемуся возле бойницы Портосу.

   — Тихо как на кладбище, — констатировал мушкетер.

   — Это совсем никуда не годится, — озабочено сказал Атос. — Придется с этим что-то делать. — Он вскочил на ноги и взялся за свой мушкет.

   Атос зарядил его, поднялся на самый верх бастиона и, не целясь, выстрелил в сторону города. Затем, перезарядив мушкет, выстрелил снова. Он продолжал стоять на самом верху башни, когда вдруг со стороны крепости прозвучал пушечный выстрел. Ядро шлепнулось на землю, не долетев до бастиона.

   — Думаю, пушек мы можем не бояться, — крикнул он друзьям.

   И, действительно, защитники города сделали еще несколько выстрелов, которые были столь же неточными, а потому бессмысленными, после чего снова воцарилась тишина.

   Шел ноябрь. Погода стояла зябкая, повсюду виднелась образовавшаяся за ночь изморозь.

   — Пока к нам сюда не вышлют на разведку отряд, мы сможем немного подкрепиться, — сказал Атос, легко спрыгивая с верхнего уступа башни.

   Мушкетеры охотно согласились. Они начали поглощать еду и вино с большим воодушевлением, поскольку, как мы помним, изрядно проголодались.

   — Д’Артаньян, — обратился к гасконцу Атос, допив яйцо, — вы ведь беседовали с Хмельницким, не так ли? Вам удалось осуществить то, ради чего вас направил сюда Мазарини?

   — Отчасти, — уклончиво ответил д’Артаньян.

   Даже если бы Хмельницкий дал ему окончательный ответ, а он, как мы помним, его пока не предоставил, слуга Мазарини не видел возможности посвящать друзей в подробности своей миссии.

   — Соответственно, — продолжил Атос, — вы пока не можете покинуть гетмана, и мы, как ваша «свита» — тоже.

   — Мне очень жаль, что из-за меня вы стали заложниками, дорогой Арман, — с чувством произнес д’Артаньян.

   — Не вините себя, Шарль! В конце концов, все не так плохо. Анри, вас не затруднит взглянуть, что происходит в крепости?

   Арамис подошел к бойнице.

   — Ого!

   — Что там? — крикнул Атос.

   — Если не ошибаюсь, скоро у нас будут гости?

   — Как скоро?

   — Минут через десять.

   — Конные или пешие?

   — Конные.

   — Сколько человек?

   — Не менее дюжины, а может и больше.

   — Прекрасно, тогда идите скорей сюда, мы выпьем за то, чтобы нам сопутствовала удача.

   Арамис присоединился к друзьям, и они все вместе сдвинули кружки, наполненные превосходным молдавским вином.

   Однако теперь нужно было позаботиться об обороне. Французы зарядили мушкеты и пистолеты, встали к бойницам и стали ждать, когда кавалькада в составе 15 человек подъедет на расстояние выстрела. Согласовав свои действия знаками, они практически одновременно открыли огонь, и четыре всадника разом свалились с коней. Почти мгновенно прозвучал второй залп, и еще трое не усидели в седле. Вскоре трое из упавших начали шевелиться. Они с трудом поднялись на ноги и стали пытаться вскарабкаться на лошадей. Те, кто не пострадал от выстрелов, опасливо поглядывая на зловещий бастион, помогли своим товарищам кое-как взгромоздиться верхом. Они также погрузили на лошадей убитых и спешно ретировались.

   Французы, воспользовавшись паузой, перезарядили мушкеты. Было очевидно, что совсем скоро противник появится снова, причем в гораздо большем количестве.

   — Сколько нам здесь осталось? — спросил Атоса д’Артаньян.

   — Ровно полчаса, — невозмутимо ответил Атос, сверяясь с часами. — Забавно слышать такой вопрос от человека, который собирался выдавать себя за швейцарского часовщика.

   Д’Артаньян в ответ лишь хитро улыбнулся.

   Мушкетеры вернулись к своему импровизированному «столу», чтобы доесть и допить все, что там оставалось, прекрасно понимая, что, скорее всего, другой такой возможности в течение этого «завтрака» у них уже не будет.

   Новая атака не заставила себя долго ждать: на этот раз из ворот крепости выехали три десятка всадников. Когда они подъехали ближе, стало видно, что почти все они с мушкетами. Приблизившись к бастиону, они рассеялись по всей местности вокруг него, что должно было усложнить задачу мушкетеров по ведению прицельной стрельбы.

   Французы теперь распределились по четырем сторонам бастиона, каждый из них контролировал свой сектор.

   Прозвучал выстрел — это Портос, заметив, что один из находившихся в его поле зрения всадников подъехал слишком близко, точным выстрелом снес его с лошади. Нападавшие спешились. Используя коней как живой щит, те, у кого были мушкеты, стали прицеливаться, пытаясь угадать, где скрываются невидимые противники, и сколько их там на самом деле. Однако, скорее всего, в крепости с самого начала следили за передвижениями французов, и им было известно, что в бастионе не более полдюжины человек. Иначе высланный карательный отряд был бы куда многочисленнее.

   Снова раздался выстрел — это д’Артаньян углядел спрятавшегося за лошадью стрелка. Еще один выстрел — на этот раз Атоса. Наконец, через некоторое время разрядил свой мушкет и Арамис.

   Все мушкетеры оказались точны. Но нельзя было терять драгоценные минуты, и все четверо принялись заряжать оружие. В это время как по команде прогремел залп десятка мушкетов со стороны нападавших. Ни один из выстрелов не причинил вреда нашим героям, однако, надо признать, одна пуля просвистела над самым ухом д’Артаньяна.

   Мушкетеры не спешили отвечать. Они понимали, что неприцельные выстрелы не принесут им никакой пользы, а дополнительная перезарядка отнимет столь ценное время, что может привести к фатальным последствиям, учитывая численное превосходство врага.

   Внезапно, снова по какой-то невидимой команде, противник ринулся на штурм сразу со всех сторон. Мушкетеры встретили их огнем. Те же, теряя бойцов, продолжали атаку. Около двадцати из них подбежали вплотную к стене. Теперь стало видно, что это немцы из состава гарнизона крепости. Именно они так хорошо были обучены стрельбе из мушкетов и делали это четко по команде, в соответствии со всеми законами военного дела. Если бы в бастионе засели козаки, то, наверное, немцам удалось бы развить успех, но им противостояли прекрасно обученные французские мушкетеры, а потому эти рыцари-тевтонцы, не понимая, как так происходит, несли ужасные потери. Французы, отбросив мушкеты, стреляли теперь через бойницы из пистолетов, множа количество жертв среди нападавших.

   Десяток из них или около того начали было пробираться в сам бастион, однако Портос, почувствовав, что стена, за которой он прятал свое могучее тело, готова была вот-вот обвалиться, навалился на нее всей своей массой, и она рухнула, придавив пятерых несчастных.

   Теперь расклад оказался такой: четверо против пятерых, и в ход пошли шпаги. По традиции Арамису достались двое противников, с которыми он обращался как с партнерами на тренировке. С той лишь разницей, однако, что вскоре один из них упал замертво.

   Каково же было удивление мушкетеров, когда оказалось, что одним из добравшихся до бастиона немцев был тот, кто дрался с Атосом в день их знакомства с д’Артаньяном на лесной дороге. Друзья по общему молчаливому согласию предоставили Атосу возможность самому разобраться со своим былым обидчиком.

   — Вы все еще живы? — с удивлением воскликнул француз.

   — Как видите! — невозмутимо ответствовал немец.

   Мушкетеры были уверены, что все немцы, с которыми они дрались в тот памятный для них день, погибли в битве под Пилявцами. Некоторых из них, как мы помним, они действительно видели мертвыми. Но, как оказалось, как минимум один из них был жив.

   Впрочем, в живых ему суждено было оставаться недолго. Атос закончил поединок в считанные минуты. Третьим выпадом он пронзил сердце противника, и через мгновение тот лежал бездыханным. Это был хороший боец, настоящий солдат. Мушкетеры, отсалютовав, отдали ему должное.

   Д’Артаньян ранил своего противника, и тот запросил пощады, Портос обезоружил доставшегося ему немца, и он также сдался. Второй же соперник Арамиса вовсе сбежал — под смех французов и гневные проклятия своих соотечественников.

   Внутри бастиона и вблизи него копошились раненые. Но мушкетеры не обращали на них внимания. Нужно было торопиться — оговоренный час давно прошел, а с минуты на минуту сюда должны были нагрянуть по-настоящему крупные силы противника.

   Они отвязали отдохнувших лошадей и поспешно двинулись в обратный путь. Сделали они это как раз вовремя, так как из крепости выехало не менее сотни человек, более того, из ворот выкатили пушку.

   Возле лагеря мушкетеров встречала ликующая толпа. Их приветствовали как настоящих героев. Более того, когда козаки увидели, что отряд с пушкой пытается догнать французов, они устроили отчаянную пальбу в направлении города, вынудив таким образом преследователей ретироваться.

   Толпа расступилась, и мушкетеры увидели Хмельницкого, который стоял поодаль вместе со всеми полковниками. Он крутил ус и хмурил брови, но в глазах его играли веселье и задор. Наконец, он перестал изображать сердитость и по-отечески раскрыл свои широкие объятия. Обняв и поцеловав каждого из мушкетеров, он пригласил их всех к себе.
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    Глава тринадцатая. История Арамиса
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Получив благословение гетмана, мушкетеры принялись за разработку плана обучения. Все четверо, находясь на службе Его Величества короля Франции, успели поучаствовать в военных кампаниях, поэтому соответствующий опыт у них имелся.

   На д’Артаньяна легли заботы по организации осад и штурмов. Портос, единственный из всей четверки участник битвы при Рокруа, стал ответственным за подготовку пехоты. Арамису достались кавалерия и ведение ближнего боя, а Атос, в силу явных организаторских способностей, должен был осуществлять общее руководство.

   Задача перед французами стояла не из легких. В лагере процветало пьянство, дисциплина была хуже некуда. Одни полки снимались с места, им на замену прибывали новые. Вместе с тем, как и предполагал Атос, недавняя авантюра в бастионе значительно повысила авторитет четырех друзей, и поэтому никто из козаков теперь не ставил под сомнение их право командовать.

   — Анри, я не перестаю удивляться вашей виртуозной технике фехтования, — заметил как-то во время редкого отдыха д’Артаньян, обращаясь к Арамису.

   — Вас это удивляет?

   — Признаться, да. Вполне естественно, когда королевский мушкетер мастерски владеет шпагой, но то, чему я стал свидетелем как минимум дважды за время нашего знакомства… — д’Артаньян развел руками, не находя подходящих слов.

   — Что ж, дорогой друг, благодарю вас. Не скрою, умение обращаться со шпагой всегда было для меня исключительно важным делом. Однако мне кажется, вы несколько преувеличиваете.

   — Категорически с вами не соглашусь — поверьте, я ведь кое-что понимаю в этом! — воскликнул гасконец.

   Арамис промолчал, склонив голову в легком поклоне, означающем глубокую признательность.

   — Хотите, я расскажу вам свою историю, — сказал он после короткой паузы.

   — Буду вам весьма признателен, — с энтузиазмом отозвался д’Артаньян.

   — Тогда слушайте. — Арамис напустил на себя серьезность, от его меланхоличности не осталось ни следа. — Мой отец был мушкетером, а потому я не мыслил для себя другой карьеры кроме военной. В 1639 году я прибыл в Париж, мне было девятнадцать лет, с первых же мгновений столичная жизнь закружила меня в своем вихре.

   — О, как мне это знакомо! — не удержался д’Артаньян. — Однако простите меня, что я прервал вас, прошу вас, продолжайте!

   — Рад, что вы меня хорошо понимаете. Так вот, я осваивал азы военного мастерства вместе с другими кадетами и, признаться, делал это спустя рукава, с нетерпением ожидая, когда время обучения закончится, и я получу заветный мушкетерский плащ. В свободное от муштры время я, как и многие мои сверстники, шатался по кабакам, волочился за женщинами, в общем, вел обычный для молодого повесы образ жизни.

   Гасконец, улыбнувшись, понимающе закивал, но на этот раз не решился прерывать рассказ. Арамис, тем временем, продолжал:

   — Но были в той моей жизни и более благопристойные занятия. Благодаря связям отца я был принят в солидных домах. Особенно частым гостем я стал в доме… впрочем, я не хотел бы называть имя хозяина дома, и сейчас вы поймете, почему. Дочь этого человека, который, поверьте мне, занимал не последнюю должность в государстве, была само совершенство. И я без памяти влюбился.

   Было видно, что Арамис разволновался от нахлынувших на него воспоминаний. Через мгновение он овладел собой и, немного виновато улыбнувшись, возобновил повествование:

   — Как оказалось, у девушки был жених, довольно известный в то время скандалист и дуэлянт, обладатель обширных имений и титулов. По понятным причинам его имя я также не стану называть. Но о его существовании я поначалу даже не догадывался — да и было ли мне, влюбленному юнцу, до этого дело. В то время, когда я появился в том доме…, — в этот момент голос Арамиса слегка дрогнул, — этот человек вместе с нашей доблестной армией находился на полях сражения. Но однажды он, окруженный славой и почетом, вернулся. И, разумеется, поспешил в дом своей невесты, где, к глубокому своему удивлению, встретил меня. Нет, конечно, никто тогда не рассматривал меня в качестве достойной партии для указанной молодой особы, но, сами понимаете, когда в доме вашей невесты в ваше отсутствие появляется мужчина… Впрочем, наше знакомство прошло довольно мирно, мы были представлены друг другу, пожали руки… Меня попросили прочитать стихи, и я с радостью согласился. Я и сейчас иногда сочиняю, а тогда…

   Д’Артаньян молча кивнул, закручивая ус. Он помнил экспромт, который Арамис декламировал во Львове.

   — Не стану утомлять вас подробностями, дорогой друг. Когда мы остались наедине, этот человек, который был меня лет на десять старше, сказал, что если еще хоть раз увидит меня в этом доме, он поколотит меня как последнего лавочника и прикажет слугам вышвырнуть меня на улицу. Говорил он со мной с таким превосходством, с таким презрением, что я боялся вымолвить слово в ответ. Сразу же после нашего разговора, который правильней было бы назвать монологом, я ретировался, даже не попрощавшись с хозяевами, столь велик был мой стыд. С тех пор в том доме я не бывал ни разу… Вот такая история, Шарль, — с грустью произнес Арамис.

   — Мне кажется, что это не вся история? — Д’Артаньян с любопытством посмотрел на друга.

   — Вы абсолютно правы, — глаза Арамиса сверкнули задорным огоньком. — Я дворянин, к тому же беарнец. И, раз уж я решил стать мушкетером, я не мог себе позволить быть трусом. А тогда, в том доме, я поступил как самый настоящий трус. Так вот, после этого я стал более ответственно относиться к занятиям в военной академии, но и этого мне было мало. Я нанял одного из лучших учителей фехтования в Париже, все деньги, которые мне давал отец, я тратил на занятия, позабыв о развлечениях.

   Арамис снял шляпу и отер пот со лба. Похоже, его снова охватило волнение. Но, как и раньше, он довольно быстро с ним справился.

   — Прошел год. Я получил вожделенный плащ мушкетера. Мои уроки фехтования также подошли к концу. Мой учитель расхваливал меня на все лады, но я трезво оценивал свои возможности, особенно, учитывая полное отсутствие какого-либо боевого опыта. От своих знакомых я узнал, что мой обидчик находится в Париже. Найти его не представляло труда, куда сложнее было застать его одного. Но вскоре такая возможность мне представилась. Я окликнул его, он меня, естественно, не узнал. Тогда я вкратце напомнил нашу последнюю встречу. Он спросил меня, чего я хочу, в нем вновь взыграла гордыня, и он, как и год назад, опять пригрозил меня поколотить. Я предложил другой вариант — дуэль на шпагах. Это его сильно развеселило — не удивительно, так как он слыл одним из лучших фехтовальщиков Франции, к тому же был задирой и драчуном. Тем не менее, я настаивал. Мы нашли укромное место, где нас никто не мог потревожить. Поверьте, д’Артаньян, мне было страшно так же, как и в доме моей возлюбленной, но решительность пересиливала многократно. Мы обнажили шпаги, я действовал в точном соответствии с инструкциями, которые мне давал мой учитель. И в какой-то момент я начал осознавать, что фехтую лучше своего противника. Это придало уверенности, я полностью успокоился, тогда как соперник, раздосадованный тем, что не может справиться с каким-то писакой-юнцом, стал совершать ошибку за ошибкой. Не прошло и нескольких минут, как я …

   — Вы убили его? — воскликнул д’Артаньян.

   — Нет, мой друг. Я не стал его убивать, хотя мог бы это сделать с легкостью. Я лишь разоружил его одним из тех приемов, которым обучил меня учитель. Затем, приставив шпагу к горлу своего обидчика, я потребовал от него извинений. Он извинился. После этого я произнес тираду, которую готовил со времени первой нашей встречи, и в ней, как помнится, укорил его за надменность, заметив, что не стоит унижать других, поскольку однажды можно оказаться униженным самому. В общем, полнейшая чушь, свойственная молодости, которая в юные годы кажется чуть ли ни откровением.

   Арамис замолчал и улыбнулся. Его рассказ был завершен.

   * * *

   История Арамиса произвела на д’Артаньяна большое впечатление. Он также был уверен, что Атос и Портос были с ней знакомы.

   Безусловно, каждый мушкетер придавал большое значение боевым навыкам, и владение шпагой среди них занимало не последнее место. Многие дворяне, к коим относились все четверо друзей, начинали постигать азы фехтовального искусства в своих имениях, и первыми учителями нередко становились их собственные отцы. Впрочем, нередко для этих целей нанимались профессиональные учителя, особенно, если таким семействам это позволяли финансы. В столице, куда стекались отпрыски благородных фамилий самого разного уровня благосостояния, также были различные возможности для совершенствования навыков — от общих школ до индивидуальных уроков. Эти последние предполагали некие секретные приемы, которые давали их освоившим определенные преимущества перед всеми остальными.

   Французская школа фехтования, к которой, несомненно, принадлежали Атос, Портос, Арамис и д’Артаньян, была — и является на сегодня — пожалуй, самой известной в мире.

   Забегая вперед, скажем, что именно из французской школы развилось современное спортивное фехтование.

   Но в то время умелое владение шпагой, было, зачастую, не развлечением, а вопросом жизни и смерти.

   Считается, что первые шпаги появились в середине XV века в Испании. По сути своей шпага — это облегченный и утонченный меч. Своим появлением она обязана, прежде всего, двум фактам — усовершенствованию стальных лат, которые стало практически невозможно разрубить обычным мечом, и распространению огнестрельного оружия, а оно-то как раз эти латы с успехом пробивало. Шпагой с ее узким лезвием было намного легче, чем мечом, наносить колющие удары в сочленения лат и другие уязвимые места противника.

   Несмотря на явный приоритет уколов, особенно в последующие века, поначалу шпагу использовали и для рубящих ударов. Постепенно навыки владения шпагой преобразовались в сложное искусство, мастера которого были известны не меньше, чем поэты и философы.

   Как было уже замечено, шпаги впервые появились в Испании, но искусство фехтования своим рождением обязано не ей. Здесь, безусловно, существовала своя школа, называвшаяся дестреза (или, если следовать правилам произношения испанского языка, — дестреса), но она возникла не ранее середины XVI столетия, то есть, тогда же, когда, например, во Франции.

   Надо сказать, что испанцы подошли к теории ведения боя очень основательно — помимо чисто технических аспектов, которых, как раз было не так много, большое значение в их школе уделялось вопросам философии и нравственности, а все движения рассчитывались в буквальном смысле с математической точностью. При всем при этом, испанские фехтовальщики считались очень сильными бойцами. Немаловажную роль в этом, по-видимому, играла психологическая подготовка, считавшаяся в дестрезе чуть ли не основополагающей.

   Также испанской школе, наравне с кинжалом, было присуще использование плаща, который либо наматывали на левую руку, действуя ею как щитом, либо накидывали на противника, лишая его таким образом ориентации.

   Но, если не испанцы и не французы были законодателями фехтовальной моды, то кто же тогда? Очевидно, что это были итальянцы. В XV веке здесь появились первые трактаты с рекомендациями по ведению рукопашного боя, в том числе, с использованием шпаги.

   Первыми учителями фехтования во Франции были также итальянцы. Собственно французская школа появилась ближе к концу XVI столетия. Ноэль Kappe, Сен-Дидье, Жак Феррон, ле Фламан, ле Перш, ла Туш — вот только несколько имен тех, кто стоял у истоков французского стиля, в котором по-прежнему чувствовался итальянский аромат.

   Впрочем, мы слишком много времени уделили шпаге. Вряд ли наши мушкетеры всерьез рассматривали возможность обучить козаков искусству обращения с ней. Хотя бы потому, что для них главным оружием была сабля.

   Атос, Портос и Арамис, находясь в польской армии, немного освоили сабельную технику, но, конечно же, они не претендовали на то, чтобы считаться в ней мастерами.

   Существует давний спор о том, какое оружие эффективнее — шпага или сабля. Нередко это пытались выяснить непосредственно в поединке, хотя специалисты утверждают, что такая дуэль крайне затруднительна из-за полной несхожести техник.

   Рассказывают, что когда в начале XVI века супругой польского короля Сигизмунда I стала миланская принцесса Бона Сфорца, в ее свите прибыли итальянские дворяне, которые в нескольких столкновениях со шляхтичами доказали абсолютное преимущество шпаги перед саблей. В связи с этим полякам пришлось усовершенствовать свою технику с учетом коварных колющих ударов.

   В войске Хмельницкого французы воздерживались от подобных экспериментов, однако, как выяснилось, в лагере под Глинянами у Арамиса произошел конфликт с одним задиристым польским паном, и наш мушкетер хорошо проучил забияку, проделав в нем несколько дырок. Впрочем, раны шляхтича оказались не смертельными, и эта стычка для Арамиса не имела негативных последствий. Более того, по всему войску польскому разнеслась о нем слава как о великом дуэлянте.

   Справедливости ради следует заметить, что поляки сами слыли отличными воинами. Их школа сабельного фехтования в XVII веке считалась лучшей в Европе. Как гласила бытовавшая в то время поговорка, «венгр бьет наотмашь, московит — сверху вниз, турок — к себе, а поляк — «на крыж». На крыж с польского значит накрест — в соответствии с польским стилем клинки сабель скрещивались под прямым углом.

   Помимо основных диагональных ударов использовались в польском стиле, конечно же, и горизонтальные и вертикальные удары и удары наотмашь, и даже уколы. Рубили саблей, как сверху вниз, так и снизу вверх. В отличие от шпаги, сабля не обладала развитой гардой, а потому большая часть руки оставалась открытой. В связи с этим при защите саблю старались держать клинком вниз, чтобы оружие противника не соскальзывало на кисть. Но, несмотря на это, большинство сабельных ударов приходилось именно на руки, в частности, на пальцы.

   Саблю поляки предпочитали использовать в пешем строю, и это ее роднило со шпагой. Кавалеристы также могли воспользоваться саблей, но для конного боя были предусмотрены палаш, кончар, чекан, а также пика.

   Грозной силой в польской армии были крылатые гусары — тяжелая конница, которая в буквальном смысле проламывала боевые ряды противника. К началу XVII столетия польская крылатая гусария достигла своего расцвета, она составляла более половины всего войска, и в каком-то смысле все остальные подразделения выполняли лишь вспомогательные функции, в то время, как именно гусары решали исход битвы. Благодаря им поляки добились значительных побед над турками, русскими, шведами. За польскими гусарами на долгие годы закрепилась слава непобедимых.

   Несмотря на то, что в то время страны Западной Европы в условиях ведения Тридцатилетней войны реформировали свои армии, в том числе, отказывались от тяжелой кавалерии, крылатые гусары, сражавшиеся преимущественно на востоке континента, по-прежнему оставались грозной силой.

   Главным оружием гусар была пика, длина которой превышала пять метров. Гусарские копья часто ломались при первом же столкновении, поэтому для ближнего боя были предусмотрены перечисленные выше виды холодного оружия. Были у гусар также пистолеты и короткие мушкеты.

   Вот какой грозной силе приходилось противостоять козакам, и наши мушкетеры, взявшиеся обучить их военным премудростям, должны были найти в своем арсенале эффективные для этого средства.

   Французов удивило, что у козаков практически отсутствовала конница. Несмотря на то, что реестровые козаки Войска Запорожского имели лошадей, воевали они преимущественно в пешем порядке. Одной из своих задач наши герои видели в том, чтобы убедить командование и лично Хмельницкого сформировать полноценную конницу, снизив таким образом критическую зависимость армии от татар.

   Атос, Портос, Арамис и д’Артаньян были абсолютно убеждены в необходимости развивать кавалерию, такую уверенность им вселяли примеры минувшей войны в Европе, в первую очередь, битвы при Рокруа, в которой впервые была разгромлена непобедимая испанская пехота.

   С XV века в Европе огромную популярность получили швейцарские наемники, славившиеся своей храбростью и потрясающей дисциплиной. Но сложность использования в войнах швейцарцев состояла в том, что они были готовы служить кому угодно при условии достойной оплаты.

   Испанская пехота, чей расцвет пришелся на XVI столетие, стала альтернативой швейцарским наемникам, поскольку, будучи также профессиональной армией, она формировалась подданными своей страны, и честь состоять в этих войсках означала много больше, чем жалование, выплачиваемое, кстати, довольно нерегулярно.

   Испанские пехотные терции выстраивались в форме каре, впереди становились так называемые пикинеры, которые встречали конницу своими длиннющими копьями. До того, как кавалеристы доскакивали до этого ощетинившегося квадрата, их обстреливали аркебузиры, а в более позднее время — мушкетеры. Иногда внутри каре скрывались пушки, которые выкатывали при приближении противника на подходящее для стрельбы расстояние.

   Но Тридцатилетняя война подорвала веру в непобедимость испанской пехоты, кроме того, если в начале войны главным оружием пехотинца считалась пика, то к ее концу с пьедестала пику потеснил мушкет.

   У козаков было достаточно стрелкового оружия — самопалы, пищали, пистолеты, бандолеты, а также аркебузы и даже мушкеты. Задачей французов было упорядочить использование всего этого арсенала с упором на организацию прицельного залпового огня. При хорошей подготовке скорость перезарядки мушкетов можно было сократить до двух минут, несмотря на необходимость во время этого процесса осуществлять более десятка различных действий. Именно таким образом можно было противостоять тарану польских гусар.

   Однако для противостояния тяжелой кавалерии были и иные средства. В первую очередь, это так называемые «испанские козлы» — заостренные деревянные колья, скрепленные в виде рогатки, и прочие подобные заградительные конструкции. Также эффективными были соединенные между собой телеги с установленными на них деревянными щитами, превращавшиеся в мобильные крепости, из которых велся огонь по неприятелю. Всевозможные «ежи», потаенные ямы, рвы, растянутые между кольями цепи прекрасно дополняли вышеперечисленные заграждения.

   Кроме того, не стоило сбрасывать со счетов артиллерию, так как она к тому времени уже успела показать свою мощь в борьбе с польскими крылатыми гусарами.

   Так что планов у наших героев было хоть отбавляй, оставалось только воплотить их в жизнь.
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    Глава четырнадцатая. Дипломатия Хмельницкого
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Мушкетеры приступили к обучению войска, но оно, по правде говоря, шло не очень успешно. Тем не менее, французы выполняли свои обязанности добросовестно, а гетман был вполне доволен, что его воины заняты делом.

   Тем временем, возобновились переговоры с Замостьем, точнее, они сейчас только по-настоящему начались, так как раньше защитники крепости наотрез отказывались обсуждать саму возможность выплаты выкупа. Лазутчики донесли, что в городе начался голод, с этим, очевидно, и была связана сговорчивость переговорщиков.

   Хмельницкий приветливо встретил послов, но о снятии осады без уплаты выкупа даже слышать не хотел. По поводу суммы выкупа замостяне усиленно торговались и смогли таки выторговать выгодные для себя условия. Сошлись на том, что город заплатит двадцать тысяч злотых, то есть, в десять меньше контрибуции, наложенной на Львов.

   На том и порешили, сумма была уплачена, осада снята, и лагерь Хмельницкого перед Замостьем превратился в огромное торжище. Местные торговцы и простые мещане активно скупали награбленное козаками и татарами, которое те нередко отдавали за бесценок.

   В эти дни к Хмельницкому прибыли послы из Варшавы, сообщившие об избрании королем Яна Казимира, брата усопшего монарха. Известие это по приказанию гетмана было встречено пушечной канонадой.

   Послы доставили Хмельницкому письмо Яна Казимира, в котором тот обещал амнистию участникам восстания и подтверждение козацких привилегий, взамен требуя от него вернуть полки в места постоянной дислокации и отослать из Украины татар.

   Король также предлагал гетману направить к нему посольство для переговоров об условиях пребывания Войска Запорожского в составе Речи Посполитой.

   Выслушав послов, гетман заверил их в своей преданности Яну Казимиру, после чего заявил, что если бы сейм избрал другого короля, то он, Хмельницкий, пошел бы на Краков, захватил бы его, взял бы хранившуюся там королевскую корону и вручил бы ее тому, кому готов служить верой и правдой. Но, поскольку королем стал именно Ян Казимир, он подчиняется своему господину и возвращается к Днепру.

   И вот, огромное войско снялось с места и двинулось на восток. Первыми, как обычно, отправились татары Тугай-бея, за ними потянулись обозы, замыкали это грандиозное переселение народов козаки во главе с Хмельницким.

   — Ну, вот, теперь мы отправляемся вглубь украинской территории, и наша судьба туманна как никогда, — озабоченно сказал Атос, когда все четверо уже собрали свои пожитки и собирались влиться в общий поток людей, животных и скарба.

   — Похоже, войны для нас в ближайшее время не будет, независимо от того, на чей стороне мы решили бы сражаться, — поделился своими мыслями Портос, чьи слова на этот раз звучали вполне здраво.

   — Как знать, дорогой Исаак, как знать! — вмешался в разговор Арамис. — Нынешнее перемирие не кажется мне таким уж прочным. Вполне возможно, что уже совсем скоро на наши шпаги и наши мушкеты вновь появится спрос. Но вы абсолютно правы в том, что сейчас совершенно непонятно, к кому нам следовало бы пойти в услужение.

   — Друзья! — сказал д’Артаньян, — причина всех ваших бед — я и только я. Мне бы не хотелось и далее быть для вас помехой. Поэтому я предлагаю вам незаметно покинуть армию Хмельницкого сейчас, пока мы не оказались в диких степях, откуда выбраться будет куда сложнее. Уверен, что ваше отсутствие в нынешней неразберихе никто не заметит.

   — Вы абсолютно правы — сейчас вряд ли кто-то обратит внимание на наше исчезновение, но потом оно обязательно обнаружится, и весь гнев гетмана обрушится на вашу голову, которой вам будет, скорее всего, не сносить, — отозвался Атос. — К тому же, в этом случае вы вряд ли сможете успешно завершить свою миссию, в чем бы она ни состояла.

   Д’Артаньян обвел мушкетеров пристальным взглядом. Они же были решительны и суровы.

   — Арман прав, дорогой Шарль, — печально произнес Арамис. — Поэтому мы не оставим вас. А там что-нибудь придумаем. Ну же, веселее мой друг, все что ни делается — все к лучшему!

   — Нет, черт возьми! Будь я проклят, если оставлю в беде друга! — воскликнул с чувством Портос. — Один за всех!

   — И все за одного! — хором ответили мушкетеры.

   У д’Артаньяна в глазах стояли слезы. Он подошел к друзьям и обнял их.

   — Благодарю вас! — голос его дрожал. — Я перед вами в неоплатном долгу.

   — Будет вам, д’Артаньян, — как всегда невозмутимо сказал Атос. Затем он бросил быстрый взгляд на остальных мушкетеров и крикнул:

   — По коням, друзья!

   — По коням! — прорычал Портос.

   * * *

   Поход армии Хмельницкого растянулся на целых шесть недель. В каждом городе, в каждом селении встречали козаков как победителей. Самого Хмельницкого чествовали как триумфатора, воспевали ему осанну и величали не иначе как королем Украины.

   Наступила зима, и по мере продвижения на восток мороз крепчал, а снега становились все выше. Но козаки, казалось, не замечали этого — они были привычны к суровому климату, это была их земля, на которой они издавна жили, и которая досталась им от предков.

   Французам же было не столь комфортно. Дабы уменьшить их страдания, гетман распорядился выдать мушкетерам теплые шапки и подбитые мехом плащи. Теперь их было не отличить от запорожцев, разве что бороды-эспаньолки, за которыми они ухаживали даже в полевых условиях, могли посеять некоторые сомнения. Но сейчас, во время всеобщего ликования и эйфории никому дела не было до четверки чужестранцев, которые следовали в общем обозе козацкой армии. Впрочем, это, наверное, было не совсем так — шпионы, которыми кишело войско, наверняка уже донесли в Варшаву о загадочных французах в рядах инсургентов.

   Как выяснилось, армия направлялась в Киев, древнюю столицу, некогда павшую, подобно Риму, под натиском азиатских варваров.

   В Киеве Хмельницкого ждал патриарх иерусалимский Паисий. Он собирался ехать в Москву — просить денег для своего многострадального патриархата, но всячески оттягивал отъезд, желаю перед этим пообщаться с украинским гетманом.

   Хмельницкий триумфально въехал в Киев на второй день 1649 года. Город встречал его перезвоном церковных колоколов и пушечной канонадой. Казалось, все жители Киева пришли к древним полуразрушенным Золотым воротам, через которые торжественно проследовал гетман вместе со своим войском. Студенты Киевской академии приветствовали его, прославляя как народного освободителя и называя украинским Моисеем, а также Богом данным, что было созвучно его имени Богдан.

   Среди встречавших были патриарх Паисий и Киевский митрополит Сильвестр Косив. Они усадили Хмельницкого в свои сани, и так они двигались дальше, сопровождаемые народным ликованием.

   Последующие дни прошли в сплошных торжествах. Во время службы в Софийском соборе патриарх отпустил Хмельницкому все грехи — как нынешние, так и будущие, и благословил его на войну с поляками. Это событие было отмечено салютом из всех имевшихся в городе орудий.

   * * *

   Наши мушкетеры, предоставленные сами себе, решили посвятить какое-то время осмотру древнего Киева.

   Он сильно отличался от большинства украинских городов, которые до этого видели французы. Разительным был контраст со Львовом, по сути, ни чем не отличавшимся от любого другого европейского города того времени.

   Другое дело — Киев. Первое, что бросалось в глаза — чудовищная разруха, как будто мантией злого чародея накрывшая былое величие. Мушкетерам поведали печальную историю древней столицы, которая, впрочем, сама, без чьего-либо напоминания, проступала то тут, то там — в виде разломов крепостных стен, руин прекрасных церквей, разрушенных дворцов и особняков с остатками искусной мозаики и величавых скульптур.

   В полуразрушенном городе на широкой горе горделиво высился храм Святой Софии, который, как рассказывали добровольные проводники мушкетеров, также подвергся разорению во время татарского нашествия, но затем был отстроен в первозданном виде. Недалеко от Софии находился Михайловский собор, сверкавший на солнце золотом куполов, за что прозван был златоверхим. Этот храм также восстановили после разрушения.

   На соседней, меньшей по размеру горе виднелся замок. Это было довольно большое сооружение из дерева, которое, при близком рассмотрении, обнаруживало признаки упадка. Людей в нем не наблюдалось, хотя можно было допустить, что какие-то обитатели в нем все-таки оставались.

   Внизу под горами распластался новый город с кривыми извилистыми улочками и кособокими деревянными, в основном одноэтажными домиками. Хотя попадались здесь и более солидные здания. Лишь несколько улиц казались более-менее приличными.

   Эта часть города выходила к реке — славному Днепру. Посреди реки лежали обширные острова. Городская ограда была деревянной, вокруг нее — плохонький ров.

   Несмотря на то, что город был малонаселенным — по оценкам наших героев, здесь проживало тысяч пять жителей, не больше — торговля шла бойко, мушкетеры видели на рынке хлеб, мед, воск, рыбу, мясо, причем часто это было даже не мясо, а сплошное сало, которое почему-то все равно охотно раскупали.

   * * *

   В Киеве Хмельницкий сильно переменился. Он все больше говорил о новой войне с Польшей, несмотря на то, что совсем еще недавно искренне радовался достигнутому с королем перемирию. Знающие люди поговаривали, что главная причина такой перемены была связана с Паисием, который настраивал гетмана на полный разрыв с Польшей и создание православной лиги во главе с Москвой.

   С утра до ночи Хмельницкий пьянствовал либо с полковниками, либо в одиночку. Настроение его менялось беспрестанно — от веселости и ласковости до суровости и даже бешенства. Сегодня гетман бил поклоны в церкви и каялся, а завтра шел к ворожеям испрашивать свою судьбу. А после этого снова погружался в хмельной угар. Видимо, тяжкие думы одолевали Хмельницкого.

   Так прошла неделя, может быть больше.

   В один из дней по городу пронесся слух, что гетман пить перестал.

   Вскоре на квартиру, где поселили мушкетеров, прибыл гонец с поручением доставить к гетману Богдану Хмельницкому французского посланника графа д’Артаньяна. Гасконец понимал, что Хмельницкий собирается сообщить ему то, ради чего он притащился в эту азиатскую глушь, да еще прихватил с собой друзей, ставших, по сути, во всей этой ситуации заложниками.

   Д’Артаньян по-быстрому собрался и поспешил на аудиенцию.

   Гетман был в хорошем расположении духа. От похмелья не осталось и следа, Хмельницкий был бодр и весел.

   — Помотал я вас, господин граф, и ваших людей, по Украине, — сказал он после приветствия.

   Д’Артаньян молча поклонился. Это можно было истолковать таким образом, что он согласен со словами Хмельницкого, поскольку молчание часто является знаком согласия, но прямо это подтвердить француз никогда бы не решился.

   — Для меня и моих друзей — большая честь оказаться в древней столице вашего государства, — сказал д’Артаньян после короткой паузы. Похоже, он понемногу стал осваивать азы искусства дипломатии.

   — Да, велика слава Киева. Но сегодняшняя доля его ничтожна, — в голосе гетмана послышалась боль. Он продолжал говорить, глядя куда-то вдаль. — Верю я, настанет день, когда столичный град возродится в полной мере и станет еще краше и величественней, чем прежде.

   Хмельницкий прохаживался по комнате, в руке у него была знакомая уже д’Артаньяну трубка, которой гетман время от времени попыхивал. Он остановился, повернулся к мушкетеру и, глянув на него в упор, сказал:

   — Я пообещал дать ответ первому министру Франции, и я слово свое сдержу, — его глаза посверкивали.

   Между тем, Хмельницкий не спешил продолжать свою речь, внимательно изучая гасконца.

   — Что мне передать кардиналу Мазарини? — осторожно спросил д’Артаньян после затянувшейся паузы.

   Гетман снова пристально смотрел на собеседника.

   — Перемирие с Польшей скоро будет нарушено, — вымолвил он наконец. — Не важно, кто его нарушит первым — мы или поляки. Главное, что война возобновится.

   Д’Артаньян молчал. Он понимал, что Хмельницкий будет говорить еще, и ему не хотелось его прерывать.

   — Сегодня я не могу пойти на мир с королем, хотя это было бы, наверное, лучше всего для Украины. Но слишком много обиды накопилось у украинского народа против поляков, слишком много крови украинской пролилось. Не захотят, не смогут украинцы сейчас смириться с таким союзом, не смогут сделать вид, что не было никаких обид, не было крови. Вы меня понимаете? — неожиданно спросил он француза.

   — Мне кажется, что да, — ответил несколько смущенно д’Артаньян.

   — Сейчас меня уговаривают перевести все Войско Запорожское в подданство московского царя. Московиты, как и мы — веры православной, наречие их на наше похоже, история одна у нас — от Руси от Киевской идет…, — Хмельницкий замолчал и насупился.

   Казалось, он колебался, стоит ли посвящать француза во все эти дипломатические хитросплетения.

   Д’Артаньян терпеливо ждал, пока гетман закончит свою речь. Про родство с Москвой от Хмельницкого он уже слышал. Вряд ли, чтобы просто повторить это, он позвал его к себе.

   — Есть царь московский, есть король польский, есть султан турецкий, есть хан крымский. И каждый дружбу предлагает. Но и каждый, я уверен, не отказался бы отхватить кусок от Украины, а может и всю ее целиком заполучить. А Украина одна в окружении таком не выстоит. Ей союзник нужен. И кто этим союзником будет — самое важное теперь определить.

   Хмельницкий снова задымил трубкой. Он задумался, лицо его помрачнело.

   — Рассматривает ли гетман возможность союза с королем Швеции? — робко вставил д’Артаньян.

   Хмельницкий выдохнул струю дыма и, сощурив глаза, глянул на мушкетера.

   — Такой надобности сегодня не вижу, — сказал он. Затем, подумав, добавил: — А что, Франция, признает Украину как государство и меня как самодержца?

   — Я должен передать этот вопрос первому министру, — сказал д’Артаньян, склонившись в легком поклоне.

   — Да, понимаю, разумеется, — гетман начал задумчиво расхаживать по комнате. — Обязательно передайте первому министру. И еще скажите господину кардиналу, что Войско Запорожское всегда было и будет другом Франции. Когда закончится эта война… — Хмельницкий снова помрачнел. — Когда закончится война, я распоряжусь отправить во Францию посольство самого высокого уровня, чтобы наладить связи между нашими странами. Надеюсь, граф, вы тоже примете участие в этих переговорах.

   Д’Артаньян в очередной раз поклонился. Было ясно, что Хмельницкий больше уже ничего не скажет, а, значит, ему уже известно все, что он должен передать Мазарини, и необходимости в дальнейшем его пребывании в Украине нет.

   Гетман как будто прочитал его мысли.

   — Если вы теперь пожелаете отправиться в обратную дорогу, я никоим образом не буду этому препятствовать. Более того, я предоставлю для вашего сопровождения отряд, который будет обеспечивать вашу безопасность до самых границ Украины, — гетман особенно выделил два последних слова.

   Д’Артаньян сердечно поблагодарил Хмельницкого и откланялся.
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    Глава пятнадцатая. Отъезд
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Друзья с нетерпением ждали возвращения д’Артаньяна.

   — Вы отсутствовали совсем недолго, — заметил Атос при виде гасконца.

   — Что сказал вам Хмельницкий? — спросил Портос.

   — Надеюсь, у вас хорошие новости? — уточнил Арамис.

   — Друзья! Надеюсь, то, что я вам сейчас скажу, вас обрадует, — ответил д’Артаньян, оглядывая всех троих.

   — Тогда не томите нас и рассказывайте! — воскликнул Арамис.

   — Да, дорогой Шарль, несправедливо столь долго испытывать наше терпение, — поддержал товарища Портос.

   — Я как раз это собирался сделать! — вспыхнул гасконец. Мушкетеры примирительно замолчали, и он смог продолжить. — Мы можем ехать, — сказал он, успокоившись.

   — Вы добились от гетмана, чего хотели? — поинтересовался Атос.

   — Да.

   — В полной мере?

   — Именно так.

   — В таком случае, я вас поздравляю, — Атос подошел к д’Артаньяну и обнял его.

   Остальные мушкетеры последовали его примеру.

   — Значит, мы можем отправляться сейчас же? — спросил Арамис.

   — Конечно, дорогой Анри.

   — И нам никто не будет препятствовать? — встрял Портос.

   — Вы зрите в самый корень, дорогой Исаак, — в объятиях Портоса д’Артаньян казался ребенком.

   Приготовлениями занялись безотлагательно. Сборы были недолгими — немного нужно времени, чтобы упаковать нехитрый скарб простого солдата.

   Хмельницкий сдержал слово и выделил мушкетерам сотню козаков в качестве сопровождения. Кроме того, он выдал им грамоту, в которой предписывалось везде, где французы будут останавливаться на постой, предоставлять им кров, еду, питье, корм лошадям, а также, в случае надобности, самих лошадей.

   Козаки проводили мушкетеров до известного им уже Константинова. Далее предстояло двигаться самостоятельно.

   Всю дорогу на запад, которая заняла существенно меньше времени, чем долгий марш армии Хмельницкого от Замостья к Киеву, д’Артаньян размышлял над тем, почему гетман так долго тянул с разговором, и не было ли умысла в том, чтобы объявить свою волю в Киеве, в этой древней столице, которую он, похоже, собирался сделать столицей нового украинского государства. Хотя, это могло быть всего лишь совпадением, возможно, до этого Хмельницкий просто не знал, что ему ответить.

   Уже после отъезда мушкетеров к Хмельницкому — не в Киев, а в Переяславль, что лежал еще дальше на восток, за Днепром — прибыли польские послы, большинство из них были этническими украинцами. Послы крайне удивились произошедшей в нем перемене: под Замостьем это был покорный королю гетман Войска Запорожского, требовавший справедливости для козаков, в Переяславле их встретил повелитель всего украинского народа, владетель украинского государства.

   — Бог мне дал, что ныне я самодержец руський… Выбью я из лядской неволи весь руський народ, и, если раньше я воевал за свою обиду, то теперь буду воевать за нашу веру православную, — так примерно передают потомки сказанное Хмельницким послам.

   С его слов, свою власть он собирался распространить на западе по Львов, Холм и Галич, то есть, на территории, которые не были козацкими, но где жили украинцы.

   * * *

   Будучи предоставленными сами себе, мушкетеры вновь решили принять дополнительные меры предосторожности. Они не сильно беспокоились, что их могут разоблачить, так как сейчас в Польше было спокойно, и никаких передвижений войск не наблюдалось. Тем не менее, французы посчитали, что легенда, подобной той, что изначально была у д’Артаньяна, им всем не повредит. Атос «стал» часовщиком, воспользовавшись для этого соответствующим арсеналом друга, Портос — торговцем вина, ищущим новые рынки для своих товаров, а Арамис — молодым аббатом, который, дабы не привлекать к себе излишнего внимания, облачился в мирское платье и в целях безопасности примкнул к странствующим соотечественникам. Д’Артаньян же, как и прежде, «оставался» инженером, что было неизменным поводом для незлых дружеских шуток.

   Однако их путешествие проходило без каких-либо сюрпризов.

   В один прекрасный день, а он действительно был чудесным — зимнее солнце сверкало на ровном снежном покрове, холода совсем не ощущалось — Атос обратился к друзьям:

   — Вот и пришло время нам попрощаться.

   Сказал он это с грустью, но вполне решительно.

   — Поясните, ради Бога, что значат ваши слова! — воскликнул д’Артаньян.

   — Это значит, что дальше вы поедите без меня.

   — Арман, как же так? Мы ведь столько времени были вместе! — удрученно сказал Арамис.

   — Не могу сказать, что вы меня обрадовали, Атос, — проворчал Портос.

   — Знаю, друзья, но, тем не менее, это так, — Атос попытался улыбнуться.

   — Но мы ведь встретимся? — взволнованно сказал д’Артаньян.

   — Обязательно встретимся! — ответил Атос.

   — Когда? — угрюмо произнес Портос.

   — Может, лет через десять, — Атос улыбнулся. — Или через двадцать.

   — Черт возьми, через десять лет мне будет сорок. К этому времени я буду дряхлым старикашкой, сидящим подле очага в окружении внуков и пускающим слюни от умиления, — проворчал Портос.

   — Вовсе нет, дорогой Исаак. Наоборот, вы будете в меру упитанным мужчиной в полном расцвете сил. К тому же, о каких внуках вы говорите, если у вас, если мне не изменяет память, нет еще даже детей. И, вообще, в сорок лет жизнь только начинается.

   — Откуда вам это знать, Атос? — удивился д’Артаньян.

   — Об этом я слышал от многих людей.

   — Время все расставит на свои места, — философски и как всегда меланхолично проговорил Арамис.

   — Что ж, дорогой друг, давайте тогда обнимемся на прощанье, — торжественно произнес гасконец.

   Они обнялись. Атос подошел к Портосу и Арамису и также заключил их в свои объятия, хотя, в случае с Портосом выглядело это, скорее, наоборот.

   Затем Атос вскочил в седло, пришпорил коня, и галопом устремился в направлении, противоположном тому, в котором до этого двигались четверо мушкетеров.

   — Один за всех! — прокричали вслед удаляющемуся всаднику Портос, Арамис и д’Артаньян.

   — И все за одного! — как будто эхо отозвалось в звенящей тишине.

   Атос осадил коня и развернул его на задних ногах в сторону друзей. Он снял шляпу, помахал ею издали. Затем мушкетер снова надел ее, вонзил острые шпоры в бока своего скакуна и помчался в неизвестность. Еще какое-то время трое друзей следили за уменьшающейся точкой на горизонте, но вскоре и она исчезла из виду.

   * * *

   Мушкетеры решили добираться до Франции не по морю, а по суше — через германские земли. Всюду, где они проезжали, царили голод и разруха. Людей совсем не было видно, а те немногие, что попадались на их пути, были, скорее, похожи на призраков, чем не живых существ. По сравнению с Германией разоренная войной Украина выглядела как процветающая страна.

   Таковы были ужасные последствия Тридцатилетней войны — после боевых действий, голода и болезней в Германии, где все это, в основном, происходило, осталось менее половины населения, в некоторых районах — не более трети.

   Добравшись до Франции, друзья опять разделились. Снова произошла сцена прощания, Портос крепко сжимал д’Артаньяна в своих объятиях. Арамис также обнял друга.

   — Прощайте, граф, — церемонно произнес он, обращаясь к д’Артаньяну. — Или, все же, до свидания?

   — До свидания, виконт, — также церемонно сказал д’Артаньян. — Вы зря смеетесь, Анри. Не знаю, как насчет графа, но баронский титул я вам обещаю, если вы пойдете на службу к Мазарини.

   — Я подумаю, — со смехом ответил Арамис.

   Распрощавшись с друзьями, д’Артаньян поехал своей дорогой, Портос и Арамис — своей. После этого следы этих двух славных мушкетеров теряются.

   Наш гасконец же устремился в Париж, однако на подъезде к столице он узнал, что двора в городе нет, и что все придворные в Рюэле, а потому д’Артаньян без промедления направился туда.

   В замок, который королевская семья сделала своей временной резиденцией, его впустили довольно легко, так как многие его хорошо помнили и знали, что он служит Мазарини. А вот в приемной первого министра д’Артаньяну пришлось немного помаяться. Наконец, его провели в кабинет кардинала.

   Мазарини, по сравнению с их предыдущей встречей, казался не столь надменным, несмотря на напускную уверенность, в глазах его читался испуг.

   — Вы виделись с Хмельницким? — без предисловий, даже забыв о приветствии, набросился он на мушкетера.

   Казалось несколько странным, что, сгорая от нетерпения узнать все от своего посланника, Мазарини заставил его прождать в приемной более получаса.

   — Да, Монсеньер, — ответил д’Артаньян, поклонившись.

   — И что же? Что он вам сказал? Вы смогли его убедить не вступать в союз со Швецией?

   — Мне кажется, что да, Монсеньор.

   — Вам так кажется, или вам действительно это удалось? — в голосе кардинала прозвучали нотки раздражения.

   — Я могу с уверенностью сказать, что Хмельницкий на данное время не рассматривает в серьез союз со шведским королем.

   — Вот как? Откуда такая уверенность?

   — Гетман склоняется к другим вариантам.

   Мазарини внимательно посмотрел на гасконца.

   — Другим?

   — Именно так, Монсеньор, — д’Артаньян снова слегка поклонился.

   — И что же это за варианты? Не тяните, д’Артаньян! — в нетерпении воскликнул итальянец.

   — Хмельницкий считает более вероятными союзы с Москвой и Портой.

   — Этого следовало ожидать. И кому он отдает предпочтение? — Мазарини устремил свой взгляд на мушкетера.

   — Все будет зависеть о того, кто из двух монархов — московский царь или турецкий султан — предложит Хмельницкому более выгодные условия

   Д’Артаньяна начинала забавлять эта беседа.

   — Москва или Порта…, — задумчиво проговорил первый министр, на мгновение, как будто забыв о присутствии мушкетера. — И в том и в другом случае это означает войну с Речью Посполитой. — Он начал нервно расхаживать по комнате, сложив руки на груди и уперев одну из них в подбородок. — Ну, а что с Польшей? Хмельницкий ничего не говорил о том, чтобы примириться с королем и вернуться вместе со своими мятежниками в лоно Речи Посполитой, пусть и на более выгодных, так сказать, условиях? — Мазарини вновь обратил свой взор на д’Артаньяна.

   — Хмельницкий не исключает этого. Более того, похоже, именно такое решение ему больше всего по душе, — сказал гасконец, и итальянцу стало очевидно, что хитрец что-то не договаривает.

   — И…? В чем же тогда дело? — вскричал кардинал.

   — Сейчас между козаками и Польшей перемирие, но война возобновится совсем скоро, в этом ни у кого нет сомнений, — гнул свою линию д’Артаньян.

   — Знаю, знаю, — раздраженно бросил Мазарини. — Не думайте, что из-за событий во Франции я перестал следить за тем, что происходит за пределами государства.

   — Я так не думаю, — д’Артаньян в очередной раз поклонился.

   — Вы — сама любезность и воплощенная добродетель, — ехидно сказал кардинал. Гасконец ответил на этот укол молчанием. — Ну, довольно, д’Артаньян, шутки в сторону! — Мазарини понял, что перешел черту, незаслуженно срывая свою злость на преданном человеке, который, вероятно, не один раз рисковал жизнью, выполняя его поручения. Эту мысль он, впрочем, сразу же попытался от себя отогнать. — И, все же, что думает Хмельницкий по поводу возможного нового союза с Польшей? Вам удалось что-то об этом узнать?

   — Сам Хмельницкий был бы, наверное, очень не против такого союза, хотя он и опасается, что польская шляхта вновь попытается его обмануть. Но…

   — Вы говорите: «но»? Для этого есть какое-то препятствие?

   — Да, Монсеньор.

   — И, что же это?

   — Народ, Ваше Преосвященство.

   — Народ?

   — Да, Монсеньор, народ. Если хотите — чернь. А чернь не согласна ни на какие компромиссы и жаждет крови и отмщения за все прошлые обиды и притеснения, которые она долгие годы, десятилетия, может даже столетия терпела от шляхты. Польской шляхты. И сейчас чернь — или народ — хочет только войны. Хмельницкий очень зависит от народа и будет вынужден подчиниться его воле, даже если в душе с ней не согласен.

   — Народ! — Мазарини сам прекрасно понимал, что такое народ, и насколько от него зависят правители. — Ну, что ж, — он снова, казалось, погрузился в размышления, — даже не знаю, обрадовали вы меня больше, или огорчили. Во всяком случае, теперь я располагаю информацией, можно сказать, из первых рук, а, как известно, кто владеет информацией, тот владеет миром, — кардинал остановился и резко повернулся в сторону мушкетера. — Благодарю вас, д’Артаньян, вы действительно проделали огромную работу, за что я вам безмерно признателен.

   Д’Артаньян поклонился.

   — Вы можете идти, когда вы понадобитесь, за вами пришлют. — Мазарини подошел к столу и склонился над разложенными на нем бумагами, давая тем самым понять, что аудиенция окончена.

   Мушкетер не сдвинулся с места. Кардинал, чувствуя присутствие гасконца, поднял голову и удивленно на него посмотрел.

   — Что-нибудь еще? Есть что-то, что вы не успели мне рассказать? — в голосе Мазарини уже начала звучать привычная надменность, но в этот момент его как будто осенило. — Вы, наверное, устали с дороги? Я немедленно распоряжусь, чтобы вам выделили лучшие покои. И доставили лучший обед. Я умею быть благодарным тем, кто мне верно служит! — он позвонил в звонок.

   Вошел камердинер. Кардинал отдал ему распоряжения, и тот, поклонившись, молча удалился. Мазарини был уверен, что вслед за ним кабинет покинет и д’Артаньян, но тот по-прежнему не уходил.

   — Д’Артаньян, ну, что на этот раз? — воскликнул кардинал, хотя в голосе его не слышалось недовольства.

   — Монсеньор, в дороге я несколько поиздержался…, — затянул известную песню мушкетер.

   — Я дал вам тысячу экю, если мне не изменяет память, — раздражение довольно быстро вернулось к Мазарини.

   — Это верно, но моя миссия длилась целых полгода.

   Д’Артаньян хитрил, так как ему не только удалось сохранить большую часть выданных Мазарини денег, но и получить некоторую сумму от Хмельницкого, который довольно щедро расплатился с мушкетерами за их помощь в обучении армии, а ему, к тому же, досталось сверх того, как личному посланнику первого министра Франции. Тем не менее, д’Артаньян считал, что заслуживает дополнительного вознаграждения именно со стороны кардинала, так как именно по его поручению он предпринял столь рискованную авантюру, в ходе которой не один раз в буквальном смысле прощался с жизнью.

   — Д’Артаньян…, — с укором сказал Мазарини, отчего подозрение мушкетера, что он не добьется от Его Преосвященства денег, переросло в уверенность. — Государственная казна пуста! — кардинал несколько театрально воздел руки к небу.

   Д’Артаньян наблюдал за комедией, которую перед ним ломал Мазарини, едва сдерживая улыбку. А тот, тем временем, продолжал:

   — Поверьте, мой друг — надеюсь, я могу называть вас своим другом? — мушкетер молча поклонился. — Мы, все вместе, делаем одно большое дело. Нас ждут великие свершения! — Мазарини был близок к экстазу, и д’Артаньяну стало любопытно, сколько в этом было актерства, а сколько — искренности. — Я вас озолочу! Слышите меня, д’Артаньян, я сделаю вас богатым человеком! И уважаемым. Титул! Может, вы хотите получить от меня титул? — он вперил свой взгляд в гасконца. — Хотите, я сделаю вас бароном? — немного развязно сказал Мазарини.

   — Благодарю вас, Монсеньор, — сказал мушкетер, в очередной раз склоняясь в легком поклоне. — Для Шарля де Кастельмора это слишком много, а для графа де Монтескью — слишком мало.

   Д’Артаньян наслаждался моментом.

   Мазарини оценил всю деликатность ситуации.

   — Что ж, как знаете, — сказал он с холодком, поджав губы. — Я предлагал вам титул барона.

   Кардинал подошел к д’Артаньяну, положил ему руку на плечо и увлек в сторону двери, показывая таким образом, что на этот раз мушкетеру все же придется уйти.

   Гасконец не противился. Он знал, что не сможет вытянуть большего из скупердяя Мазарини, и ему придется довольствоваться тем, что тот уже ему дал.

   Он откланялся и вышел из кабинета. В приемной д’Артаньяна уже ждал камердинер Его Преосвященства, который препроводил его в подготовленные для него апартаменты. Там мушкетера ждали бутылка анжуйского и обед, показавшийся ему верхом изысканности и вкуса. После трапезы д’Артаньян погрузился в глубокий сон, в котором пребывал, наверное, целые сутки.

   * * *

   Королевский двор вскоре вернулся в Париж. Д’Артаньян продолжал служить у Мазарини, особенно не жалуясь на судьбу.

   Он вернулся в гостиницу на улице Пти-Лион-Сен-Савер, хозяйка которой чуть не лишилась чувств, когда гасконец неожиданно появился в ее дверях. Затем, придя в себя, она довольно долго и настойчиво допытывалась, где это господин д’Артаньян так долго пропадал. Поначалу она не хотела верить ни в секретную миссию, ни в опасное для жизни путешествие, но, в конце концов, убедившись, что в деле не замешана женщина, успокоилась.

   А однажды с нашим д’Артаньяном приключилась забавная история. Случилось это когда в Париже вновь стали накаляться страсти. В окно его комнаты, которая, как и раньше, располагалась под крышей, влез неизвестный ему малый. Разумеется, гасконец принял его за вора и собрался проучить наглеца, для чего вынул из ножен свою верную шпагу. Но малый, который оказался мужчиной примерно одного с ним возраста, взмолился не убивать его, уверяя, что он вовсе не вор.

   — Я кондитер, у меня дом и лавка на улице Менял, — пробормотал он.

   — Как ваше имя, сударь? — спросил бедолагу д’Артаньян.

   — Планше. Мое имя — Планше. К вашим услугам.

   Воистину, мир тесен, подумал мушкетер. Он поинтересовался у кондитера Планше, как тот очутился на крыше. Почему он выбрал окно именно его комнаты, было уже не столь важно.

   Тот долго не осмеливался проронить хоть слово, небезосновательно подозревая, что человек, в жилище которого он так бесцеремонно вторгся, мог иметь отношение к государственной службе. Он заговорил лишь после того, как д’Артаньян дал слово дворянина, что не выдаст его полиции.

   Тогда Планше поведал, что ополченцы, в ряды которых он записался исключительно по своей глупости (видимо он, все же, не до конца доверял своему случайному спасителю) на улице столкнулись с гвардейским патрулем. Завязалась перестрелка, ополченцы стали отступать. Он забежал в один из соседних домов, поднялся на самый верх, оттуда пробрался на крышу гостиницы…

   — И вот, я здесь! — закончил свой рассказ немного успокоившийся горе-кондитер.

   — Скажите, любезный, — вдруг осенило д’Артаньяна, — известен ли вам господин по имени Портос… я хотел сказать Исаак де Порто?

   — Господин де Порто? Знаю ли я господина де Порто?! Конечно, я знаю этого замечательного господина — это мой постоянный клиент… Хотя в последнее время его, к сожалению, не было видно.

   Д’Артаньян еле сдерживал душивший его смех.

   — А почему вы спрашиваете меня об этом господине? — вдруг насторожился Планше.

   — Дело в том, любезный, — мушкетер что есть силы крутил ус, чтобы не рассмеяться, — что господин Портос… де Порто — мы с ним хорошие приятели — упоминал как-то ваше имя…

   — Упоминал мое имя?

   — Да, представьте себе.

   — И что же он про меня говорил?

   — Он сказал, что лучшего кондитера в жизни не встречал.

   Планше просиял.

   — Приходите ко мне в магазин на улицу Менял, бьюсь об заклад, вы станете моим постоянным клиентом, — кондитер хохотнул. — Я вам сделаю хорошую скидку — как господину де Порто. Мы ведь с ним оба участвовали в битве при Рокруа.

   Он многозначительно посмотрел на д’Артаньяна.

   Мушкетер пообещал наведаться в лавку господина Планше.

   Он позволил инсургенту пересидеть некоторое время в его комнате, чтобы тот снова не нарвался на патруль, а рано утром осторожно вывел его на улицу так, чтобы никто этого не видел. К счастью, в округе все было мирно и спокойно.

   * * *

   А из Украины, тем временем, приходили обрывочные и довольно тревожные известия. Хотя перемирие формально все еще действовало, противостояние, по сути, возобновилось. Начались столкновения на пограничье, вновь в Украину потянулись татары, причем на этот раз вел их лично крымский хан Ислам Гирей.

   И польская армия, и войско Хмельницкого стягивали силы, готовясь к решительной схватке. Украина неумолимо летела в горнило войны.
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    Эпилог
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История приключений четырех французских мушкетеров в Речи Посполитой, точнее, в той ее части, которая известна как Украина, завершилась. Что же случилось с героями этой пьесы, после того, как актеры покинули сцену, и на нее опустился занавес? Попробуем — вкратце — проследить их дальнейший жизненный путь. Не всех, конечно же, а только наиболее заметных.

   Князь Александр Конецпольский участвовал во многих битвах против козаков Богдана Хмельницкого, за что был обласкан польской властью. Однако во время войны со Швецией 1655–1660 годов он переметнулся на сторону врага, хоть и ненадолго. Избежав кары, князь продолжил служить польскому королю, проявив себя неплохим военачальником. Правда, вскоре он заболел и в 1659 году умер в своем замке в Подгорцах.

   Иеремия Вишневецкий все-таки возглавил коронное войско, и ему в заслуги ставят многие победы над козаками. Вишневецкому предрекали корону Речи Посполитой, но судьба распорядилась иначе — в 1651 году он неожиданно умер в военном лагере под Паволочью. Ходили даже слухи, что князь был отравлен, но подтвердить это так и не удалось. После отречения от престола Яна Казимира в 1668 году польским королем был избран сын Вишневецкого Михаил Корибут.

   Мы вряд ли узнаем что-нибудь правдивое о судьбе благородного Атоса, по крайней мере, достоверных сведений о нем у нас нет. Скорее всего, он так и не вернулся во Францию. Рассказывали, что его будто бы видели в Испании, некоторые утверждают, что он воевал в шведской армии и отличился во время интервенции в Польше, получившей название «шведский потоп». В любом случае, никаких подтвержденных данных об Атосе нет. А Портос, Арамис и д’Артаньян никогда о нем ничего не рассказывали и тайну друга унесли с собой в могилу.

   Об остальных мушкетерах известно больше.

   Портос, во Франции снова ставший Исааком де Порто, вернулся на воинскую службу, принял участие в нескольких кампаниях, впрочем, особых почестей не сыскал, отчего в 1650-х годах вновь оказался в родном Беарне. Здесь он получил должность хранителя боеприпасов гвардии в крепости Наварранс.

   Добродушный великан «Портос» к сорока годам, в самом деле, стал в меру упитанным мужчиной в самом расцвете сил. Отставной мушкетер обзавелся семьей, у него родились двое сыновей. Он до глубокой старости жил размеренной жизнью, наслаждаясь обществом внуков, которым рассказывал истории своей бурной юности, уютно устроившись в кресле возле очага. Умер Исаак де Порто в возрасте 95 лет.

   Анри д’Арамиц также вскоре после описываемых событий вернулся в родные края, где в 1650 году женился на Жанне де Беарн-Бонасс. Супруга подарила ему троих детей — двух сыновей и дочь. По некоторым сведениям, наш «Арамис» впоследствии стал аббатом, но не исключено, что это всего лишь отголосок давней истории о его интересе к богословию и приобщении к нему невинных пылких дев.

   Судьба Леди Карлайль сложилась трагически. Будучи по природе сильной женщиной, она, тем не менее, не смогла оправиться после постигшего ее сильного потрясения. Повредившись рассудком, Леди Карлайль некоторое время скиталась по Львову и его окрестностям, пока не нашла приют у сестер-бенедиктинок. В их обители она разрешилась ребенком — сыном. Во время родов несчастная скончалась.

   Можно только догадываться, кто был отцом мальчика — анонимный козак, Атос, князь Конецпольский или кто-то еще. Он был отдан на воспитание монахам, однако, едва достигнув отрочества, сбежал, и с тех пор следы его теряются. Мы не знаем, стала ли ему известна тайна его рождения, или монахи, пощадив нежную душу ребенка, выдумали некую легенду. В любом случае, вряд ли мальчику могли быть известны имена тех, что стали невольными виновниками позора и трагедии его матери, захоти он им отомстить.

   Существенно больше известно о том, как складывалась дальнейшая судьба д’Артаньяна.

   Он продолжил службу у Мазарини, выполняя ответственные поручения кардинала, по сути, став его доверенным курьером.

   Преданность гасконца не осталась без внимания молодого короля, и Людовик XIV также стал поручать ему щекотливые дела, с которыми он с успехом справлялся.

   В 1658 году д’Артаньян был назначен вторым лейтенантом возрожденной роты королевских мушкетеров. Он фактически возглавил роту, так как командование ею герцогом Неверским — тем самым племянником Мазарини, которому в свое время отказался уступить руководство де Тревиль — было чисто номинальным (формально же капитаном роты мушкетеров являлся сам король).

   Через год после этого д’Артаньян женился на Анне Шарлотте Кристине де Шанлеси, наследнице знатного рода. Оба сына его носили имя Луи, крестными родителями старшего из них были король и королева.

   С 1665 года д’Артаньяна стали называть графом, хотя законность присвоения ему титула была весьма сомнительной.

   В 1667 году его повысили до капитан-лейтенанта, и теперь он был вторым после короля командиром мушкетерской роты. В том же году ему досталась должность губернатора Лилля, на которой ему, однако, было довольно некомфортно, а потому вскоре он вернулся в армию. В 1672 году ему было присвоено звание полевого маршала.

   Как настоящий солдат д’Артаньян нашел свою смерть в бою. Это случилось при осаде Маастрихта 25 июня 1673 года. Гибель д’Артаньяна была воспринята в армии как незаменимая утрата. Сам король скорбел о его смерти.

   Кардиналу Мазарини на время удалось успокоить Фронду, в немалой степени благодаря принцу Конде, который со своей армией осадил Париж. Однако именно Конде сыграл роковую роль в возобновлении противостояния — его поведение становилось все более дерзким и высокомерным, в результате чего Мазарини приказал арестовать его, а также еще двоих принцев — Конти и Лонгвиля. Известие об этом всколыхнуло Францию и теперь уже не только столицу, но и провинцию.

   Мазарини был вынужден бежать из Парижа, а затем и из Франции. Впрочем, он вскоре вернулся. И не один, а с армией наемников, которых набрал в Германии. Борьба с мятежниками, а также с армией Испании, которая воспользовалась гражданской войной во Франции, шла с переменным успехом. Мазарини снова уехал за границу и смог вернуться только в 1653 году.

   Последующие годы оказались для него более спокойными. Он в полной мере смог воспользоваться плодами победы в Тридцатилетней войне, добившись расширения территории Франции и укрепления ее международного положения.

   Мазарини проводил умелую политику, способствовавшую установлению абсолютной власти Людовика XIV, при этом, в отношении монарших особ он был куда скромнее своего предшественника Ришелье, что вызывало благосклонность к нему со стороны Анны Австрийской.

   Умер Мазарини в 1661 году.

   Богдан Хмельницкий продолжал тонкую дипломатическую игру, одновременно заверяя в преданности и покорности московского царя, крымского хана и турецкого султана. При этом он не прекращал переговоров с польским королем о сохранении Украины в составе Речи Посполитой, но на существенно более выгодных для Войска Запорожского условиях. Поляки же всячески старались препятствовать сближению Хмельницкого с Москвой и татарами, что им неплохо удавалось. Война продолжилась, и Украине пришлось противостоять Польше без помощи союзников.

   Земский собор в Москве в 1653 году утвердил решение о принятии Войска Запорожского в российское подданство, а 8 января 1654 года состоялась Переяславская рада, на которой это решение одобрила и Украина.

   Московия объявила войну Польше, но вскоре заключила с ней очередное перемирие, что никак не устраивало Украину.

   Хмельницкий все же пошел на союз со Швецией, произошло это в 1657 году, незадолго до смерти гетмана. В соответствии с соглашением, которое подписали также семиградский князь Юрий Ракоци и представители ряда других держав, Речь Посполитая должна была прекратить свое существование, но кошмарный сон Мазарини (который к тому времени был еще жив) так и не стал явью.

   Уже после смерти Хмельницкого Украина пыталась добиться вхождения в состав Речи Посполитой как Великое княжество Руськое — на равных правах с Польшей и Литвой. Соответствующее предложение было оформлено в виде Гадячского договора, но польский сейм отклонил наиболее важные положения соглашения, а потому оно утратило всякий смысл.

   Через пятьдесят лет гетман Войска Запорожского Иван Мазепа снова сделал ставку на Швецию, но вместе с ней проиграл Петру I под Полтавой.

   После этого поражения Швеция утратила статус великой державы, который она приобрела в результате Тридцатилетней войны.

   В то же время, Франция, не в последнюю очередь, благодаря стараниям кардинала Мазарини, достигла высот своего могущества, утвердившись среди наиболее влиятельных стран мира.

   А Украина надолго стала частью российского государства. Но это уже совсем другая история.

   
[image: bin00000000.jpeg]
   

[image: chapter_end]


   
   Примечания

  

  


    1

   

   польск.: Кто вы?

  

    2

   

   польск.: (говорите) по-польски? нем.: по-немецки?

  

    3

   

   франц.: по-французски

  

    4

   

   франц.: вы француз?

  

    5

   

   франц.: да… нет, я швейцарец. Из Женевы

  

    6

   

   нем.: дерьмо

  

    7

   

   лат.: венец ратных трудов — победа, победа — триумф, триумф — отдых

  

    8

   

   франц.: На войне, как на войне

  

    9

   

   франц.: честь

  

    10

   

   польск., франц.: французы

  

    11

   

   неграмотн. франц.: Вы из польской армии?

  

    12

   

   франц.: оружие

  

    13

   

   неграмотн. франц.: Едем! В лагерь.

  

    14

   

   неграмотн. франц.: Сколько французов в армии Заславского?

  

    15

   

   франц.: Хотите идти к князю Вишневецкому?

  

    16

   

   лат.: «здоровый дух в здоровом теле». Игра слов — spiritus означает, как дух, так и спирт, алкоголь. В оригинале пословица звучит так: Mens sana in corpore sano, что может быть дословно переведено как «здоровый разум в здоровом теле»
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